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Prvo poglavie.

Znamenje na nebu.

Veliko let je Ze preteklo, odkar se je godila nasa
povest. Pravijo, da ¢as mine. To pa ni res. Minemo le
mi, toda ¢as ostane in neprenehoma rodi svoje otroke.
Zal, da jih tudi neprenehoma pozira.

Bilo je leta 1625. v sredi decembra. Po potu iz
Lesec na Bled so korakali trije mozje v kozuhih. Roke
so tiscali v Zepe in sneg jim je Skripal pod nogami.
Eden je bil Pretnar iz Zagorie, drugi Cebular iz Spod-
njih Gorij, tretji pa grajski lovec Tomaz Dorn z Bo-
hinjske Bele. Dorn se je pisal, ob¢e pa so mu rekli
Tibingar. Po opravkih so bili v Radovljici, zdaj se
vracajo domov.

»Stopimo hitreje« — je rekel Pretnar. »Ze se
mraci.¢

Po daljSem odmoru je pripomnil Cebular:

»Mlaj je, zato bo no¢ Se bolj temna. Ne zaosta-
jajmo.«

Le loveu Dornu se ni omajal jezik, njemu, ki je
navadno tako rad govoril v koroski slovenséini. Znal
ie pa tudi dobro nemski. Doma je bil iz Velikovea in
stopil pred nekaj leti v sluzbo briksenskih skofov,
ker sta bila z blejskim oskrbnikom Kristofom znana
se iz prejsnjih ¢tasov.

Ko sco prisli do savskega mosta, je bila Ze nod.
Stopali so skozi gozdno samoto po klancu navzgor. Ta
kraj, ki mu pravijo v Betinju, je Se dandanes tako
zapusten, kakor je bil takrat. Ob desni strani pota
i® v poletnem Casu Sumel potofek, zdaj je bila voda
zamrznjena. Na obeh bregovih soteske so stale mo-
gotne smreke, ki so takale sekire, pa se takrat ni
nihée zmenil zanje.

Il



Vrh klanca se je pokrajina razsirila. Nebo je bilo
posejano z zvezdami, Med njimi je kraljevala zvezda
repatica.

vZe tretjo noé jo gledamo«¢ — je dejal Pretnar.
»Ljudje so vsi prestraseni; ni¢ ne bo dobrega.¢

»Pri nas je vse letelo skupaj, ko smo jo prvic
videlic — je pripovedoval Cebular, sPomika se s svo-
jim repom od ViSelnice proti Stolu. Zenske so skle-
pale roke, ofroci so jokali, mozZje pa smo tiho pre-
misljevali to ¢udovito stvar. Pravijo, da pomenja njena
metla hudo kazen, ki nas bo zadela. Kazen bo pa
toliko hujsa, ker rep ni raztegnjen, temveé je v sredi
zakrivljen. Pravijo tudi to, da dolgi rep zastruplja
zrak in da nas zato ¢aka kuga.«

Zdaj je Sele grajski lovec Dorn posegel vmes.

sMar ni dovolj velika kazen sedanja vojna, ki
traja Ze sedem let? Pa Se ne bo konca. Povsod ropi
in morije. Poleg tega neznosni davki; vse nam hocejo
pobrati. Morebiti bo grajski Sternkukar kaj vet po-
vedal o tem, On ima — kakor vesta — na blejskem
gradu velik daljnogled, s katerim opazuje zvezde na
nebu. Naj mu verjame, kdor hote. Jaz sem pa precej
podoben nevernemu TomaZu, mojemu patronu.«

»Menda prerokuje iz zvezd sreCo in nesrefox —
je razlagal Pretnar. »Pa saj ga kmetje ne razu-
mejo, ker govori nemski. Nekaj besedi zna tudi po
kranjskem, toda jih izgovarja tako nerodno, da se mu
smejemo. Poglejta lu¢ na gradu! Tam prebiva ta
¢udak in Studira morebiti vprav zdaj repatico na
nebu. Gotovo bomo kaj vec izvedeli od njega.«

yZgoraj svetijo zvezde, spodaj pa stoji norec in
Caka na odgovor« — je dostavil hudomusno Tomaz
Dorn.

Blizu bobenskega gradi¢a so se nasi trije znanci
poslovili, Pretnar je ostal v Zagoricah, Cebular je sel
proti Spodnjim Gorjam, Dorn pa je nadaljeval pot ob
blejskem jezeru na Bohinjsko Belo. Voda je lahno
pljuskala ob samoine bregove, ker jezero Se ni za-
mrznilo ob tem c¢asu. Kljub no¢ni temini so se Se
dovclj dobro razlocevali obrisi cerkvice na otoku. Re-
patica pa se je tacas ze toliko priblizala Stolu, da je
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moral Dorn gledati nazaj, ¢e jo je hotel videti. Ko je
priSel do Petranove gostilne, ki je bila takrat ne-
znatna stavba, pol zidana in pol lesena, je stopil vanjo
in nasel pri mizi tri zakasnele pivce.

»Glej ga, Tibingarjal« — je zaklical eden in mu
ponudil kozarec vina.

Dorn ni slisal rad tega imena, vendar ni bil raz-
zaljen, Ce ga je pijan¢ek tako nagovoril. Ime je dobil
od mesta Tiibingen na Nemskem. Tja je rad zahajal
kranjski reformator PrimoZz Trubar, ki je imel pri-
jateljske zveze z ondotnimi luteranci.

»V Radovljici sem bil po opravkih« — je rekel
Dorn mirno in prisedel k druzbi, »Videl sem Iué v
gostilni in zato vstopil, da bi se nekoliko pogrel.«

»Hej, logar, kaj pa hodis tolikokrat v Radovljico
in Se naprej v Bégunje?« — je vprasal Dorna drugi
pivec. »Prijateljsko te opomnim, da ni¢ dobrega ne
slisimo o vasih sestankih.«

»Delate nekaj na skrivhem« — se je vmesal tretji
v pogovor. »Pa ni vet tako skrito kakor vi mislite. Saj
so luterance Ze pred dvajsetimi leti pregnali iz nasih
krajev, zdaj pa hoCete zopet vpeljati krivo vero.
Ampak vas je premalo. Ce takrat ni¢ niso opravili,
boste zdaj Se manj. Ce so jih pregnali takrat, ko jih
je bilo veliko, jih bodo pregnali tudi zdaj, ko bi vse
skup prestel na prstih obeh rok.¢

Dornu niso bili viec¢ ti o€itki, vendar je Se mol¢al,

»Menda cobhajate v begunjskem gradu tudi neko
Slqﬁbo boZjox — je zopet zacel prvi. sRad bi vedel,
kaj vam pridiguje tisti prerok iz Tiibingena. Mislim
pa tako: Ce se je nasa vera ohranila Ze stoletja, mora
biti vendar prava. Kako misli§ ti?«

»Jaz zvesto opravljam svojo sluzbo« — je rekel
Dorn — »in zato nobenemu ni¢ mar ni, kam zahajam.g
.. »Tisto je res¢ — je pripomnil prvi. »Toda Kri-
Stof, oskrbnik blejskih posestev, ni tvejih nazorov.
Ve§, da je on tvoj gospodar. In kaj bo rekel gkof iz
Briksna, ki je lastnik teh posestev?«

Vnel se je hud prepir, ki ga je kontal stari Pe-
tran, ko Je stopil v hiSo. Dovolj dolgo je Ze poslusal

»Se vina na mizol« so vpili gostje,



»Ne zamerite mozje, da vas opomnim na pozno
uro« — je rekel Petran mirno. »Pijace imate dovolj,
pravzaprav Ze preve¢; spodobi se, da gremo spat. Ni¢
vel ne prinesem.«

Dornu je bilo gostilniarjevo govorjenje vsec,
ker ga je resilo opravicevanja. Platal je in odSel.
Tudi oni trije so bili kmalu na prostem. Vpili so se
nekaj ¢asa nad krémarjem in nad Dornom; ta dva jim
pa nista odgovarjala. Zato so Sli svojo pot naprej.

»Ljudje torej vedo, da se druiim z evangelj-
skimi« — je mrmral Dorn pred seboj, »Tako malo
nas je, in nam vendar ne dajo miru.«

Slabe volje je dospel do lovske kote, ki je bila
pod veliko skalo zgrajena, tako da je nekaj skalovja
nadkrilovalo koto, nekaj kote pa je bilo pod lesenim
nadstresjem. Odklenil je vrata in izkresal lu¢. Ni-
kogar ni imel pri hiSi, da bi mu bil zakuril sobo in
skuhal veterjo. Le dva priklenjena lovska psa sta ga
pozdravljala. Imel je sicer Zeno, to je pa, ker mu ni
bila vSe¢, odslovil in postal samotar. Hodil je kot lo-
gar briksenskih Skofov, gospodarjev blejskih pose-
stev, po koprivniskih in gorjuskih gorah, nadzoroval
gozde in zasledoval diviacino. Sluzbo je vestno oprav-
ljal. Zato mu je grajski oskrbnik KriStof zaupal in
ga pristeval najbolj zanesljivim gras¢inskim usluz-
bencem.

Tisto no¢, preden je Sel Tomaz Dorn spat, je po-
gledal Se enkrat po jasnem nebu, da bi opazil zvezdo-
repatico, Pa se je Ze skrila za goré.

Drugo poglavie.

Zvezdoslovec Herman Fink.

Ako bi primerjali Bled, kakrsen je dandanes, z
nekdanjim Bledom, bi videli silen razlotek. Ostale so
samo naravne lepote, ki jih ¢loveska roka ni mogla
spremeniti, vse drugo je novodobno.
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Zamislimo se tristo let nazaj, ko so se vrsile nase
zgodbe. Vse je bilo Se tako devisko, kakor je prislo
iz Stvarnikove roke. Ni bilo hotelov, ne vil, ne ure-
jenih cest, ne drevoredov. Ze itak rajsko lepi kraj je
bil e lepsi zato, ker se ga ni dotaknila moderna kul-
tura. Jezero z gotsko Marijino cerkvico na otoku,
grad briksenskih skofov nad jezerom, dom sv. Mar-
tina na vzvisenem jezerskem obrezju, preprosto zup-
niste pod mogocno sivo steno, raztresene ribiske kote
na vodni obali, v bliznji okolici pa kmetske hise, ob-
sentene s sadnim drevijem: — ali ni bila to idila, ki
bi jo morali dolgo iskati kje drugje na svetu? Poleg
tega pa povsod mir, ki ga je kalilo le enakomerno
pljuskanje jezerskih valtkov ob samotnih bregovih.

Kmetski domovi 17. stoletja so bili v blejski oko-
lici tako podobni drug drugemu, da bi bil gospodar
lahko zamenjal lastno hiSo s sosedovo. Zidani samo
v pritli¢ju so imeli okrog velikih vrat kamenit in vis-
njevo pobarvan okvir. Tudi okna, navadno prav
majhna in z Zelezjem zavarovana, so imela visnjeve
okvire. Hisni podzidek je bil rumen. V obokano vezo
je peljalo troje stopnic. Na vnanjih stenah sta bili
pedobi sv. Martina na konju kot patrona Zupnije in
sv. Florijana z golido v roki kot varuha ognja. Na ne-
katerih hisah je bil naslikan tudi Kristus na krizu, V
zgornjem oddelku ali v prvem nadstropju so imele
hise lesen »8tibelc« in pred njim liéno izrezljan hod-
mizi in pri pe¢i dolge klopi. Na stenah so visele svete
podobe, slikane na steklo. Med hisno opravo je bila
na ¢astnem mestu zZivo pobarvana skrinja, ki je imela
ob vzglaviju letnico in podobo jezerske ali viSarske
Matere bozZje. Poleg vrat sta bila obeSena Zlitnjek in
posodica za blagoslovljeno vodo, iznad stropa pa je
gledal na mizo sv. Duh, zavarovan s steklom. Blizu
peci so stali kolovrati. Zveter so razsvetljevali hiso s
trskami, ki so gorele v stenski votlini pri vratih. Ti
veotlini so rekli ylevac,

~ Zdaj pa pojdimo na grad, ki obvladuje, stoje¢ na
viscki pecini, vso blejsko okolico in si oglejmo dru-
zino na ti zratni pestojanki,



Pcleg Kristofa Waidmanna, ki je imel tista leta
posestva briksenskih Skofov v najemu, je bil glavni
veljak hlapec Simen. Njemu se je pokorilo pet nizjih
usluzbencev, tem pa je bil podlozen Sstirinajstletni
Mihee, sluzabnik sluzabnikov. V njega so letele vse
strele, kadar je bilo v gradu kaj narobe, Zensko go-
spodinjstvo je vodila razumna Agata kot predstojnica
poslom in kot nadzornica v kuhinji. Nji je bilo pod-
rejenih Sest dekel, ki so rade pripoznale modra na-
vodila svoje gospodinje. Ker je bil Kristof samskega
stanu in brez lastne druzine, smo nasteli vse osebe,
ki jim je bilo izro¢eno delo na tem velikem posestvu.
Ob kosnji in Zetvi pa je najemal KriStof Se druge po-
mocnike, da so izvrsili vse pravoecasno.

Posebej nam je omeniti izrednega gosta, ki je
stanoval v gradu, pa ni pripadal skupni druzini, tem-
vec¢ je bil popolno sam svoj ¢lovek. Ime mu je bilo
Herman Fink, Kot ne¢ak takratnega briksenskega ka-
nonika Viljema barona Welsberga, ali bolj doloéno
povedano, kot sin njegove sestre, je imel na gradu
popolno oskrbo, seveda na ratun kanonika Wels-
berga. Ko pa je bil Welsberg leta 1628. imenovan za
briksenskega Skofa, je postal Fink Se bolj neodvisen
od Kristofa.

Fink je Stel takrat triintrideset let; bil precej
velike postave in bledega, gladko obritega obraza.
Dolgi ¢rni lasje so mu segali ¢ez tilnik. OSpicena
konca bele srajece sta mu stala pod brado navzgor,
okoli vratu pa je imel privezan ¢rn svilen robec, Na-
vadno je nosil sivkasto obleko. Pozimi je bil ogrnjen
s temnim suknenim plas¢em, katerega levi konec je
metal ¢ez desno ramo, da je bil bolj zavarovan pred
mrazom. Kdor ga je srecal, je pogledal Se enkrat za
njim, ker ga je vnanjost izdajala za tujega Cloveka.
Grajska druZina ga je spostovala zaradi njegovega
resnega vedenja. Navadno je hodil s knjigo v roki;
zato so obCe sodili, da mora biti zelo uten moz.
obiskoval v Padovi na Laskem, kjer je spoznal veliko
cdli¢nih utenjakov takratne dobe. Saj se je v tedanjih
¢asih tudi mnogo nasSih duhovnikov izobraZevalo na
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visokih Solah v Padovi. Zato so govorili poleg latin-
§Cine in nemstine popolnoma dobro tudi italijanski
jezik in zato se je nas grajski znanec najbolje razumel
z duhovnimi gospodi v blejski okolici.

Poprej je bil par let profesor v Briksnu. Ta po-
klic ga pa ni veselil. Rajsi kakor v druzbi ucencev je
zivel v druzbi knjig. To mu je bilo toliko bolj mogoce,
ker zaradi ugodnih premoZenjskih razmer ni potre-
boval postranskih dohodkov. Ko mu je njegov stric
Welsberg, takrat Se kanonik v Briksnu, oskrbel sta-
novanje in hrano na blejskem gradu, kjer bi se lahko
nemoteno posvetil znanosti, je prav rad to ponudbo
sprejel in se preselil leta 1625. na Bled.

Njegova najljubSa veda je bila zvezdoznanstvo
(astrologija). Za to stroko ga je navdugil padovanski
vseuciliski profesor Seni. V Padovi je Studiral kot
Finkov soSolec tudi glasoviti vojskovodja Wallenstein.
Seni, poleg svoje utenosti precej praznoveren moz, je
prerokoval Wallensteinu iz stanja zvezd sijajno bo-
detnost. To se je v resnici zgodilo. Wallenstein je
postal ob casu tridesetletne vojne (1618 do 1648)
glavni poveljnik nemsko-avstrijskih cet, ker ga je
cesar Ferdinand II. smatral kot reSitelja svojega
prestola. Wallensteinovemu povabilu, naj ga Seni
obiste, se je Seni odzval in leta 1629. priSel iz Pa-
dove na Cesko. Slavni vojskovodja je Zelel, da bi mu
ucenjak Seni iz znamenj na nebu razodel tudi to, kdaj
in kako bo konc¢ana ta dolgotrajna vojna. Ni znano,
kaj mu je Seni povedal; menda ni¢ dobrega. Po pre-
teku petih let je bil namre¢ Wallenstein v mestu
Eger na CeSkem umorjen (25. febr. 1634).

Po zgledu svojega utenika Senija se tudi Herman
Fink ni bavil samo z zvezdoslovjem kot takim, temvet
l¢ znamenja na nebu semintja spravljal v zvezo z
vsakdanjimi degodki. Izbral si je za svoja opazovanja
najvisje stanovanje na blejskem gradu, nesel daljno-
gled prav v podstresje in odkril streho, da je neovi-
rano preiskoval stanje zvezd. Cestokrat so videli Se
0 polnoéi razsvetljeno njegovo sobo, kjer je preli-
stoval knjige in iskal novih podatkov.
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Podnevi se je rad sprehajal okoli jezera, veckrat
ga je peljala Ribiteva Rezika s ¢olnom tudi v cerkev
na otoku. Priljubljena mu je bila pot na Retico, v
Gorje in celé v Radovno. Ljudje so mu rekli sgrajski
Sternkukar<. Rad bi bil govoril Z njimi, toda znal je
samo nekaj obicajnih izrazov. Pozneje je skusSal izgo-
varjati daljSe stavke, ki so mu pa delali hudo pre-
glavico. Nemei sploh nimajo posebnih zmoZnosti za
priucenje tujih jezikov.

Skoro nikdar pa ni hodil Fink sam. Vedno je
imel pri sebi spremljevalca, ki je Sel poleg njega,
hitel naprej ali ostajal za njim. Ta tovari§ je bil
¢uvaj Karo, svetloérne dlake, belih lis in zelé do-
brovoljne narave. Karov gospodar je bil grajski
oskrbnik Kristof Waidmann, pes pa se je rad drzal
tudi zvezdoslovea. Kjer se je prikazal Karo, tam tudi
Sternkukar ni bil dalec.

Kadar je prisel na grad nazaj, je segel Fink vse-
lej na polico in vzel v roko debelo, v svinjsko kozo
vezano knjigo z naslovom »Astronomia nova« (Novo
zvezdoslovje). Imel je Se veé drugih knjig podobne
vsebine, ta pa mu je bila posebno ljuba, ker jo je
rabil kot uéno knjigo v Padovi. Spisal jo je leta 1609.
Janez Kepler, tisti Kepler, ki je odkril pravila o gi-
banju planetov (zvezd premicnic).

Fink se je bal, da bi mu nekega lepega vecera
repatica ne izginila za vselej, ker je zahajala vsako
no¢ nizje za Stolom. Zato mu ni zadostovalo, da bi jo
bil ogledoval samo z blejskega gradu, temvet¢ s kake
vecje visine. Najbolj pripravna za to opazovanje je
bila gora ViSelnica ob severni strani jezera in ne
dalet od gorjanske cerkve. Najel je grajskega malega
hlapca Mihca, da mu je v koSu nesel daljnogled, sam
pa je Sel poleg njega. Ni treba omenjati, da je bil
tudi Karo v spremstvu. Ob stirih zveéer — bilo je
sv. Stefana dan — ko se je zacelo temniti, je dospel
Fink na vrh ViSelnice. Sneg in mraz sta prizanasala
tisto zimo. BlaZeni mir je bil razlit po gorah in do-
linah, iz mnogostevilnih zvonikov pa so doneli na

v wvy

uho pozdravi angelskega CeSCenja.
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Repatica je bila ob petih zveCer navpi¢no nad
Stolom, toda Ze zelo blizu nad njegovim vrhom. Tisto
no¢ se je kazala v posebno cistih obrisih. Zvezdoslo-
vec je postavljal daljnogled na vse strani, da bi dobil
najboljSo lego, meril je in pisal, da bi natanko do-
lotil stalisCe zvezde ta dan in to uro. Zadovoljen je
dovrsil svoje delo, vendar pa sklepal iz raznih oko-
lis¢in, da bo repatica kmalu izginila. To se je tudi
zgodilo. Sledece tri no¢i je bilo obla¢no, éetrto jasno
no¢ pa ni videl repatice nih¢e veé. Prvi¢ se je pri-
kazala 12. decembra, 30. decembra pa je zatonila za
vselej na obzorju.

Tretje poglavje.
Sklep svetega leta 1625.

Blejski Zupnik Matija Orehar je oznanil v cerkvi
sv. Martina v nedeljo po bozi¢u leta 1625. sledete:

»Sv. Silvestra dan 31. decembra bomo obhajali
slovesni sklep svetega leta. Povabim vas, ljubi farani,
da pridete v obilnem stevilu k sluzbi boZji, ki se
zatne ob enajstih zvecer. Najprej bo pridiga, o polno¢i
pa slovesna masa z zahvalno pesmijo »Te Deum lau-
damus«¢. Ob tem ¢éasu bo zvonilo pri farni cerkvi, pri
cerkvi na jezeru in pri vseh petih podruzZnicah. Vi
veste, da so papeZz Urban VIII. razglasili sveto leto
§ posebnim namenom zato, da bi izginilo Lutrovo
krivoverstvo, da jenja huda vojna, ki se vedno bolj
Siri v nasem cesarstvu in da bi bili vsi potrjeni v
kri¢canskem zivljenju. Naj omenim Se to, da je bila
letos dovrS8ena najvefja cerkev na svetu, cerkev
sv. Petra v Rimu. Zidali so jo ve¢ kakor sto let z
doneski kristjanov vesoljnega sveta. Papez Urban jo
bodo v novem letu slovesno posvetili. Naj nas ta veli-
castna hiSa bozja zdruzuje v ljubezni do poglavarja
=v. Cerkve in v verski edinosti.¢
_ Ljudje so pazljivo poslusali Zupnikovo oznanilo.
Nenavadno je bilo to, da se bo zacela sluzba boZja
ob enajstih zveCer; po drugi strani pa so zopet rekli,
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da je prav umestna ta odreditev, ker bo o polnoc:I
sklep svetega leta.

PriSel je 31. december. Se pred enajsto uro zve-
¢er je bila cerkev skoraj polna, ob enajstih pa po-
pelno natlaéena. Na priZnico je stopil prost jezerske
cerkve Jurij Burnel, ki ga je Zupnik Orehar v po-
sebnih prilikah rad naprosil kot slavnostnega govor-
nika. Burnel je znal prav po domace povedati, da ga
je vsak lahko razumel. Zacel je:

»Ob nenavadnem ¢asu, ko druge noé¢i poéivamo,
smo se zbrali danes v castitljivi cerkvi sv. Martina k
sluzbi boZji. Znano vam je, zakaj obhajamo to redko
slovesnost. Konec svetega leta! Hvala Bogu za vse
milosti, hvala vam, do teh milosti niste zamudili! V
procesijah ste obiskovali cerkve grajske Zupnije. Pri-
¢ujoco uro, ko se potapljajo zadnje dragocene minute
v vecnost, ne pozabimo dobrot boZjega usmiljenja.
Sovrazniki verske edinosti so hotelj raztrgati obleko
svete Cerkve, papeZ pa so kot vrhovni cerkveni po-
glavar na Siroko odprli zaklade milosti bozje, da bi
to obleko, kolikor je bila poSkodovana, zopet popra-
vili in nas sprejeli v eno samo druZino. Ja, hude rane
je vsekal Martin Luter tudi nasSi deZeli, toda skoraj
vse so Ze zaceljene; tiste pa, ki Se niso, se bodo
zacelile polagoma. Saj vi, kar vas je starejsih, dobro
veste, da je bilo tudi v blejski okolici ve¢ takih, ki
so jih premotili Lutrovi nauki. In koliko jih je zdaj?«

Na to vpraSanje je odgovoril nekdo v cerkvi:

»Se zdaj jih je nekaj.«

Vsi so pogledali na mosko stran, kjer je sedel
v prvi klopi stari Simnovee, vzgleden kr$éanski moz
in dolgoletni cerkveni kljucar. On je spregovoril te
besede.

»Ja,« mu je pritrdil prost Jurij Burnel in na-
daljeval pridigo. »Ja, Se zdaj je nekaj krivovercev,
ki jih pa moramo ljubiti, kakor smo jih poprej lju-
bili. Opomnim vas besedi sv. Avgustina: »Brat]e
mojil¢« — tako je nagovar]a] vernike — »glas vasSega
skofa doni na vasa uSesa. Prosim vas vse, ki ste v
eni Cerkvi: Ljubite tudi tiste, ki niso nasi in mo-
lite zanje, da stopijo v naSo druzbo.«
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»Tudi na$§ prevzviSeni gospod knezoskof TomaZ«
— je nadaljeval pridigar — vso storili vse mogoce,
da bi pripeljali izgubljene sinove v naroéje duhovne
matere. S tezkim srcem so gledali, kako je trosil
sovraznik ljuliko med pSenico, pa niso poznali dru-
gega pripomocka, kakor da so sli na potovanje po
ljubljanski Skofiji in da so kot vrhovni dusni pastir
po mestih in vaseh sami oznanjevali besedo boZjo.
Obiskovali so cerkve, uéili po hribih in dolinah. Ve-
likokrat od jutra do popoldneva niso slekli skofove
obleke. Pozabili so na lakoto in Zejo ter imeli do-
stikrat kosilo in vecerjo ob enem. Govorili so na
javnih prostorih, opisovali zmote krivih prerokov in
prosili ljudstvo, naj ostane zvesto veri svojih ocetov.
Veliko so dosegli s svojo apostolsko goreénostjo.
Re¢i moramo, da je poslala boZja previdnost nasi
dezeli tega neustraSenega oznanjevalca prav takrat,
ko ga je najbolj potrebovala.«

Prest Burnel je Se dolgo pridigoval in ljudje so
ga ves ¢as pozorno posluSali. Ob sklepu pa je zbral
vso govornisko umetnost ter zaklical s povzdignjenim
glasom:

»Vem, da ste vi, moji posluSalei, vdani kato-
liski Cerkvi. Vendar vas prosim, da ob zadnji uri
svetega leta — saj bo pravkar polnoéi — glasno od-
govorite na vprasanje: »Ali hoCete tudi v prihodnje
In do svoje smrti ostati njeni zvesti otroci?«

Zopet je stari Simnovec odgovoril s krepkim
glasom:

»>Hotemo !«

In vsa cerkev je za njim ponovila tiste besede:

»Hotemol¢

_ >0 hvala« — je sklenil govornik — »hvala za

vaso obljubo, ki naj jo Gospod Bog podpira s svojo
vsemogo¢no milostjo. Amen.«
. Potem je bila slovesna masa, ki jo je opravii
zupnik Orehar. Ob sklepu so vsi zapeli zahvalno pe-
sem. S petjem se je zdruZevalo veselo pritrkavanje
ZVONov.,

~ »Lepo je bilo,« so govorili Blejei iz cerkve gre-
dé in Se veé dni po novem letu.
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Pa Se o nekem drugem je bilo tiste dni v Zup-
niji veliko govorjenja. V cerkvi so namreé¢ videli o
polno¢i grajskega lovea Tomaza Dorna, ki so ga po-
znali kot pristaSa luteranske vere, tistega Dorna, ki
je hodil poslusat v Bégunje evangeljskega predi-
kanta. In zdaj je bil v Zupnijski cerkvi pri pridigi in
masi o polnoé¢i! Neverjetno! Kakor evangeljski cest-
ninar je bajé kletal v kotu pod korom ter Se oéi ni
upal povzdigniti proti nebesom. Nenavaden dogedek.
Pa Se ve¢. Takoj prvi dan novega leta je priSel Dern
k zupniku in ga prosil, naj ga sprejme v druzbo
zupljanov. Rekel je, da obzZaluje svoje dejanje, da je
vzel svojo Zeno zopet nazaj in da rad popravi pohuj-
sanje, ki ga je naredil z odpadom. Zupnik je bil
preprican o Dornovem odkritosrénem priznanju. Z
veseljem ga je sprejel med svoje vernike, ker jo bilo
Dornu treba veliko samozatajevanja, da je preklical
svoje zmote.

Ko so ga ljudje poprej kot odpadnika gledali
po strani in se mu celo izogibali, so mu bili zdaj
zopet prijazni. Nih¢e mu ni veé rekel Tibingar, tem-
ve¢ ga je vsak klical z njegovim pravim imenom.

Cetrto poglavije.
Pri Ribic¢evih.

Poleg jezera, ne dale¢ od Zupnisca, je stala le-
sena kota s slamnato streho. Gledala je naravnost
proti jezerski cerkvi in tja proti oddaljenim bohinj-
skim goram, Ves dan jo je obsevalo solnce in brez
prenehanja so Sepetali okrog nje vodni valéki. Blizu
koce je bilo zgrajeno neznatno gospodarsko poslopie,
ob njegovem koncu pa sta se gibala dva ¢olna, eden
vecji in eden manjsi, privezana ob ograji. Nekaj sad-
nega drevja je dajalo prijetno senco ti mali mirni
naselbini, ki so ji rekli »Pri Ribitevih«.

Gospodar, krepek moz, ¢eprav Ze nekoliko osi-
velih las — pisal se je MiklavZz Cvetek — je poleg
ribiSkega posla vozil tudi romarje v cerkev na jezeru.
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Zena mu je umrla pred nekaj leti in mu zapustila
edino héerko Reziko, ki je bila zdaj stara sedemnajst
let. Miklavzu je vodila gospodinjstvo njegova sestra
Mina, razumna Zena v starejsih letih.

»Kje se mudi tako dolgo?« je vprasevala Mina
in gledala po jezeru, ¢e Ze vesla Rezika domov.

»Vidis jol«¢ je rekel Miklavz, ki je imel izvrsine
ofi na daljavo. »Pa ni sama v Colnu, Pelje nekoga,
zelo podobnega grajskemu Sternkukarju.«

Ko je prisel toln bliZje, je Ribi¢ spoznal, da se
ni motil.

Solnce je stalo Ze precej nizko nad gorami. Vse
ie bilo tiho, le vesli, ki jih je sukala Rezika, sta se
sliSali v enakomernih udarcih. Na ocbrezju je dal
zvezdoslovee Fink deklici prevoznino in morebiti Se
kaj veé, potem pa je korakal po bregu navzgor ter
med temnimi sencami smrekovih in bukovih debel
prispel v svoje stanovanje. Ceprav je imel grad na
obali tri lastne Colne, je zahajal Fink vendar veckrat
k Ribi¢evim, da ga je kdo prepeljal na otok; naj-
rajsi je imel seveda Reziko za spremljevalko.

Ta vitka rdecelitna deklica je pa tudi tako pri-
jazno gledala v svet, da se je morala vsakemu prvi
hip prikupiti. Bila je preprosta Gorenjka, modrega
vedenja in brez priucenih manir, edino taka, kakrsna
ie vzrasla ob dobri vzgoji starSev na divnih jezerskih
bregovih, Imela je bogastvo brez denarja: lepoto in
nedolznost. Ni se je Se dotaknila slana, ki zamori
mlado cvetje. Razvijala se je kakor vijolica, skrita
Vv grmicju. Ni pa se zavedala svoje lepote, saj je de-
klica le tako dolgo lepa, dokler sama tega ne vé.
Najlepsa roza, ki ni¢ se ne boza.

In kako krasen mesec maj! Pesnik bi bil zaklical:

Cez zlato pogorje, Tez rosno ravan

privriskal, prisméjal se mladi je dan,

in rozice vie so iz sanj zadehtele,

in pti¢ice vse na ¢ast maju zapele.
. Drugi dan je bila nedelja. MiklavZ je prisel po
lutranji bozji sluzbi domov in vzel s police knjigo,
da je pretital Se enkrat, kar je razlagal Zupnik Orehar

KNJIZNICA A.T. LINHARTA
RADOVLIICA
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v cerkvi na podlagi evangelija tretje nedelje po veliki
no¢i, Takrat je znal malokdo ¢itati. Nauéili so se le
tisti, ki so hodili prostovoljno v Zupniscée, kjer sta
jim zZupnik ali njegov duhovni pomocnik kazala érke
in jih navajala k zvezi érk v besede, Ribi¢ je imel
Ze od mladosti veliko veselje do izobrazbe. Prisvojil
si je gladko tekoCo sestavo besedi v stavke. Knjiga,
njegova last, je imela naslov »Evangelia inu Listuvi<.
Spisal jo je leta 1613. jezuitski pater Janez Candik,
rojen v Visnji gori, Skof Tomaz Hren je knjigo pre-
gledal, tu ali tam kaj popravil in jo izroc¢il v natisk
ljubljanskim jezuitom. Po vseh cerkvah ljubljanske
skofije so duhovniki veliko let iz nje Citali vernikom
liste in evangelije ob nedeljah in praznikih. V ti
knjigi nahajamo precej ¢ist slovenski jezik — da —
najlepsi, kar so ga pisali v prvih dveh stoletjih slo-
venskega slovstva. Jezuit pater Janez Candik, pisatelj
te knjige, je pouceval pri sv. Jakobu v Ljubljani
mladino v verskih resnicah. Spoznal je, da ne za-
dostuje samo poulevanje brez knjige, temvec da
morajo imeti dubovniki tudi knjigo, po kateri naj
bi ljudstvu razlagali evangelij. Prva izdaja je izsla
v 3000 izvodih in bila pozneje veckrat ponatisnjena.
Tako je prisla v roke tudi Miklaviu Cvetku, ki jo
je z veseljem pregledoval in veCkrat na glas Cital iz
nje. Njegova sestra Mina je bila Ze nekoliko prestara
za tako ulenje; z velikim veseljem pa se je popri-
jela abecede mlada Rezika. Nenavadno hitro jo je
naudil ote MiklavZ, tako da ga je héerka kmalu pre-
kosila v ti znanosti.

Tisto nedeljo se je prav pogosto oglasal iz stol-
pita jezerske cerkve szvon Zeljac. Ta naslov so mu
dali zato, ker je imel vsak romar, ki je zvonil Z njim,
neko dolo¢eno Zeljo z upanjem, da se mu bo spolnila.
MiklavZ je imel to nedeljo prav malo Casa za Citanje.
Ze §tirikrat sta peljala z Reziko bozjepotnike na otok
in se vratala zopet s polnim ¢olnom nazaj. Sele po-
poldne so odSli po blagoslovu zadnji obiskovalei
domov.

Med temi se je pripeljal k Ribi¢evim tudi Skan-
tarjev Jaka z Retice. Bil je nekoliko slaboumen, pa
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se ni zavedal svoje duSevne omejenosti, ki mu je bila
prav zato vir dobrih dohodkov.

»No, Jaka, kako se je obnesla danes tvoja cer-
kvica?« so ga izprasSevali pri RibiCevih.

»Ni bilo slabo,« je odgovoril in postavil Stiri-
voglati zabojéek na klop pred hiso.

Jaka je namre¢ nosil na hrbtu cerkvico, sestav-
lieno iz Stirih descic ter poslikano zunaj, Se Zivah-
nejée pa znotraj z raznimi podobami. Li¢na so bila
tudi vratca, ki so imela klju¢avnico kot varstvo Ja-
kove zakladnice. Na notranjih stenah so bili naslikani
zavetniki blejske Zupnije. NajlepSi prostor je zavze-
mala jezerska Mati boZja z Jezusom v narocju. Poleg
nje je bil Zupnijski patron sv, Martin na belem konju.
Sv. Martinu so sledili: sv. Stefan na Kupljenku in
na Blejski Dobravi s kamenjem v roki, sv. Jakob v
Ribnem kot romar, sv. Lenard v Bodesi¢ah z verigami
in sv. Andrej na Re¢ici razpet na krizu. Slike niso
bile umetni8ke, vendar pa dostojne. Nad cerkvijo je
stal stolpicek, v katerem sta visela dva zvoncka. Jaka
je zvonil Z njima, da je bila stvar bolj slovesna. Prazni
prostor na stenah je bil ozaljSan s suhimi vencki v
najbolj Zivahnih barvah. Kadar se je zbralo vet gle-
dalcev okrog cerkvice, je priZgal Jaka v njej tudi
drobno svetilko, Vse skupaj je bila to ljubka stvar,
ki jo je vsak rad pogledal, nekoliko tezka sicer, toda
Jaka jo je nosil tako potrpezljivo, kakor bi mu bila
V najvetjo zabavo,

»Poglej, kako sta dva vencka Ze stara,« je rekla
Rezika Jaku. »Saj se Ze ni¢ vet ne pozna, kak3ne
barve sta bila.«

. »Rezika,« je odvrnil Jaka, »ti si me vedno rada
Imela. Zato vem, da mi bo§ dala dva druga, &isto
Dova. Ti jih imaS dovolj v skrinji.«

»Kar malo poCakaj, brz ti prinesem dva prav
lepa.«

Deklica je odhitela v hiSo in prinesla vendka,
Vsakega v eni roki. Vzela je stara dva iz kapelice in
pbritrdila nova na njuno mesto. Jaku se je kar Zaril
obraz, ko je videl kapelico tako okraeno. Z bese-
dami se ni znal zahvaliti za to dobroto, ofi pa so

Bled in Briksen. 2
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izdajale, kako veselo je sprejel ta dar iz Rezikine
ljubeznive roke,

»Zdaj vidi§,« je dostavila MiklavZeva sestra Mina,
vkako dobra ti je Rezika. In kadar boS zopet ¢esa
potreboval za cerkvico, ti bo vselej rada dala.«

Jaka je Se enkrat hvaleZzno pogledal deklico, po-
tem pa nalozZil dragocenc imovino in odSel na Redéico.

Peto poglavie.

Sejem svetega Petra v Radovljici.

Cerkev v Radovljici je Ze od davnih tasov po-
svecena sv. Petru, prvaku apostolov. Zato se je tisti
ponedeljek po sv. Petru in Pavlu vsako leto vrsil
cbicajni sejem. Ta dan je prislo v Radovljico veé tiso¢
Ijudi. Trgovei so pripeljali razliéno blago, kmetje pa
prignali mnogo Zivine na prodaj. Dobil je, karkoli je
kdo Zelel. Usnje in mezljan iz TrZi¢a, lonce in sklede
iz Ljubnega, sita iz StraZiS¢a, platno in medene
hlebcke iz Skofje Loke, sukno, svilo in polhovke iz
Ljubljane. Posebno veliko odjemalcev je imel moZ z
vsakovrstno drobnarijo. Vpil je venomer, da je bil
Ze ves hripav: »Le vkup, le vkup, romarji sv. Petra!
Pri meni dobite vse, kar potrebujete, Moje geslo je:
Dobro blago, nizke cene, velik promet!«

Ljudje pa so kupovali tudi take stvari, ki jih
zdaj ni veC. Na primer: Prah posuSenih krastaé,
ulovljenih med Smarnimi masami; Skorpijonovo olje
proti ka¢jemu piku; mazilo iz stare tol3te, smole in
voska za rane; razne koreninice za ¢aj itd. Ker je v
tedanjih Casih veckrat razsajala kuga in ni bilo no-
benega zdravila zoper njo, so ljudem taka mazaska
sredstva, posebno prah posusenih krastaé, zelo dobro
dosla, ¢eprav so bila sama sleparija. Ob ti priliki je
nekaj sejmovalcev obiskalo tudi zagovornika, ki je
imel leseno hiSico pri mostu ¢ez Savo v Kamno go-
rico. Z razlitnimi znamenji in z mrmranjem nera-
zumljivih molitvic je ozdravljal razne bolezni (hude
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rane, otrocje gliste, Zivinske garje ...). Takrat je bilo
praznoverstvo zelo ‘razsirjeno,

Nad visokimi hrastovimi in z Zelezno plotevino
obitimi vrati radovljiSke gradtine je bila iztegnjena
lesena roka z meCem. Ta je prodajalce opominjala,
da je vsaka nepostenost kazniva. Poleg tega je tudi
mesini policaj ropotal z bobnom od enega kraja Ra-
dovljice do drugega. Razglaseval je, da morata biti
mera in tehtnica praviéni.

Ob osmih zjutraj je bila boZja sluzba v ondotni
gotski cerkvi, ki je Se dandanes taka, kakrsna je bila
takrat. Sveto masSo je imel ljubljanski prost GaSper
plem. Bobek. Ljubljanski prosti so bili namre¢ tudi
radovljiski Zupniki. Bivali so pa ve¢inoma v Ljubljani
in dohajali le o gotovih ¢asih v Radovljico. Zato so
imeli tukaj namestnike (vikarje).

Po cerkvenem opravilu se je zafelo Zivahno
vrvenje na glavnem trgu pred grascino pa tja do
fravnika zunaj mesta, kjer je bil prostor za Zivino.
Pred grof Thurnovim vrtom je igralo nekaj muzi-
kantov. In da je imelo ljudstvo Se vei zabave, je
razkazovalo par naSemljenih glumacev svojo umet-
Nest. Samoumevno je, da so imeli tudi beraéi »svoj
danc.

Sejem sv. Petra je bil v bliZnji in daljnji radov-
liiski okolici tako velikega pomena, da je veljal kot
merilo raznih dogodkov. Ne sicer v takem obsegu
kakor Stetje let po sezidanju starega Rima, vendar
Pa v takem oziru, da so rekli: To se je zgodilo toliko
n toliko tednov pred radovljiSkim sejmom ali toliko
tednov po sejmu.

Grile, meSetar z Lancovega, je imel na Zivinskem
frgu vazno besedo, Sukal je klobuk na vse strani ter
hvalil in grajal kakor mu je kazalo, vetkrat po pra-
Vicl, dostikrat pa tudi laZnjivo, da je zbliZal proda-
jalea in kupovalca. Zasluzil je toliko denarja, da ga
le kar premetaval po Zepih. Ko se je zadelo ljudstvo
bopoldne razhajati, ni Grile $e ni¢ mislil na dom.
Do-bjl je nekaj tovariSev, s katerimi se je zabaval v
gostilni pri Lectarju. Ce bi bil takrat Ze tobak raz-
Sirjen po naSih krajih kakor je zdaj, bi rekli, da so

£
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ga mozakarji tlacili v pipe in zazigali s kresilno gobo.
Tega pa ne moremo reci, ker bi prisli navskriz z
zgodovino. Zakaj prav v tistih ¢asih je imel tobak
veliko nasprotnikov. Med temi je bil posebno papez
Urban VIII., ki smo ga Ze enkrat omenili v nasi po-
vesti, Vladal je od leta 1623. do 1644. ter skusal za-
treti kajenje tobaka celé z duhovskimi kaznimi. Pre-
ganijal je tobak tudi angleski kralj Jakob I. Oba sta
ga opisovala kot velikega sovraznika zdravju, kot
skodljivea moZganom, plju¢am in Zelodcu, toda ni nié¢
pomagalo.

»Pa pravijo, da so slabi ¢asi« je vpil meSetar
Grile in narotal vedno nove pijace. »Kadar vse po-
Zenemo, bomo §li pa ¢ez Jamnik v selske in poljanske
hribe beraéit. Tam so dobri ljudje.«

»Tebi je lahko, ker ti nima gosposka kaj vzeti«
se je oglasil Justin iz Lesec. »Mi pa moramo vzdrZe-
vati podivjano vojastvo in grascakom dajati desetino.
Letos smo morali prezimiti tri regimente peScev. Kdo
je pladeval za vse te Zolnirje, ¢e ne kmetje? Deset let
Ze traja vojska, pa Se ni konca klanja med ljudmi.
Naj se koljejo rajsi psi med sabo.«

»Cesar Ferdinand je popolno potrt,c je segel v
pogovor Cu$ iz Predtrga. »Nobenemu ne zaupa veg,
ker mu je menda nezvest cel6 njegov najboljsi vojsko-
vodja. Ta bi rad sam postal ¢eSki kralj. Ne vem, kako
se Ze piSe.«

»Wallenstein!« je klical Grile.

»Kaj pa menite o desetini, ki jo grascaki tako
strogo izterjujejo od nas?« je vpraSeval Pretnar iz
Zagoric. »Ce bi se mi uprli kmetje? Le vkup, le
vkup, uboga gmajna! Potem pa Se posebej kontribu-
cije, ki jih moramo placevati za vojne namene.«

»Se bod upiral revez« je krical zopet Grile. »In
ti, Pretnar z Zagoric, Se najmanj. Ti si se zadnji¢
kar tresel, ko je blejski valpet Koderman malo za-
rohnel nad tabo.«

»Pojdem pa sam do Skofa, ki pride letos iz Ti-
rolov,¢ je odvrnil Pretnar. »In vse mu povem, kako
delajo z nami.¢
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»>Kdo? Skof bo priSel iz Tirolov?« so se zatudili
vsi zaporedoma.

»Da, Skof iz Briksna, Skof baron Welsberg, ki
je gospodar blejskih posestev,« je pripovedoval Pret-
nar, »On bo razsodil vse nase pravde. In vem, da
ith bo pravitno razsodil.¢

»Kje si izvedel, da pride skof na Bled?« so
silili vanj.

»Sam grajski glavar Kristof Waidmann je pravil,
da pride briksenski skof baron Welsberg Se pred
Vel. Smarnom na Kranjsko. Potem mora biti Ze res.«

»Kako upa popotovati v tako nevarnih casih?«
le poizvedoval Justin. »Ni Se en mesec, odkar so na
savskem mostu v Betinju oropali jeseniSkega mesarja
in ga vrgli v vodo.«

»Kaj tisto! Ubili ga pa vendar niso. Saj je pri-
plaval iz Save in prisel domov,« je razlagal Cebular
iz Spodnjih Gorij. »Na poti ¢ez Poljane na Javornik
so pa dobili pod leskovim grmom kramarja s Koroske
Bele s prerezanim vratom. To so hudobije, da ¢lovek
ne bo upal nikamor od doma. Tolovaji se pa vrh
tega Se bahajo, da posiljajo ljudi po posti kar gorke

vragu.¢

»Vam bom Se jaz nekaj povedal,« je zacel Pri-
stavec iz MoSenj. »Pa nekaj prav ¢udnega. Saj veste,
kje je tisto zidano znamenje pri cesti ob koncu gozda
nad Mosnjami. Postavili so ga pred nekaj leti v cast
sv. Janezu Nepomuku. Ko smo §li kriZevo sredo s
Procesijo na Otok, smo videli, da je bila svetnikova
glava tako globoko prlklon]ena, kakor bi bil hotel
Svetnik stopiti iz znamenja. In ka; smo izvedeli? Dva
razbojnika sta napadla prejSnji vefer prav pri tem
znamenju Jernacta z Dobrega polja. Naenkrat je svet-

nagnil glavo in razbojnika sta zbezZala. Se danes
le glava tako skrivljena kakor je bila takrat.«

»Kde pa so ti roparji?« je vprasal Pretnar.

»>To so vojaki, ki vhajajo iz voiske,¢ je pojas-
njeval Pristavec. »Pravijo jim dezerterji. Ze v vojski
S0 se mavadili tolovajstva, zdaj pa prav tako napa-
dajo samotne popotnike, pri katerih éutijo kaj denarja.«
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Take pogovore so imeli mozje. Toda niso ostali
dolgo v gostilni, ker so jih dogodki zadnjih dni stra-
Sili, da bi se tudi njim ne pripetila kaka nesreéa.
Se Grile z Lancovega, ki ga niso pristevali bojaz-
ljiveem, je postal bolj pohleven in 3el zgodaj domov.
Tudi on se je bal za Zivljenje in za srebrni drobiz,
ki ga je primeSetaril ob velikem sejmu sv. Peira
v Radovljiei,

Sesto poglavije.

Jezerski prost Jurij Burnel.

Pri cerkvi Matere boZje na blejskem otoku so
bili vedno nastavljeni kaplani, ki so jim rekli »prosti-.
Ta naslov pa ni pomenjal ni¢ drugega nego samo
to, da so predstojniki Marijinega svetiita. Njih dolz-
nost je bila opravljanje bozje sluZbe in dusna oskrba
romarjev. Prodte so postavljali briksenski 3kofje v
sporazumu z briksenskim stolnim kapitljem. Ker je
bil otok njih lastnina, so izvajali iz pravice posestva
tudi duhovsko pravico (jurisdikeijo) nad otokom.
Ljubljanski Skofje so teZko gledali te razmere, Blejski
otok z Marijino cerkvijo sta bila namreé¢ popolno
izvzeta iz njih duSevnega delokroga ter sta pomenila
skofijo v Skofiji. Pomagati pa si niso mogli, ker je
papez Inocencij VIII. s pismom z dne 3. septembra
1485 briksen3kim Skofom naravnost pripoznal du-
hovske pravice nad blejsko cerkvijo in prostijo. Ljub-
ljanski Skofje so na tihem prenasali to neprijetnost,
poleg tega pa vedno upali, da jo bodo odpravili s
prijateljsko pogodbeo, ako ne kmalu, pa vsaj pozneje.
Videli bomo v teku povesti, da jih upanje ni varalo.

BozZja pot na blejskem otoku je u¢akala najbolj
Zalostne case v luteranski dobi (1560—1609). Ne bomo
opisovali zapuS¢enosti, v kateri ie samevala Marija
dolgih 50 let. Prosti so zanemarjali boZjo sluzbo in
se tudi sami vdajali Lutrovim naukom. Briksenski
Skofje bi bili radi zboljSali to obupno stanje, toda
kako dale¢ sta bila Bled in Briksen drug od drugega!
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Tudi ljubljanski skofje bi bili radi kaj storili v tem
oziru, ¢e bi ne bili imeli zvezanih rok.

LepSa slika se je pokazala leta 1609., ko je bil
imenovan Jurij Burnel za jezerskega prosta. Zapis-
niki ga hvalijo kot goretega duhovnika, ki je visoko
povzdignil boZjo pot v svojem skoraj 30 letnem delo-
vanju (1609—1638). S podporo briksenskih skofov in
z miloS¢ino romarjev je popravil Marijino cerkev, da
je postala zopet vredno bivanje jezerske kraljice.

Obis¢imo gospoda Burnela v njegovem stanovanju
na otoku.

V usnjatem naslonjac¢u sedi poleg mize in pre-
listuje knjigo, vezano v rjavem usnju, Na mizi ima
uro na s peskom, da bolj marljivo izrablja cas. Jutri
bo nedelja in spomin Marijinega obiskovanja, ko bo
treba povedati romarjem kaj spodbudnega.

»Hvala Bogu, da zopet hodijo na boZjo potl« je
vzdihnil Burnel. »Rad Se kaj storim v njih dusno
korist.«

Gospod prost ni bil ve¢ v mladostnih letih. Glava
in brada sta kazala Ze precej sivih las, napovedo-
valcev petdesetega leta. Tudi postreZnica Marijana
je tekmovala glede starosti s svojim gospodarjem.
Prinesla je pravkar opoldansko kosilo v sobo in
cstala nekaj casa pri vratih, ¢e ji bo gospod kaj
narcéil.

»Marijanal« je rekel s krepko besedo. »Ti Ze
ves, kaj ¢aka tebe in mene. Ne bo ve¢ dolgo, ko nas
obiste nas§ vrhovni gospod, prevzviSeni Skof baron
Welsberg s Tirolskega. Tebi je ta deZela neznana,
ker %e nikjer nisi bila, Toliko ti lahko povem, da
se bo moral 3kof deset dni voziti, preden bo dospel
na Bled. Upam, da boS imela pravocasno vse oskrb-
ljeno, ker bo $kof obiskal tudi naSe stanovanje.«

»Gospod prost,¢ je odgovorila Marijana, »vse bo
0snazeno, pomito, urejeno<.

»V ponedeljek naj pa prideta z Bohinjske Bele
dva zidarja¢, tako je nadaljeval Burnel, stista dva
dobra delavca, saj oba poznas. Popravila bosta, kar je
odpadlo ometa ob vnanji strani cerkve in zvonika ter
Pobelila stene. Znotraj pa cerkev ne potrebuje pre-
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novljenja, ker je vse v redu. Le paj¢evine morajo biti
odstranjene in perilo zlikano. To pa je meZnarja in
meZnarice skrb, ne tvoja.«

yZanesite se, gospod, da boste z vsem zado-
voljni,« je rekla Marijana in odSla v kuhinjo.

Med obedom je Se veliko premisljeval, kako bo
s tem in onim, da ne bi ¢esa pozabil. Potem je dovrsil
brevir in odsel v cerkev, kjer je bilo zbranih precej
romarjev. Ko je zvonilo ob Stirih delopust, je imel
Burnel Ze vse opravljeno v cerkvi.

Domov grede se je mudil pri slikarju, ki je pre-
navljal obledele barve solnéne ure na zvonikovi
vnanji steni. Takrat ni bilo pri zvonovih ur, kakrsSne
imamo dandanes. Nihalo je iznasel Se le italijanski
zvezdoslovec Galilei, ki je umrl leta 1642. Zato so
bile v javni rabi le solnéne ure. Te nam Se dandanes
toéno kazZejo dnevne case.

Burnel je opazoval slikarja pri delu in poslusal
njegovo razlagoe, kako mora biti solnéna ura narejena,
da je zanesljiva. Slikar je upodobil nad uro tudi veéje
stevilo angeljev s trobentami, ki naj bi naznanjali,
kako hitro mine ¢as. Pri senci pa, ki jo je metala ze-
lezna palica ob solnéni razsvetljavi na dvanajsto Ste-
vilko, je zacrtal slikar latinsko besedo »qua?« Ta je
pomenila vprasanje, ob kateri uri bo dovrSeno Zivlje-
nje tistega, ki uro ogleduje.

Drugi dan se je pripeljalo toliko ljudi na otok, da
je bila cerkev polna. Pus¢avnik Adolf je imel maSo
zjutraj ob Sestih, prost pa slovesno sluzbo boZjo ob
desetih. Govoril je ljudem tako k srcu, da je nastalo
glasno ihtenje. Po pridigi pa je oznanil, da pride
jutri velika procesija iz Krope.

Kroparji so se imenitno izkazali. Kdor je mogel
je Sel od doma. Procesijo je vodil njih Zupnik Lenard
Mulej. Z navdusenim petjem so se pomikale lepo ure-
jene vrste proti cerkvi, kjer jih je sprejel pri glavnem
vhodu prost Burnel. V teh ljudeh ti¢i Ze od nekdaj
prirojena poboZnost, ki jo kazejo s tem, da spostujejo
duhovne, da hodijo radi v cerkev in tudi z veseljem
kaj Zrtvujejo za lepoto hiSe bozZje.
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Skof Tomaz Hren je bil Kroparjem posebno na-
klonjen. Nekega dne je prijahal ta apostolski moz iz
Selc ¢ez Jamnik v Kropo. Vse ljudstvo mu je Slo na-
proti. Hren je zacel kar na prostem pridigovati. Prosil
je ljudi, naj ne poslusajo huterancev, ki so prav ob
tistem ¢asu razsirjali svoje nauke. In res so ostali Kro-
pariji zvesti katoli¢ani. Kot priznanje za njih stanovit-
nost jim je Hren 10. julija leta 1620. ustanovil lastno
zupnijo. Ker je Kropa poprej pripadala kot podruz-
nica veliki radowvljiski Zupniji, so se Kroparji ne
malo ponasali s to odliko. Njih prvi zupnik je bil
zgoraj imenovani Lenard Mulej, vladajo¢ Zupnijo od
1620 do 1630. Skofu Tomazu Hrenu pa so se oddolzili
s tem, da so mu postavili kamenit spomenik, ki stoji Se
danes na javnem prostoru tam, kjer drzi pot iz Krope
na Jamnik.

Po opravljeni bozZji sluzbi so imeli romarji za-
bavni sestanek pred cerkvijo; Zupnika Muleja pa je
povabil Burnel v prostijsko hiSo na prijateljski raz-
govor. Gospoda, pribliZzno enaka po letih, sta imela
veliko pripovedovati drug drugemu. Mulej je hvalil
svoje Kroparje, kako so mu iz srca vdani, prost
pa je bil tudi vesel, da je mogel svojemu staremu
znancu, ki ga Ze dalj ¢asa ni videl, nekoliko postreci.

Sedmo poglavije.
Puscéavnik Adolf Waidmann.

Vecina ljudi iS¢e druzbe in zabave. Adolf Waid-
mann je bil v tem oziru izjema. Sklenil je Ziveti po be-
sedah sv. Hieronima, ki je nekje zapisal: »Solitudo
paradisus«. (Samota je raj.)

O Adolfu moramo najprej povedati, da je bil
mlajsi brat grajskega oskrbnika KriStova Waidmanna.
Sluzboval je kot kaplan na Spodnjem Stajerskem,
kmalu pa je pustil dusno pastirstvo ter si izbral pu-
SéavniSko zivljenje. Ljudje so ugibali, kaj je privedlo
Adolfa, da je postal samotar, toda pravega ni mogel
nihée povedati. Ravnal se je menda po izreku: sNe
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svetu sovrazno, ne svetu prijazno, temve¢ vzviSeno
nad svetome. Ali pa je bil, éeprav Se tako mlad, Ze pre-
pri¢an, da je posvetna sre¢a podobna tlakomeru, ki
se vedno vzdiguje in vedno pada.

Stanovanje si je izbral na otoku blejskega jezera,
kamor so dohajali boZjepotniki, ni pa se bilo nobe-
nega hrupnega zivljenja. Blazeni mir je vladal po vsem
okraju. Ondi so prebivali sami slovenski oratarji; go-
spodarila sta le plug in motika.

Ko mu je jezerski prost Jurij Burnel dovolil, da
sme prebivati na otoku in mu dal za stanovanje malo
sobico v prostijskem poslopju, je bil Adolf ves srecen.
Da bi pa v prihodnje ne delal Burnelu nadloge, je
prosil svojega brata Kristofa, naj mu sezida hiSico,
kjer bi ostal vse dni svojega Zivljenja tja do blazene
zadnje ure. Kristof je ugodil bratovi Zelji, ter mu
zgradil ob severnem koncu otoka hiSico, ki stoji se
dandanes. Tu je naSel, kar je iskal; Zivel je le v pre-
misljevanju in molitvi.

Pri masi mu je stregel stari meznar Slivnik. Ta
je s posebno vnemo opravljal meimarsko sluzbo.
Slivnik je nosil po takratni Segi hodi¢no srajco, obrob-
lijeno pri rckavih z rde¢im trakom, kratke hlace,
vifnjeve nogavice, rde¢ telovnik s svetlimi gumbi,
&rn kratek jopi¢ z visoko stoje¢im ovratnikom in nizke
cevlje.

Pus¢avnikovo pohistvo je bilo ¢isto preprosto.
Postelja s slamnico, miza, dva stola in klecalnik, vse
iz smrekovega lesa in nepobarvano. Nad kle¢alnikom
je viselo sv. razpelo, ki je sluZilo Adolfu kot ogledalo,
na pobeljeni steni je bila obeSena podoba Matere
bozje, na drugi steni pa slika sv. Antona pus¢avnika.
Ako privzamemo Se kup naboznih knjig na mizi, smo
omenili vso Adolfovo hiSno opravo. Da — tam pri peéi
je stala Se omara, ki se ji je poznalo, da sega njena
starost v davne Case. Samotar si je v mali kuhinji
sam pripravljal jedi, ker ni bilo v hiSi Zive duse.
Semintja so prisli kaki romarji in preno¢ili v praznih
dveh sobah, po opravljeni bozji poti pa so zopet iz-
ginili iz zidovija.
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Morebiti bi kdo rad izvedel, kakSen je bil jezerski
puscavnik po vnanjosti. Sloka mladostna postava z
bledim, nekoliko podolgovatim obrazom je kazala, da
ima Adolf komaj trideset let. Dobro se mu je prilegala
kratka svetlorjavkasta brada, v visnjevih ofeh pa bi
bil opazil pomirjenje, lastno ¢loveku, ki je pretrgal
vsako zvezo s svetom. Obleka mu je bila popolnoma
encstavna. Temnosiva halja do pet, prepasana s ¢rnim
jermenom, ob jermenu rozni venec in sandali na bosih
nogah: — to je bilo vse kar je nosil samotar.

Zakaj je postal puscavnik in zakaj si je izbral
take Zivljenje? Vprasanji brez odgovora. — Grajski
oskrbnik Kristof, njegov brat, bi bil Ze znal povedati,
pa ni veliko govoril o tem. Najve¢ je menda vedela
Ribi¢eva Mina, ki je o neki priliki ujela na uSesa, da
je Adolf iz bogate rodovine, da je v Celovcu pel novo
maso, da je bil tri leta na Spodnjem Stajerskem v neki
zupniji za kaplana, da je zapustil vse skupaj in si iz-
bral pustavnisko Zivljenje. Toliko je vedela Mina,
in potem je bila na kencu s svojim pripovedovanjem.

Marsikdo je priSel Ze zaradi tega na otok, da bi
videl tega ¢udnega ¢loveka. Ljudje so mu prinasali
tudi darove, saj je potreboval to ali ono za ZiveZ Vse
ie rad sprejel s hvaleznim odgovorom: »Bog placajl«
Le denarja ni hotel. Izbral si je prostovoljno ubostvo,
dobro vedo¢, da je denar zapeljiv in se ne strinja s
puscavniskim Zivljenjem. Vse te okoli¢ine so ljudi
potrjevale v misli, da je Adolf svetnik. Polagoma je
nastala celo govorica, da ima veckrat nebeSke pri-
kazni. To pripoveduje tudi kranjski zgodovinar Val-
vazor, zive¢ v tistem stoletju. V osmem oddelku svoje
knjige »Ehre des Herzogthums Krain« piSe Valvazor,
da je videl Adolf v gotovih ¢asih po no¢i nadnaravne
regi.

Sicer pa Adolf ni le molil in ¢ital, temvec tudi
delal. Povedali smo 7e, da si je sam kuhal in oskrboval
vea druga dela. Veliko veselje je imel z vrinarstvom.
Zasajal je mlada drevesa in gojil cvetlice. Na otoku se
le videlo, da ima skrbnega gospodarja. Pota posejana
s peskom, vse licno opleto, okoli cerkve pa gredice in
Polno cvetja.
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Popoldansko solnce je posiljalo svoj zar skozi
okna hiSice, v kateri je sedel samotar ter prelistoval
Kempéanovo knjigo »De imitatione Christi« (O nasle-
dovanju Kristusa.) V njej je pravkar ¢ital:

»Najvecji svetniki so se umikali ¢loveski druzbi
in raj8i v samoti sluzili Bogu, kakor pa prebivali med
sumetim svetom. Kolikorkrat si med ljudmi, toliko-
krat prides slabsi nazaj. Lazje je moléati, kakor se z
besedo ne pregresiti. Cim rajsi si doma, tem ljubsi ti
bo dom. Zapri vrata za seboj in kli¢i k sebi Gospoda,
svojega najboljSega prijatelja. Ostani Z njim v celici,
ker nikjer ne najdes toliko miru.«

Adolf je uprl o€i navzgor in premisljeval o tem,
kar je pravkar ¢ital. Le: dobre misli — kaks$na sreca!
Nobenih Zelj — o slast najvecja!

Tacéas je vstopil njegov brat Kristof.

»Bog te sprejmi« — je rekel Adolf, vstal izza mize
in podal Kristofu roko.

KakSen razloCek! Pustavnik bledega obraza in
v spokorni halji, Kristof pa polnih rde¢ih lic in oprav-
ljen po obicaju takratne viSje gospode. Ni¢ ni kazalo
sorodnosti med bratoma; Se na potezah obraza ni bilo
posebne sliénosti med njima.

»Sedi, dragi moj¢« — ga je vabil Adolf in pri-
maknil stol k mizi.

»Dalj ¢asa se Ze nisva videla, Ceprav sva sosedac
— je odvrnil Kristof. »Ti v sluzbi bozji, jaz pa v obi-
lici posvetnih opravkov. Kadar mi ni vse po volji, bla-
grujem tebe, ki prebivas v samoti. Toda kljub temu
bi ne menjal s tabo. Kaj bi bilo s svetom, ¢e bi bili sami
puscéavniki?«

»Kdor more, naj bo« — je dostavil Adolf. »Ziv-
ljenjske skusnje kazejo ¢loveku pot. Porazi nam de-
lajo znacaj.«

Kristof je povrsno gledal po knjigah na mizi.

»Te so tvoje prijateljice, drugih ne maras« — je
rekel s prijaznim nasmehom. »Cudno, da si se tako
korenito spremenil. Radi tistih neprijetnosti ni bilo
treba, da si postal samotar. Svet je tako lep. Saj ne Zi-
vijo na njem samo slabi, temve¢ tudi dobri ljudje.«
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»Ne kesam se« — ga je prekinil Adolf. sMarsikdo
skusi veliko hudega, veckrat pa zadostuje ena sama
skusnja za vse zivljenje. Delam po svojem prepricanju.
Da bi le ostal stanoviten.«

Na to Kristof:

»Samoto ima§ lahko tudi med ljudmi, ki te ne
poznajo in te zato ne ljubijo in ne sovrazijo. Ni dobro
na svetu, pa tudi ni tako slabo kakor si predstavljas.
Cemu gledas vsako stvar le od temne strani? Preveé
bi bilo Zalostno, ako bi imeli o €lovestvu vsi nazore,
kakrSne ima$ ti.c

»Jaz ne sovrazim ljudi¢ — je odvrnil Adolf. »Med
njimi pa notem Ziveti, ceprav bi se mi morebiti boljSe
godilo kakor zdaj. Sicer pa ni vselej srefen tisti, ki
ima vsega v obilnosti, temve¢ tisti, ki je z malim za-
dovoljen. In ¢e sem z malim zadovoljen, sem bogat.«

Videlo se je, da je samotar v dnu srca prepric¢an
o svoji odlocitvi. Zato Kristof ni veé govoril o tem.
Obrnil je pogovor na drug predmet.

»Ali veS« — je vprasal brata — »da pride brik-
senski Skof Viljem baron Welsberg v kratkem na
Bled?«

»Danes zjutraj mi je meznar Slivnik povedal to
novico s pristavkom, da sta, kar pomnijo stari ljudje,
Sele dva briksenska Skofa prisla na Bled ogledovat
svoja posestva. Ta bo torej tretji. Mene« — je na-
daljeval Adolf — »to ni¢ ne moti. HiSico si mi sezidal
ti s svojim denarjem; prostor, na katerem stoji, pa
ni tvoja last, temveé pripada Skofijskemu zemljiséu.
Zaradi tega ne bo menda kakega ugovora. Glede svo-
jega puscavniSkega Zivljenja se tudi ne bojim o¢i-
tanja. Prosim samo tebe, dragi brat, da uredis racune,
da bo§ mogel kot oskrbnik briksenske imovine dati
odgovor o svojem gospodarstvu.¢

»>Mislim da je vse v redu¢ — je zatrdil Kristof.
>Malenkosti, potrebne poprav, bom Se lahko oskrbel.
Vesel sem, da so me iz Briksena pravoasno obvestili
0 Skofovem prihodu. Poro¢ilo pravi, da se pripelje
na Bled okrog 4. avgusta. Druzba bo stela 26 oseb
I 40 konj. Naj je do tistega ¢asa vse pripravljeno,
kar taka druZba potrebuje.c
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»Imel bos dosti skrbi, da gladko iztece, kar za-
htevajo od tebe« — je pripomnil puscavnik.

Kristof je vstal in se napravil za odhod. Brat ga
je spremil do jezera, kjer je ¢akala Ribiteva Rezika
s Colnom na grajskega gospoda. Ta je bil ves za-
misljen, kako bi priredil skofu Welsbergu udobno
bivanje na blejskem gradu. Toda v druzbi te ljubez-
nive deklice je skoraj pozabil, kar ga je teZilo. Ko sta
se odpeljala, jo je Kristof izpraseval razne reéi. Re-
zika mu je tofno odgovarjala, da ni pricakoval tako
pametnih besedi od kmetskega dekleta. Bog ni dal
Reziki samo prikupljive vnanjosti, temvec tudi toliko
lepih duSevnih lastnosti, da je bila neka izjema med
sovrstnicami njene mladosti.

Vse to je vzbudilo v Kristofu prijateljsko so-
cuvstvovanje z Ribi¢evo héerko, soCuvstvovanje, ki
je Ze mejilo na pravo ljubezen. Do zdaj je govoril
Z njo samo enkrat, to je bilo binkoSini ponedeljek
pred jezersko cerkvijo. Opravljena je bila v sli-
koviti narodni nosi, imela peco na glavi, v roki pa
bel robec, obsit s ¢ipkami. Ko so se ljudje nekoliko
razsli od sluzbe bozje, jo je Kristof prijazno ogovoril.
Rezika je bila iznenadena, da se gospod grascak za-
nima zanjo, vendar je mirno odgovarjala na njegova
vprasanja. Kristofu je bilo zal, da se je deklici takrat
mudilo domov in zato je bil danes toliko bolj vesel,
da ga je peljala ¢ez jezero. Imel je Ze dalj Casa nekaj
pri sebi, kar bi ji dal ob ugodni priliki za spomin.
To priliko je uporabil danes. Vzel je iz Zepa rdeco
skatljico in jo podaril Reziki. Ta je ni upala takoj
sprejeti. Na Kristofovo prigovarjanje, da je nji na-
menjena, je vzela podarjeni spomin in se lepo za-
hvalila.

Ko sta priveslala do nabrezja, ji je Kristof podal
roko in odsSel proti gradu. Rezika pa je hitela domov
ter pokazala ofetu in Mini, kaj je prejela od graj-
skega gospoda. Mina ni mogla dolgo premagovati
radovednosti. Odprla je Skatljico in ugledala v njej
zlat roZni venec. Rezika je vprasala, zakaj ji je dal
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gospod tako dragocen dar. Mina pa ji je smehljaje
povedala, da zafo, ker je gospoda Waidmanna pri-
peljala Cez jezero.

Osmo poglavie.

Skof Viljem baron Welsberg potuje
iz Briksna na Bled.

Se tisto leto, ko je postal Welsberg §kof v Briksnu
na Tirolskem, je potoval na Bled, kjer je imela brik-
senska Skofija obSirna posestva. Mesto Briksen lezi
skoro v sredini Tirolov. RazpoloZeno je v precej Si-
roki rodovitni dolini, obkroZeni z gorami. Ceprav
Steje sedanje mesto samo 6000 prebivalcev, je pa
Skofija veliko bolj obsezna kakor ljubljanska. V
briksenski $kofiji je nad 800 svetnih duhovnov in
okrog 500 redovnikov. Skofijska cerkev z dvema vi-
sokima zvonikoma je bila razsirjena leta 1754. Bri-
ksen ima popolno nemsko prebivalstvo. Kljub temu
je pripadel po svetovni vojni Italiji.

V god sv. Ane 26. julija 1628 je odSel Skof Wels-
berg z velikim spremstvom od doma. Vsega skupaj je
bilo 26 oseb, 40 konj in primerno $tevilo vozov. Pot
s Tirolskega na Kranjsko je bila glede takratnih
razmer, ko ljudje Se niso poznali Zeleznice, dolgo-
trajna in tezavna. Ako pomislimo, da se je ob fasu
tridesetletne vojne klatilo po avstrijskih in nemskih
dezelah ne samo veliko rokovnjacev, temve¢ tudi
pristnih roparjev, moramo reci, da je bilo potovanje
precej nevarno. Prav zato je vzel Skof vecje Stevilo
debro oboroZenih spremljevalcev s seboj. Gotovo mu
je marsikdo odsvetoval tako opasno pot, toda Wels-
berg je moral biti zelo pogumen ¢lovek, da se ni
strasil neprilik na potovanju.

Slika, ki je visela nekdaj v sobi blejskega gradu,
nam ga kaze kot moza, starega nekaj nad stirideset let.
Visoko Celo in Zivahne ¢rne o¢i ga izdajajo kot raz-
umnega in podjetnega plemenitasa. Gosti ¢érni lasje
In kratko pristrizena brada s fino prisukanimi brkami
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pod nosom dovrSujejo njegovo mozZatost. Samo iz
kriZca na prsih, knjige v roki in Cipkaste duhovske
obleke sklepamo, da imamo pred seboj kneza kato-
liske cerkve.

Med njegovimi spremljevalci sta bila kanonik
dr. Eder kot pooblaséenec briksenskega kapitlja in
Skofov tajnik Kolb. Zakaj Welsberg ni potoval samo
zato, da bi si ogledal posestva briksenske skofije v
blejski okolici in se preprical, kako gospodarijo
oskrbniki s cerkvenim imetjem, temveé tudi zato, da
bi poravnal spor, ki je Ze veliko let trajal med bri-
ksenskimi in ljubljanskimi Skofi. Sporno vpraSanje
je bilo (kakor smo Ze poprej omenili) to, komu pri-
padajo duhovske pravice na otoku: ali briksenskim
ali ljubljanskim Skofom?

Druge osebe, ki so potovale s skofom, so bile
sledete: Njegov zdravnik, popotni marsal, dva ku-
harja in devetnajst hlapcev.

Vso druzbo bi lahko imenoval karavano, potu-
joo v vzhodni smeri od Briksna proti razvodju med
jadranskim in ¢rnim morjem. Ob izviru Drave je
Sla pot vedno navzdol. Ti samoini dolini pravijo
Pusterthal (Pusta dolina). Nekdaj je bila obljudena
s Slovenci, saj imajo Se dandanes ondotna krajevna
imena slovenske korenine.

Konjem ni bilo treba veé tezko vleéi, ker so vo-
zovi sami dréali proti nizavam od Dravi. Dnevna
voznja je trajala navadno osem ur. Gostiln takrat ni
bilo veliko; sicer jih pa druzba, dobro oskrbljena z
Zivezem, ni potrebovala. Potrebovala je samo pre-

potovali vedno naprej, da je bilo ob Skofovem pri-
hodu vse preskrbljeno. Julijevi in avgustovi dnevi
so bili dolgi, zato je ostajalo dovolj €asa za pocitek
in zabavo. Skofovi sluzabniki so radi igrali s kartami,
vi§ji gospodje pa so imeli drugo bolj duhovito igro,
ki ji pravimo Sah. Pri ti igri ne odlo¢uje sreca, temveé
bistroumnost. Sah je bil zZe v tistih ¢asih zelo raz-
Sirjen. Iznasli so ga Indijei, v Evropo pa prinesli
Arabcei v davnih stoletjih. Dokazano je, da Grki in
Rimljani Saha niso poznali. Zato ni resni¢no splogéno
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mnenje, da so ga tudi v Evropi igrali Ze ob Kristu-
sgvem c¢asu.

Briksenska druZba je prispela v Beljak, glavno
mesto gornje Koroske, dne 31. julija 1628. Bila je
torej Sesti dan na potu od Briksna do Beljaka. Skof
Welsberg je ostal tukaj dva dni. V3e¢ mu je bilo to
mesto ob Dravi zaradi Zivahne trgovine med Bene-
¢ijo in avstrijskimi deZelami. Prav tako mu je uga-
fala lepa okolica, obrobljena ob severni strani z zele-
nimi planinami, ob juzni pa s skalnatimi vriaci. Tudi
beljaska velika gotska cerkev z visokim zvonikom
e vzbujala Skofovo zanimanje za to monumentalno
stavbo.

Nasi popotniki so premisljevali v Beljaku, po
kateri cesti naj bi §li fez Karavanke na Kranjsko:
ali po oni, ki pelje v Celovec in ez Ljubelj, ali po
oni, ki pelje iz Beljaka naravnost ¢ez Koren v savsko
dolino. Cesta ez Ljubelj v Trzi¢ je bila boljsa, vendar
pa Se precej slaba, ker so jo razsirili 3ele sto let
pozneje (1728) o prihodu cesarja Karla VI. na Kranj-
sko. Poleg tega je bila ta pot daljSa kakor pot &ez
korensko sedlo. Zato so se odloéili za voinjo ¢ez ko-
rensko sedlo (1071 metrov nad morjem). Domov pa
so potovali ¢ez Ljubelj.

Ko so se pripeljali ¢ez reko Ziljo, je postajala
strmina vedno vecja, pot pa Se slabsa. Vendar so
konji premagali vse ovire na ta naéin, da so morali
v najhujsih klancih popotniki stopiti iz vozov in pes
hoditi na vrh. Tukaj so ugledali savsko dolino in ve-
likane Julijskih Alp v ozadju. Cesta jih je pripeljala
Vv selo Koren in potem v veéjo vas Kranjsko goro,
kier so bile takrat vetinoma same lesene hige.

Kranjska gora je imela lepo gotsko cerkev z eno
ladjo. Zupnis®e je bilo le deloma zidano, prav tako
Zostilna pri Vrbaneju. Kranjskogorski Zupnik Jakob
Cubé je sprejel prislece kolikor mogote prijazno.
Skof, kanonik dr. Eder in §kofov tajnik Kolb so pre-
no¢ili v zupniséu, ostali so dobili stanovanje v Vrba-
Nejevi gostilni in sosednih hi8ah. Drugo jutro je iz-
ro¢il Welsberg Zupniku Cubetu zlat krizec v pri-

Bled !n Briksen, 3
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znanje gostoljubnega sprejema. Potem je vsa tovari-
Sija odrinila proti Jesenicam.

Zgornjesavska dolina je bila zelo samotna. Saj
je Se sedaj ondotno potovanje dolgo¢asno, koliko bolj
je bilo v sedemnajstem stoletju. Turist najde tukaj
krasne toCke gorskih oblik, kdor pa nima ¢uta za na-
ravne lepote, smatra to okolico za puséavo.

Z Jesenic je druzba nadaljevala pot v Lesce in
dospela od tu ¢ez savski most na Bled. Bilo je Ze proti
veteru 4. avgusta, ko se je blizala Zupni cerkvi
sv. Martina pod blejskim gradom. Sprejeli so jo »inter
sonitum campanarum et inter explosiones tormen-
torum« (z zvonjenjem in s streljanjem iz topicev).
Tako beremo v zupnijskem zapisniku iz leta 1628.

Nekaj usluzZbencev skofovega spremstva je doslo
Ze prejsnji dan na Bled. Povedali so, da se pripelje
skof drugi dan popoldne. Zato se je zbralo k pozdravu
veliko ljudi pred cerkvijo. Vsi so zZeleli poznati pra-
vega gospodarja blejskega gradu in z gradom zdru-
zenih posestev. Pod tisto mogocno steno nad cerkvijo
in pred Zupnijskim dvorcem so pricakovali Blejei
visokega gospoda.

Pri sprejemu so bili navzoci:

Prost ljubljanskega stolnega kapitlja Gasper pl.
Bobek. Ta je v imenu Skofa Tomaza Hrena pozdravil
vladiko iz Briksna.

Prost z blejskega otoka Jurij Burnel.

Mihael Popal, zupnik iz Srednje vasi v Bohinju.

Tobija Stajdler, Zupnik iz Zaspega.

Matija Orehar, doma¢i Zupnik. Podpisoval se je
rad z nemskim imenom Nusser.

Oskrbnik blejskih posestev Kristof Waidmann.

Zvezdoslovec Herman Fink, Welsbergov necak.

Adolf Waidmann, pus¢avnik na otoku blejskega
jezera.

Vsi so sli v cerkev, kjer je zapel skof zahvalno
pesem in podelil blagoslov. Visoki cerkveni dosto-
janstvenik je napravil s prijaznim vedenjem najboljsi
vtis na ljudstvo.
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Devete poglavie.

Skof Weilsberg na blejskem gradu.

Drugo jutro po Skofovem prihodu je bilo nebo
brezoblaéno in gore so kazale vse svoje velicastvo.
Bled je Ze sam na sebi krasen; Se lepsi pa je, kadar
plava nad njim solnéni sijaj. Skof je ogledoval z vi-
sokega grajskega stalis¢ca divno okolico in rekel go-
spodom ki so bili zbrani okrog njega:

»Lepo je na Tirolskem, toda tezko bi nasel drug|e
tako ljubezniv kraj. '1uka] je raj na zemlji.«

Res nekaj izrednegac — je dostavil kanonik
dr. Eder. »Se lepSe kakor smo pricakovali.«

»Ako bi bilo ljubo Vasi Prevzvisenostic — je
pripomnil nekoliko bojece Zupnik Orehar — »bi po-

jasnil razgled s te viSine.«

Prav rad bi izvedel kaj veg,« je odvrnil Wels-
berg.

Tedaj je zupnik imenoval najvisje gore, opisal
doline in temne gozde, predvsem pa cerkev na otoku.
Skof je bil $e bolj zavzet ob tem pripovedovanju.

Pozneje je sprejel oskrbnika Kristofa in ga mnogo
izpraseval o stanju posestev in poslopij, o Stevilu
grajskih usluzbencev in o njih placi.

»Bodite usmiljeni z ljudmi« je dejal KI‘lthfu
:.-Simmako-m delite drva brezplagno. Naj poblra]() po
gozdih suhl;ad kolikor je potrebujejo. Tudi ZiveZa
dajte revezem, kadar vas prosijo. Nase imetje ne sme
biti brez dobrih del. Kako pa je z dusevnim stanjem
grajskih prebivalcev? Ali spolnujejo krscanske dolz-
nosti? Ali ste jim tudi vi zgled lepega vedenja?«

Kristofu ni mogel nih¢e Cesa ocitati v tem oziru,
toda hvaliti ni mogel samega sebe. Rekel je mirno:

»Vasa PrevzviSenost bo izvedela od nepristran-
skih pri¢ odgovor glede moje osebe. Po svoji vesti pa
mislim, da ne zasluZim graje. Potrebni revezi dobijo
podporo, kadar za njo prosijo. Grajski usluzbenci so
zanesljivi in posteni ljudje. Seveda niso vsi taki, ka-
krsni bi morali biti. Vsak nedostatek pa odprawm

3*
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ako izvem zanj. Saj bodo kmetje sami povedali Vasi
PrevzviSenosti svcje pritozbe in proSnje.«

Welsberg: »Kako pa je z Lutrovo vero?«

Kristof: »Kolikor mi je znano, je skoro popolno-
ma zatrta. Pravijo, da so Se trije evangeljski v tukaj-
snji okolici.«

Welsberg: »Je kdo teh v vasi sluzbi?«

Kristof: »Nobeden. Le grajski loveec Tomaz Dorn
je bil nekaj ¢asa vdan lutroveem. Ob sklepu svetega
leta 1625 pa je spoznal svoje zmote, da ga je Zupnik
sprejel zopet med vernike.«

Welsberg: »Prav. Povejte Dornu, naj pride jutri
k meni.«

Kristof: »Da — mu bom sporocil.«

Welsberg: »Kdo stanuje na otoku razen prosta
in meZnarja?<

Kristof: »V majhni hisi, ki ji pravijo eremitaza,
in sem jo sezidal jaz na svoje stroske, biva duhovnik
Adolf Waidmann, moj brat.«

Welsberg: »Videl sem ga véeraj pri sprejemu.
To je menda tisti v sivi halji. Izgleda kakor puscavnik.
Kaj dela na otoku?«

Kristof: »Masuje vsak dan, sicer pa zivi v molitvi
in premisljevanju, popolno lo¢en od sveta. Je v res-
nici pus¢avnik kakor ste ga Prevzviseni sami imeli
za takega.«

Welsberg: »Kaksne ima dohodke? Ali dobiva pod-
poro ljudi?«

Kristof: »Ljudstvo ga spostuje zaradi njegovega
svetega Zivljenja in mu marsikaj podari. Kadar pa nima
dovolj, mu dam jaz.«

Welsberg: »Lepa je bratovska ljubezen. Rad bi
puscéavnika bolje poznal. Naj pride tudi on jutri k
meni.<

Kristof: »Da — kakor ukazete PrevzviSeni.c

Welsberg: »Vam pa, gosped Kristof, narotam, da
oskrbujete grajska posestva tudi v prihodnje tako
vestno kakor do zdaj. ZanaSam se na vas, ker sem
slisal Ze od druge strani, da ste poStenjak. Sprejemajte
v sluzbo le take ljudi, ki so na dobrem glasu. Saj so
vam na izbiro. Bog vas blagoslovi.c
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Kristot se je priporo¢il in odSel vidno vesel in
z vdanim poklonom.

Welsberg je imel to sre¢no lastnost, da je el vsak,
ki je imel opraviti Z njim, zadovoljen od njega.

»Ni napacen ¢lovek« — je govoril 8kof sam s seboj.
»Je olikanega vedenja in Ze z obraza mu ¢itam odkri-
tosrcnost. Slisal sem, da misli vzeti v zakon neko pre-
prosto dekle iz tega kraja. Ni¢ ne dene. Ako je dekle
Iioéteno-, on pa resen kandidat, ne more nihée opore-
tati.¢

Pogledal je skozi okno in zagledal Zupnika Ore-
harja na dvoriséu.

»Domine parochel« — mu je zaklical. »Poc¢akajte,
prosim, takoj pridem.«

Zaprl je vrata in Sel po stopnicah k njemu. Peljal
ga je na vrticek pod grajskim zidovjem.

»Sediva na klop< je dejal. »Tukaj sva sama in se
lahko marsikaj pogovoriva.<

Orehar je bil iznenaden, da je skof tako prijazen
do njega, vaskega Zupnika.

Welsberg: »Vi ste dusni pastir Zupnije, ki je iz-
ro¢ena sv. Martinu v varstvo. Upam, da vrsite zvesto
svojo sluzbo Bogu v cast in v zvelicanje dusS. Sicer
nimam dolZnosti govoriti o tem, ker imate svojega
predstojnika knezoskofa Tomaza Hrena v Ljubljani.
Vendar bi vas rad vprasal to in ono. Koliko let Ze de-
lujete v tej Zupniji?«

Orehar: »Ze dvaintrideseto leto. Na Bled sem
priSel leta 1596.«<

Welsberg: »Je Zupnija velika?«

Orehar: »Precej velika. Razen Zupne cerkve je Se
Sest podruznic. Najbolj oddaljena je Blejska Dobrava
Ze onstran v savski dolini.»

Welsberg: »Imate duhovnega pomolnika?«
~__ Orehar: »Zdaj nobenega, pa ga upam kmalu do-
biti.¢

Welsberg: Kako se razumete s prostom pri Materi
bozji na jezeru?«

Orehar: »Prav dobro, saj je Jurij Burnel vse hvale
vreden. Zvesto opravlja boZjo sluzbo in tudi romarjem
rad postreze v dusnih zadevah. On je ves¢ naSega
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kranjskega jezika, ko nekateri poprejsnji prosti niso
razumeli boZjepotnikov. Poleg tega ima Se duhovnega
pomoc¢nika, mladega pus¢avnika Adolfa Waidmanna,
ki je brat vasega oskrbnika Kristofa.«

Welsberg: »Sem zZe sliSal. Bodite vreden namest-
nik tistega, ki vas je odbral izmed sveta, da oznanujete
njegov evangelij in privedete vernike v njegovo kra-
ljestvo. Pa kaj bi vas uéil, saj imate Ze dolgo dusno
pastirovanje za seboj.«

Tedaj je Welsberg vstal in odSel z Zupnikom z
vrta nazaj na dvoriste. Zupnik se je poslovil, Skof pa
je stopal v zgornje prostore, kjer je prebival njegov
necak zvezdoslovec Herman Fink. Govorila sta ze
prejsnji vecer pri sprejemu, a danes je hotel 3kof iz-
vedeti kaj ve¢ o Finkovem bivanju na Bledu.

»Herman je vedno pri knjigah« — je izpregovoril
skof, stopivSi v njegovo sobo. »Pohvalim te zaradi
tega.-

Zvezdoslovec je v naglici delal prostor na mizi
in Welsbergu poljubil roko.

»Sporocil sem ti Ze véeraj pozdrave od doma, po-
sebno od matere« — je nadaljeval Skof. »Veseli bodo,
da si na Bledu zadovoljen, saj si nisi mogel izbrati
lepSega kraja za bivanje. Nih¢e te ne moti na tej vi-
sini. Zdaj si Ze skoraj tri leta tukaj. Kdaj se vrnes v
Briksen?«

»PrevzviSeni, Se ne kmalu. Nabral sem veliko
gradiva o zvezdoznanstvu in zdaj urejujem spise, da
o priliki objavim, kar sem zabelezZil posebnega.«

»Imas dovolj virov, da delujeS na njih podlagi?«

»>Imam jih za potrebo. Prav dobro mi sluzi glaso-
vita knjiga, ki jo je izdal leta 1543. Nikolaj Kopernik
z naslovom »De revolutionibus orbium coelestiume.
(O gibanju nebeskih svetov.) Tezko sem jo dobil in
draga je bila, pa bi je sploh ne imel, ¢e bi me Vi,
PrevzviSeni, ne bili podprli z denarjem. Vedno Vam
bom hvaleZen za to dobroto in za vse druge.«

»To je tisti Kopernik, kajne, ki je izgovoril be-
sedo, kakrsne kdo drugi takrat ne bi bil upal iz-
govoritic — je pripomnil Welsberg.
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»Da — tisti Kopernik, ki so rekli o njem ljudje,
da ni pri zdravi pameti, ko je trdil, da stoji solnce v
miru in-da se le zemlja sute okoli solnca.«

»Kaksne knjige imas Se?« ga je vprasal skof
dalje.

Tudi knjiga »Astronomia nova< (Novo zvezdo-
slovje), ki jo je spisal veliki matematik Janez Kepler
in jo dal tiskati leta 1609. v Pragi, je v moji posesti.
V nji je opisan planet Mars. Razlozena so tudi pra-
vila, po katerih se gibljejo planeti. Ta pravila je do-
gnal Kepler na podlagi lastnih, zelo tezkih racunov.«

»Kaj pa danski zvezdoslovec Tycho Brahe, ki ga
je cesar Rudolf I1. poklical na svoj dvor v Prago?«

»>Tudi njegovi spisi so mi znani.<

»In italijanski astronom Galilei?<

»Ta je moj stari znanec; poslusal sem v Padovi
njegova predavanja. Saj zivi Se danes v svoji vili pri
Florenci. Zelo ga preganjajo, ker je odloten pristas
Kopernikovega nauka, da se zemlja suce okrog solnca.«

»Le tako naprej« - je pohvalil Welsberg Hermana.
»Tudi ti znag kedaj postati slaven moz. S pridnostjo
in vzitrajnostjo bos vednol bolj napredoval. Povabim
te s sabo v Briksen.«

Prosim, da me Vasa PrevzviSenost oprosti, ako
cstanem na Bledu se nekaj ¢asa.«

»Pa ostani, ker ti tako ugaja< — je pritrdil Wels-
berg.

Herman je spremil $kofa do njegovega stanovanja.
Zelo je bil vesel, da mu je dovolil nadaljnje bivanje
na gradu.

Drugi dan dopoldne je sprejel Welsberg Se
Tomaza Dorna in puscavnika Adolfa Waidmanna, k
sklepu pa deputacijo kmetov z Bleda in iz Bohinja.

Dornu se je ¢udno zdelo, da ga je povabil skof na
grad. Nekoliko ga je skrbelo, kako se bo vedel, toda
ker si ni ocital kaj slabega, je brez strahu stopil pred
visokega gospoda.

»>Vi ste grajski lovec« ga je nagovoril Welsberg.

-Da — Prevzviseni.«

»Ste ze dolgo v tej sluzbi?«

~Sedmo leto.«
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»Pravili so mi, da zvesto vrsite svojo sluzbo. Iz-
retem vam svoje priznanje. SliSal sem pa tudi, da ste
zahajali v druzbo evangeljskih. Kaj vas je privedlo
do tega?«

Tomazu je postalo nekoliko gorkeje, vendar se mu
na glasu ni poznalo, da ga je fo vprasanje razburilo.

»Poslusal sem jih, ker so znali tako lepo govoriti,
in posledica je bila, da sem sprejel njihove nazore.-

»Zupnik mi je povedal, da ste prisli k njemu in
obzalovali svoje zmote.«

»Da — PrevzviSeni. In on me je sprejel nazaj v
katolisko cerkev.«

sHvalite milost boZjo« je z vidnim veseljem do-
stavil Welsberg. »Sprejmite v spomin to blagoslov-
ljeno svetinjo.«

Izrocil mu je zlat medaljon z Marijino podobo.
Tomaz Dorn se je iskreno zahvalil in ginjen zapustil
skefovo stanovanje.

Welsberg pa je stopal po sobi gor in dol ter pre-
misljeval sklep 118. psalma: »Erravi sicut ovis, quae
periit; quaere servum tuum, quia mandata tua non
sum cblitus.¢ (ZaSel sem kakor ovea, ki se je izgu-
bila; pois¢i svojega hlapea, ker nisem pozabil tvejih
zapovedi.) LazZje je pasti kakor vstati. Ta pa je vstal.
Naj ostane stanoviten do konca.«

Prisel je Skofov sluzabnik s porocilom, da ¢aka
zunaj puscavnik Adolf Waidmann.

»Tudi tega moram sprejeti. Naj pride!«

. Bledega obraza je stopil Adolf v sobo. Prazni¢ne
cbleke ni mogel dejati na sebe, ker je ni imel. Za-
dostovati je morala njegova vsakdanja samotarska
oprava, kakrsno nosi c¢lovek, ki ga ne slepi sijajna
vnanjost. Kdor bi ga bil videl v skromni sivi halji, pre-
pasanega s ¢rnim jermenom; kdor bi bil opazil njegove
rjave sandale na bosih nogah ali gledal puscavnikovo
suho postavo in njegovo resnobno vedenje ter primer-
jal vse to z lepo obleko, z zivahnim kretanjem in s
cvetoCim licem cerkvenega kneza in plemenitasa, bi
bil rekel: Kaksen razlocek! Toda Welsberg ni kazal
visokosti napram skromnemu samotarju. Ljubeznivo
mu je cdkazal prostor na barzZunastem naslonjacu,
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sedel poleg Adolfa in ga izpraSeval o marsi¢em. Prvi
vtis, ki ga je imel Skof, ko je videl puStavnika véeraj
pri sprejemu pred Zupno cerkvijo na Bledu, je bil zelo
ugoden. Prav tako drugi vtis pri danasnjem obisku.
Welsbergu je bilo Adolfovo neprisiljeno vedenje zelo
simpati¢no. Zato se je Se on neprisiljeno pomenkoval
z njim. Pa tudi Adolfu je odpadel vsak pomislek, ko
je videl prijaznost visokega gospoda in spoznal so-
cutje, ki ga je imel Z njim.

»Bivate Ze delj ¢asa na otoku?« je vprasal Skof
puscavnika.

»Tretje leto , Vasa PrevzviSenost.¢

»Kje ste bili poprej, ako mi je dovoljeno tudi to
vprasanje?«

»Zgodba mojega Zivljenja je zdruZena z raznimi
dogodki, ¢eprav imam Sele trideset let. Usoda je de-
lala kruto z mano, da morebiti tega nisem zasluzil.
Vendar pa sem sprejel vse iz boZje roke.«

»Sevedaz — ga je prekinil Skof. »Kdor pozna
viSje bitje, ki vlada stvarstvo, hodi tudi v temnih dne-
vih mirno po poti Zivljenja.«

»Rojen sem na Spodnjem Stajerskem v plemeniti
rodbini, ki je imela lepa posestva ob vznoZju vinskih
goric. Z bratom Kristofom, Vasim oskrbnikom, sva se
Solala v Gradcu. Po dovrSenih visjih razredih sem
vstopil v bogoslovje, Kristof pa si je izbral pravniske
Studije. Da bi se temeljitejSe izobrazil, sem odSel na
bogoslovno udiliSs¢e v Bologno, ker bi me bili starisi
radi videli v kaki visji duhovski sluzbi. Pa vse nade
so se razblinile v ni¢. V Bologni sem obolel. Zdrav-
niki so mi svetovali, naj se ne bavim prevet z uce-
njem, ker tega ne prenasa moja Sibka narava. Naj
grem rajsi na deZelo v svezi zrak, kjer se mi bo utrdilo
zdravje. Odsel sem torej domov in dobil sluzbo du-
hovnega pomotnika na kmetih. Dlje ¢asa sem bil zelo
zadovoljen v duSnem pastirstvu in deloval z vso vne-
mo, osobito Se zato, ker Zupnik kot star gospod ni
mogel ve¢ veliko storiti v blagor ljudstva. Toda vsi
lepi natrti so bili polagoma uni¢eni. Nastopali so so-
vrazniki in ruvali zoper moje delovanje. V zadetku
Ssem potrpel. Ker so pa temne sile postajale vedno
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hujse ter napadale tudi mojo masnisko cast. se nisem
mogel ve¢ bojevati zoper premo¢. Zamrzel mi je svet
in Zelel sem kot samotar Ziveti v miru. Ker se mi je
v dolgotrajnem boju poslabsalo tudi zdravje, sem
prosil svojega brata Kristofa, upravitelja Vasih po-
sestev, naj bi mi oskrbel miren koticek v tukajSnjem
kraju. In tako sem prisel na otok blejskega jezera.«

Skof je potrpeZljivo poslusal pustavnika in rekel
naposled:

»Imam soCutje z zgodbo, ki ste jo povedali. Ni
sicer tako usodna, kakor si jo predstavljate, saj mo-
ramo vsi trpeti in se vojskovati. Mensch sein, heisst
ein Kimpfer sein. (Kdor je Clovek, je boreec.) Vendar
pa je ta skuSnja za vaSe slabe Zivee dovolj huda. Ze-
lim, da bi nasli v samotarskem Zivljenju sreco, ki vam
do zdaj ni bila naklonjena. Zelim pa tudi, da bi se
z jezerskim proStom bolje razumela kakor do zdaj.
Slisim namreé, da ne Zivita v prijateljskem sporazu-
mu. Ne bom preiskoval, kdo je kriv nesoglasja, mi-
slim pa, da moj blagohotni opomin ne bo brezuspe-
fen. Kar sem povedal vam, bom povedal tudi prostu.
Bog ni v sovrastvu, ampak v ljubezni.<

PuSéavnik bi bil lahko navedel kak vzrok v svoje
opravitenje, toda je z ozirom na vzviseno Skofovo
osebo pustil vsak izgovor ter se dostojno priporocil.

»Preve¢ obcutljive narave se mi zdi samotar,« je
premisljeval Welsberg, ko je odSel Adolf. »Kar mi je
pripovedoval, ni tako kruto. Saj je sli¢énih doZivljajev
in razzaljenj dovolj v naSem stanu. Ce bi vsak izvajal
tako korenite posledice, bi se preve¢ zmanjSalo Ste-
vilo delavnih duhovnikov.«

Se ena in precej vazna deputacija je prisla ta dan
v grajsko poslopje. Bilo je pet kmetskih odposlancev
iz blejskega in bohinjskega okraja. Njih imena, ohra-
njena v briksenskem arhivu, so sledeca: Pretnar iz
Zagorie, Sokli¢ z Retice, Zupan z Bohinjske Bele,
Torkar z Bohinjske Bistrice in Odar s Cesnjice. Pro-
sili so oskrbnika Kristofa, naj jih predstavi grajske-
mu gospodarju Skofu Welsbergu.

Welsberg jih je prijazno sprejel. Za tolmaca je
bil Pretnar iz Zagoric, ki je znal nekoliko govoriti
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nemski jezik. Pri mizi pa je sedel skofov tajnik Kolb
in vodil protokol.

»Nimamo vzroka,« je rekel Pretnar po uvodnih
vdanostnih besedah, »da bi kaj oéitali grajskemu go-
spodu Kristofu, ki ga poznamo kot dobrega in pra-
vitnega oskrbnika Vasih posestev. Ali je res, mozje?«

Vsi so pritrdili, da je gospod Kristof postenjak v
vsakem oziru.

»ZapiSite, gospod tajnik, kaj pravijo posestniki o
upravitelju Waidmannu,«< je pripomnil Skof Kolbu.

»Pritoziti pa se moramo o grajskem valpetu Ko-
dermanu,« je nadaljeval Pretnar. »Ta je brezsréen
clovek, ki iztirjuje desetino do zadnjega snopa in do
zadnjega zrna, naj je letina dobra ali slaba.«

»Pisite, gospod Kolb,« je opozoril Skof tajnika.

Odar s CeSnjice je spomnil Pretnarja, naj pove
pritozbo zaradi lova.

»V Bohinju imajo grajski lovei veliko psov,< je
pripovedoval Pretnar, »psov, ki delajo posestnikom
ob¢utno $kodo. Sumarji napravijo vec¢krat skupen lov
in pripeljejo s sabo celo krdelo pasje rodovine. Kadar
gonijo divjacino, drvijo psi po poljih in pohodijo Zito,
da bi ga toca ne pobila huje. Ako pa kmetje zahtevajo
povrnitev $kode, jim nihée ni¢ ne da.«

»Ali piSete, gospod tajnik, kar pripoveduje po-
sestnik Pretnar?« je vprasal Welsberg zapisnikarja.

»Da, vse po vrsti, PrevzviSeni.«

Potem se je obrnil zopet do moZ z besedami:

»Le povejte, kar vas tezi. Vse bom dal preiskati
in napake odpraviti. Jaz hotem, da ste zadovoljni z
grajsko upravo.«

Tedaj je zaSepetal Torkar z Bohinjske Bistrice
Pretnarju, naj pove, kako je z oveami na pasi.

>Psi pa delajo Se drugo skodo,« je zacel Pretnar.
»Ko drvijo sem in tja, nadlegujejo tudi Zivino na pasi,
posebno ovece. Veckrat pridivjajo med ¢redo in jo
prezenejo na vse strani, Ovee se razkropijo dale¢ po
planinah in ne upajo ve¢ nazaj. Na ta nacin jih je
prislo ze veliko v izgubo. Podavili so jih volkovi ali
raztrgali medvedje.«
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Tako je pripovedoval Pretnar in navedel Se vet
drugih nedostatkov. Ob koncu je v imenu vseh kme-
tovaleev prosil Skofa, naj milostno uposteva pritozbe
in jih razsodi v korist domacemu prebivalstvu.

Welsberg je bil usmiljen gospod. Kmalu je prisla
odpomo¢ in vse je Slo na bolje.

Deseto poglavije.

Pri knezoskofu Tomazu Hrenu
v Ljubljani.

Kmalu po prihodu na Bled je ukazal Skof Wels-
berg napre¢i konje, da se pelje v Ljubljano. Smatral
je za svojo dolZnost, da obiS¢e najprej vladiko Tomaza
Hrena. Welsberga sta spremljala pri tem obisku ka-
nonik dr. Eder in tajnik Kolb. Konji so bili po dolgo-
trajni poti s Tirolskega Ze dovolj odpo€iti, da voirja z
Bleda v Ljubljano, vrac¢unsi potitek v Kranju, ni tra-
jala ve¢ nego Sest ur.

Ob treh popoldne je obstala Welsbergova kocija
s Stirimi belci pred Skofijsko palato v Ljubljani.
Ljudje so obudovali sijajno vprego in spostljivo po-
zdravljali tirolskega cerkvenega kneza. Hren ga je
pri¢akoval pri glavnem vhodu palace. Prejel je nam-
reé obvestilo, da ga Welsberg obis¢e. Skofa sta se
iskreno pozdravila in od3la v gorenje prostore. Se-
veda je Welsberg najprej pripovedoval, kako se mu
je godilo na potovanju iz Briksna na Bled.

Hren: »Zelo sem vesel VaSega prihoda. Zelel bi,
da ostanete dalj ¢asa pri meni.<

Welsberg: »Prav rad sprejmem VaSe prijazno
vabilo. Jutri Se ostanem v Vasi ¢astiti druzbi, potem
pa se moram vrniti na Bled, ker bomo obhajali Veliki
Smarin. Ta praznik bi rad imel boZjo sluzbo na otoku.
In tudi birmoval bom; upam, da ne boste imeli zoper
to nobenega ugovora.«

Hren se je delal, kakor bi rad dovolil, v resnici
pa je tezko gledal, da imajo Briksencani tudi duhov-
ske pravice v ljubljanski skofiji.
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Potem sta se razgovarjala o teko¢ih zadevah. V
kakSnem nepokoju Zivi cesar Ferdinand II., kako
velik davek je nalozen na hise in zemljis¢a, kako hitro
pada veljava denarja, kako je kranjska deZela popol-
no izzeta, poleg tega pa Se nobenega upanja ni, da bi
bil konec vojne.

Welsberg: »HvaleZzno se spominjam Vase apo-
stolske goretnosti glede krivoverstva v Vasi skofiji.
Saj ste ga skoraj popolnoma iztrebili.«

Hren: »Deo gratias! Veliko smo storili v tem
0Ziru.¢

Hren, ki ni rad sliSal hvale o svojih zaslugah, je
obrnil pogover na drugo stran. Vprasal je Welsberga:

»Kako so Vam, carissime frater in Christo, vSec
nasi kraji?«

Welsberg: »Iznenaden sem nad prirodno lepoto
kranjske dezele. Bled pa sploh iS¢e tekmeca v tem
oziru.«

Hren: »Tudi ljudstvo je dobro. Obiskal sem vso
skofijo in se preprical, da napreduje versko Zivljenje.<

Welsberg: »Kaj pa duhovs¢éina? Kako izvrsuje
svoj poklic?«

Hren: »Luteranstvo je zmotilo tudi tega ali onega
dusnega pastirja, pa to pripada Ze preteklosti. Sedanji
duhovniki niso vneti samo za svoj poklie, temveé so
tudi izobraZeni gospodje. V Gradecu, v Padovi in v
Bologni imamo bogoslovne Sole. Posebno gorece de-
lujeta za katoliSko stvar redova jezuitov in kapuci-
nov; rekel bi, da sta odlo¢ilna za vse naSe duSevno
Zivljenje. Z mladostnim ognjem in z veliko vztraj-
nostjo sta zastavila svoje mo¢i za verski preporod
ljudstva. Jezuitje vplivajo z dobrimi Solami na visje
stanove, kapucini pa delajo poZrtvovalno med pre-
prostimi ljudmi.<

»Tudi v briksenski Skofiji napredujemo v tem
oziru,« je dejal Welsberg. »Nasi deZeli je luteranstvo
zelo prizaneslo. Ljudstvo je ostalo katolisko, pestica
zapeljancev pa je spoznala zmoto in se nas oklenila,
tako da je Tirolska popolno o€is¢ena. Pripovedovali
Pa so mi, da je na Bledu in v okolici Se nekaj pri-
padnikov evangeljske vere.«
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Hren: »Se so nekateri, ki pa ne prihajajo vec v
postev. Morebiti bodo izginili sami od sebe. Lovec
VasSe graséine — piSe se Dorn — je dal vsi blejski
zupniji izgled pravega spreobrnjenca. PriSel je ske-
san k Zupniku Oreharju in ga prosil, naj ga sprejme
v druzbo vernikov.«

Welsberg: »Sem Ze govoril z Dornom in mu iz-
razil svoje priznanje.<

Ko sta skofa dovrsila ta pogovor, je nacel Wels-
berg tisto vazno stvar, ki je zadevala razmere med
briksensko in ljubljansko skofijo, stvar glede cerkve
Matere boZje na jezeru.

»Oprostite, Prevzviseni,« je rekel Welsberg, »da
sprozim, ko imam &ast osebno z Vami govoriti, vpra-
sanje, ki Ze veliko let kot neresena tocka .. .«

»Ze vem, Ze vem,< je prekinil Hren Welsberga.
»Se bo li dosegel sporazum med obema Skofijama?

Welsberg: »Seveda, kajpada, in caritate chri-
stiana.«

Hren: »Gotovo, ako bo na obeh straneh dobra
volja. Spostujem VaSo oblast v blejskem okraju. Ce-
sar Henrik Sveti je bil zelo naklonjen briksenskim
Skofom, da jim je zapustil tako velika posestva v naj-
lepSem kraju nase dezele. Gotovo bi pa ne bil videl
rad, ¢e bi zaradi tega nastali prepiri.<

Welsberg: >Gotovo ne. Saj zaradi posestva sa-
mega ni nobenega nesporazuma. Drugacna stvar je
zaradi duhovskih pravic. Toda prepri¢an sem, da ho
Vasa PrevzviSenost nasla pot, ki nas pripelje k obo-
jestranski zadovoljivi razsodbi.«

Hren: »Kaks$na bi bila ta pot?«

Welsberg: »Ne boste zamerili, PrevzviSeni, aio
dodam neko pripombo. Glede posestev, ki jih imamo
na Bledu, in glede mnogih usluzbencev, ki imajo kruh
na teh posestvih, bi bilo moje skromno mnenje, da
pripada otok tudi v oziru duhovnih pravic briksenski
skofiji.«

Hren: »Torej ne ljubljanski? To. bi bila trditev,
s katero bi se ne mogel nikoli sprijazniti. Zaradi po-
sestva kot takega ne more imeti Vasa Skofija nikakik
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duhevnih pravic do vernikov, ki pripadajo ljubljanski
Skofiji.«

Welsberg: »Zelo bi Zelel, da bi se sporazumeli
na lep nacin.«

Hren: »In kakSen bi bil ta nac¢in? To Vas upam
Ze v drugi¢ vprasati.c

Oba cerkvena kneza sta molcala na to vprasanje.
Tudi kanonik dr.Eder, ki je bil kot pochlastenec
briksenskega stolnega kapitlja pri ti obravnavi navzol
in je do sedaj dostavil veckrat kako pametno cpazko,
ni prisel do besede. Poznalo se je, da Hren ni bil
voljan deliti svojega mnenja z Welsbergom. Koncno
je vendar nasel izhod z dostavkom:

»NajboljSa in najkrajSa reSitev spornega vpra-
Sanja bi bila ta, da pripade otok ljubljanski Skofiji,
v cerkvi naj pa imajo briksenski Skofje pravico nositi
»pontificalia«, to je pastirsko palico in mitro. Za po-
prave cerkve, mezZnarije in prostijskega poslopja bi
pa tudi mi skrbeli.«

Welsberg je bil pri ti Hrenovi razlagi zelo izne-
naden, pa se je premagal in mirno dostavil:

»0dloZimo dolocitev za poznejSi ¢as, ko bomo
zadevo boljSe premotrili. Vidim, da so naSa mnenja
precej razli¢na.<

Ker je Hren spoznal, da ni¢ ne doseze, sta se
Skofa razgovarjala o drugih receh.

slzrazam svojo zahvalo,« je rekel Hren Wels-
bergu, »da ste me blagovolili obiskati v Ljubljani.
Prav rad Vam bom vrnil obisk, ¢etudi me nadleguje
ze dalj Casa trganje po udih. Ali ostanete dolgo na
Bledu?« :

Welsberg: »Se en teden po Velikem Smarinu.
Okolica mi je tako vSec, da se bom tezko loéil od nje.«

Pri vecerji je Hren z zanimanjem poslusal, kar
mu je pripovedoval Welsberg o Tirolah in posebej o
briksenski §kofiji, ki je bila ustanovljena Ze v sedmem
stoletju. Veliko let so stolovali ondotni Skofje na gori
Siben in se od tu preselili na ravnino v mesto Briksen.
Zavetnika Skofije sta sv. Ingenuin in Albuin, ki jima
je posvetena tudi kapela na blejskem gradu.

Hren: »In Zupna cerkev na Koroski Beli.«



Tedaj je Hren vprasal Welsberga:

»>Kako ste zadovoljni s sedanjim oskrbnikom
blejskih posestev, s Kristofom Waidmannom? Slisim,
da je zanesljiv ¢lovek.«

Welsberg: »Do zdaj ni bilo nobene tozbe zoper
njega.<

Hren: »Na gradu stanuje tudi zvezdoslovec Her-
man Fink, Va3 bliZnji sorodnik.«

Welsberg: »Sin moje sestre. Je zelo 3tudiran in
ves zatopljen v zvezdoslovje.«

Hren: »Lepa veda, gotovo najbolj duhovita izmed
vseh drugih.«

Welsberg: »Znani astrolog Seni ga je v Padovi
tako navdusil, da mu nobena reé ne hodi po glavi
kakor samo ta znanost. Je pa tudi nekoliko ¢udak,
ker napoveduje iz zvezd prihodnjost. Tuintam je Ze
kaj zadel, pa menda le sluéajno. Pravi, da zelo rad
prebiva na gradu, ki je zaradi daljnega obzorja po-
sebno ugoden za tako opazovanje.<

Drugi dan je ogledal Welsberg zmamenitosti
Ljubljane, popoldne pa se je s prisrénim poslovom od
Skofa TomaZa Hrena odpeljal nazaj na Bled.

Enajsto poglavije.

Veliki Smarin na otoku blejskega jezera.

Veliki Smarin so vedno slovesno praznovali na
otoku blejskega jezera. Saj je ta dan najvelic¢astnejsi
vseh Marijinih praznikov. Tisto leto pa (1628), ko je
bival na Bledu briksenski Skof Viljem baron Wels-
berg, so obhajali ta god s posebnim sijajem. Na oto-
ku je stala takrat Se stara gotska cerkev, ker so sc-
danjo zidali nekaj let pozneje.

Iz vseh krajev so prispeli ljudje na Bled. Raz-
glaSeno je bilo, da Skof Welsberg ne bo imel samo
pontifikalne sluzbe boZje na otoku, temve¢ bo tudi
birmoval.

V jutru 15. avgusta je plavalo po jezeru polno
¢olnov. Z njimi so dohajali romarji, botri in birmanci.
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Nihce ni hotel ostati doma. Ze prejsnji dan je dospelo
vet procesij. Zelo Stevilno je pripeljal cerkveni klju-
¢ar Pohar z Rodin. Trije krepki fantje so prinesli
od tam veliko bandero s podobo Matere boZje na eni
strani, na drugi strani pa s podobo papeza Klemena,
patrona rodinske Zupnije. Pohar je v procesiji molil
rozni venec, da se je slisalo dale¢ okoli. V molitvi ni
pozabil tudi tistih, ki so Se »lutri§ vere«. Vse jutro
je zvonilo pri obeh blejskih cerkvah in gromenje
moznarjev je odmevalo po bregovih.

Otoski meznar Slivnik je imel toliko dela, da ni
mogel vsemu kaj. Zato je naprosil dva pomagaca, da
sta mu stala na strani v naporni sluzbi. Se mlad ¢lo-
vek bi ne bil opravil vsega, kaj Sele stari Slivnik.
Mozitek je letal v svojih viSnjevih nogavicah semin-
tja, gorindol, da je bila vsaka stvar na pravem kraju.
Pred cerkvijo so stale v dolgi vrsti smrekice, not-
ranjs¢ina pa je bila opremljena z raznim nakitjem.
Posebno veliki oltar z Marijino podobo je odseval v
vsi lepoti. Prost je narocil Slivniku Ze en teden po-
prej, naj pripravi cerkvene obleke za 15 duhovnikov.
pa Se rajsi ve¢ kakor manj, ker znajo priti tudi taki,
ki Se niso naznanjeni. Slivnik je pregledoval cerkve-
no opravo, pa je videl, da ne bo zadostovala. Zato
je obhodil bliznje cerkve in dobil na posojilo toliko
obleke, da je je bilo dovolj.

Kmalu po osmi uri zjutraj je priplaval sem od
grada velik ¢oln, okrasen z zelenjem in cvetjem. V
njem se je peljal §kof Welsberg s spremstvom. Na
obreZju otoka je ¢akala praznitno obleCena mnoZica
in pozdravljala cerkvenega kneza iz daljnih Tirolov.
Pri vhodu v cerkev ga je sprejela duhovséina.

Najprej je bila pridiga. Ker cerkev ni mogla
sprejeti vseh ljudi, so postavili zunaj cerkve oder za
govornika. Po navadi tistega Casa so zapeli vsi nav-
zo¢i pesem pred pridigo:

»0 Buh, Gospud nu Ozha! Jest verjem, upam,
lubim Te!.. .«

. Na leco je stopil kapucin pater Rajmund, ki ga
le prost Burnel naprosil, da bi kot slove¢ govornik
Prevzel ta dan pridigo na blejskem otoku. Pater Raj-

Bled in Briksen. 4
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mund je bil krepke postave in mogotnega glasu, saj
vsak ni zmoZen na prostem govoriti, da bi ga raz-
umela vsa mnoZica. RazloZil je zbranim vernikom
pomen Velikega Smarina. Sam je bil ginjen in zato
je omecil tudi poslusalce do solz. Pridigo je sklenil
s sledecimi besedami:

sNekdaj so vencali rimsko-nemske cesarje s
trojno krono. V mestu Ahen na NemsSkem so jim po-
lozili na glavo Zelezno krono v znamenje vladarjeve
mo¢i. V Milanu na Laskem so jih ven€ali s srebrno
krono zaradi njih ¢asti. V Rimu pa so jih kronali
papez z zlato krono v znamenje cesarskega velican-
stva. Tako je tudi sv. Trojica vencala Marijo s trojno
krono: z Zelezno zaradi njene mogoc¢ne priprosnje,
s srebrno v znamenje njene velike casti in z zlato v
spomin tistega velianstva, ki ga je dosegla kot kra-
ljica angelov in svetnikov v nebesih. Amen.<

Ob sklepu govora je zapelo vse ljudstvo: »Sa
Bugam zhastimo Mario naiprei.. .«

Pri slovesni pontifikalni masi je stregla mnogo-
Stevilna duhovstina visokemu gospodu. Tudi skrom-
ni pusfavnik Adolf Waidmann je stal v belem ko-
retlju ob oltarni steni in gledal ves ta sijaj. Ljudje
so imeli pri masi roZne vence v rokah. MaSne knji-
7ice so jim bile Se neznane, ker skoraj nihée izmed
preprostega ljudstva ni znal Citati ob tistih c¢asih.
Po dovrSeni sluzbi boZji in po konéanem birmovanju
je hotel vsak zvoniti z malim zvoncem, ¢egar vrv je
visela s cerkvenega stropa. Vmes so peli romarji:

»0 Maria, pouna gnade, spomni se nu poslushaj
te ludi, koku toshijo nadluge materi.. .«

Skof je povabil duhoviéino v prostijsko hiSo k
skupnemu obedu in pravtako se je zafel tudi med
ljudmi ¢as prijateljskega razgovora. Nekateri so za-
sedli mize na prostem in si narocevali kosilo pri sej-
marjih, drugi so polegli po tleh in se krepéali s hra-
no, ki so jo prinesli od doma s seboj. Mi¢no je bilo
gledati to pisano druzbo v slikovitih narodnih noSah,
postavne fante s Sirokokrajnimi klobuki in rdecelic-
ne mladenke v belih »aftehih« in pecah. Po tratah
pa je skakljala otrotad z igracami in z medenimi
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Struklji. Vsi so se veselili kraljevega solnca, ki je
danes posebno prijazno gledalo na jezersko cerkev
ter obsevalo z zlatimi Zarki zbrano druzbo.

Zabave je bilo dovolj. Par glumacev je izvab-
ljalo ljudem mnogo smeha. NadomesSc¢ali so jim mu-
zikante, ki jim ni bilo dovoljeno motiti svetega miru
na otoku. Prosto pa se je gibal Skantarjev Jaka =z
leseno cerkvico ter razkazoval ljudem med benglja-
njem zvonckov svetnike in svetnice blejske Zupnije
od sv. Martina na konju pa do sv. Marjete z zmajem
na vrvici.

Ribiceva Rezika je prepustila danes vesljanje
mocnejSim rokam. PridruZila se je veseli tovarisiii
v spremstvu tete Mine. Kako je bila Rezika lepa v
prazni¢ni narodni obleki! Marsikdo je pogledal za
njo in vpraseval, Cegava je ta deklica. Tudi ona je
gledala po neznanih ljudeh, ki jih je danes toliko
doslo k Mariji na jezero. Teta Mina pa je imela ved-
no pozorno oko na Reziko in jo zato zacela priganjati
na odhod. Deklica bi bila rada Se dalje ostala v
druzbi, toda beseda tete Mine ri poznala odlaSania.
Poslovili sta se pri znancih in §li k jezeru. Tukaj sta
opazili pus¢éavnika Adolfa. Ko so namre¢ drugi go-
spodje Se sedeli pri Skofovi mizi v prostijski hisi, se
je Adolf priporocil in odsSel k jezerskemu nabrezju.

sDanes je bilo lepo na otoku¢ — je dejal s pri-
jaznim pogledom na Mino in Reziko.

»Zelo lepo,« je rekla Rezika in lica so se ji ne-
koliko pordecila. Veckrat je Ze videla puscavnika in
tudi govorila Z njim, ni pa se spomnila, da bi jo bil
kdaj tako prijazno pogledal.

»Gresta tako kmalu domov s teto?«

»Rezika bi bila rada Se ostala, pa je bilo ze
dovolj zabave,«¢ je odvrnila Mina.

»Teta je tvoja druga mati,« je rekel pustavnik
Reziki. »Le peslusaj jo, Zeli ti dobro. Mladina po-
trebuje variha. Modra postanes Sele po skusnjah, ki
jih pa zdaj Se ne mores imeti.<

Rezika je predevala ta ¢as zlati roZni venec iz
ene roke v drugo.

5
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»Gotovo ga ima$ za spomin?« je vpraseval Adolf.
Takoj pa mu je bilo zal zaradi tega vprasanja.
Zato ni cakal odgovora, temveé se je obrnil k Mini,
ki je Ze sedela v Colnu in drZala veslo v roki.
sKmalu bosta doma,« ji je dejal.

Tedaj je sedla tudi Rezika v Coln in prijela za
drugo veslo.

»Z Bogom!¢ je klical pustavnik za njima in
odsel proti svoji hisici.

Ko je priSel domov, mu je oc¢itala vest neko ne-
pravilnost.

»Preve¢ sem goveril Z njo,« mu je hodilol na
misel. »In ¢emu sem jo izpraseval, ¢e je dobila rozni
venec v spomin. Se nisem popolno odmrl svetu. Dosti
bo Se treba premagovanja in vaje v popolnosti.<

Obmolknil je za nekaj Casa.

»Saj sem gledal na njej le nedolZnost,« je na-
daljeval in se tolazil v hipnem razburjenju. »More-
biti pa vendar ni bilo brez greha? Vnanjost in
minljivost me Se priklepata na svet. Kdaj — o Go-
spod — bom oc¢iS¢en vsega, kar me lo¢i od Tebe?
Kako slabi so moji sklepil«

V roko je vzel Kempéana in cital 31. poglavje
tretje knjige: »Lo¢i se od posvetnih misli, da najdes
Stvarnika.«

Dvanajsto poglavie.
V Bohinju.

Dan po Velikem Smarinu je bil odlo¢en za obisk
bohinjske doline. Welsberg je namreé Zelel ogledati
tudi tista posestva, ki jih je imela briksenska Skofija
v oddaljenih krajih. Poleg tega bi bil rad videl od
blizu Triglav, kralja Julijskih Alp in pa gorsko sa-
moto, v kateri je stisnjeno bohinjsko jezero.

V prvi kociji so sedeli: skof Welsberg, kanonik
dr. Eder in oskrbnik KriStof Waidmann. V drugem
vozu so bili: Skofov tajnik Kolb, zvezdoslovec Her-
man Fink in grajski lovec Tomaz Dorn. Cesta ni bila
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prav slaba, ker so vozili po njej Zelezne izdelke iz
bohinjskih fuzin.

Voznja je §la ob blejskem jezeru proti Petranovi
gostilni in od tu pod Babjim zobom v gorsko kotlino
na Bohinjski Beli. Skof se je zanimal za cerkev, sto-
jeto precej visoko pod Babjim zobom. KriStof mu je
pojasnil, da se pravi ondotni naselbini »Na Kup-
lienku« in da pripada cerkev kot podruZnica blejski
zupniji. Posvedena je sv. Stefanu in slovi zaradi tega,
ker jo obiskujejo kmetje iz daljne okolice s posehnim
namenom, da bi imeli sreco pri konjih. V zid okrog
cerkve so bili vdelani Zelezni obroéi, kamor so pri-
vezovali konje med sluzbo boZjo. Kmetje, ki so pri-
hajali na konjih k sv. Stefanu, so imeli ob ti priliki
posebno lepa sedla.

Od Bohinjske Bele naprej se je dolina tako sti-
snila, da je bil prostor komaj za cesto in za Savico,
ki tee tukaj mimo. Ti soteski pravijo Stenge. Sele
po dolgi voznji so se zacele odmikati gore. Vozova sta
obstala pred cerkvijo Matere boZje na Bitnjah. Slo-
vela je Ze takrat zaradi svoje starosti in zaradi romar-
skih shoedov ob Marijinih praznikih, posebno v Ve-
likem Smarinu. Nasi popotniki so ogledali cerkev in
pokopali$te, na katerem so nekdaj pokopavali mrlice
iz vse bohinjske doline.

Na Bohinjski Bistrici se je odprla prosiorna rav-
nina, cbdana z visokimi gorami. Oskrbnik Kristof in
lovee Dorn sta Welsbergu razkazovala, kako daleé
sega briksenska posest. Vladika je iznenaden ogle-
doval velike prostore in pripoznal, da zna ceniti Sele
7daj zemljisko vrednost njegove 3kofije.

Druzba je nadaljevala veznjo proti bohinjskemu
jezeru in se divila velicastnim planinskim prizorom.
Poleg cerkve sv. Janeza Krstnika, kjer teCe Savica
iz jezera, je ¢akala velika mnozica ljudi Skofovega
prihoda. Miha Popal, zZupnik iz Srednje vasi, je podal
Skofu posodico z blagoslovljeno vodo. Welsberg je
blagoslovil navzo¢e in stopil v cerkev, zidano v zgod-
njem gotskem slogu in okraseno s starimi slikami.
Se danes je taka, kakrSna je bila takrat. Pravijo, da
80 jo zgradili v Stirinastem stoletju.
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Potem je obiskal skof tudi cerkvico sv. Duha,
ocdaljeno skoraj pol ure od sv. Janeza. Slisal je, da
je to svetiste v neki zvezi s Tirolskim. Vsakemu se
nawreé¢ ¢éudno zdi, kakSen pomen bhi imela cerkev
v tem samotnem kraju, kjer ni nobenega cloveskega
stanovanja. Pravljica govori, da veliko let zapore-
doma niso obrodili v Bohinju poljski pridelki. Zato
s0 8li moZje v Briksen na Tirolsko vprasat, kaj bi
storili, da bodo boljSe letine. Tukaj so jim svetovali,
naj ob juzni strani jezera zidajo cerkev v cast sve-
temu Duhu in naj kvaterne srede zaobljubijo kot
dneve, ob katerih ne bodo delali. PosSiijajo naj tudi
vsake {retje leto dolofeno miloitino na Tirolsko.
Storili =0 tako in polje je zopet ohilno >brodilo.

Na povratku je stopil Skof Se v cerkev sv. Pavla
pri Stari FuZini, se potem odpeljal k materi fari v
Srednjo vas in rad sprejel Zupnikovo vabilo, naj bla-
goveli pri njem ostati na obedu.

Welsberg je bil ta dan tako dobre volje, da je
pristeval izlet v Bohinj najlep$im spominom svojega
potovanja. Veliko reci bi bil rad izvedel, in zato je
imel 7upnik Popal mnogo posla, da mu je na vpra-
Sanja tofno odgovarjal.

»Vi ste kakor kralj v ti dolini,« je rekel Skof
med obedom Popalu. »Velika je vasa Zupnija in tudi
tezavna. Z duhovnim pomo¢nikom imata oba dosti
dela. Koliko je podruZnic?«

»Sedem, PrevzviSeni. In nekatere so precej od-
daljene.«

sZupnijska cerkev je gotovo premajhna za toliko
prebivalcev,« je omenil Skof.

»Seveda,« je odgovoril Popal. »Leta in leta se Ze
pogovarjamo o novi cerkvi, kaksna naj bi bila in kje
naj bi stala, pa ne pridemo do zedinjenja. To vpra-
sanje se bo Se dolgo vleklo, preden zacnejo z delom.«

»Kaksni so Zupljani?« je poizvedoval Welsberg.
»Ste zadovoljni Z njimi?«

sLahko jih pohvalim,« je odvrnil Zupnik. »So
preprosti in dobri ljudje, ki pridejo malokdaj iz bo-
hinjske doline med svet. Njih opravilo sta poljedel-
stvo in Zivinoreja. Nekaj je tudi takib, ki kuhajo v
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gozdih oglje in ga vozijo v fuzine. V poletju prebiva
mnego zupljanov na planinah pod Triglavom. Tukaj
kosijo seno, pasejo Zivino in izdelujejo sir, da ga
rabijo za dom ali ga prodajo delavcem.«

»>Lepe planine imate,« je zivahno pritrdil Skof.
»In velicastne gore s kraljem Triglavom! Prav kakor
pri nas na Tirolskem ali v Svici. Gotovo je veliko
divjatine v vasih gorah?«

»To najbolj ve grajski lovec TomaZz Dorn,« je
pripomnil Zupnik.

Dorn, ki je bil tudi na obedu, je spoznal, da sme
zdaj on govoriti.

»Zelo se je namnozZila, PrevzviSeni,« je zacel
pripovedovati, ker je videl, da Welsberg pozorno
posluda. »Ceprav je nekaj divjih lovcev, ki odneso
marsikakega gamsa, je vendar Se veliko divjacine v
bohinjskih gorah.«

»In medvedov?« je vprasal skof.

»Glede medvedov sem hvaleZzen kmetom, da jih
sami lovijo. Kopljejo globoke jame in pokladajo na
dno uzitne stvari, ki jih Zival kmalu zavoha. Vrhove
jam pokrijejo z vejami. Medved stopi na veje in se
vdere v dno jame, iz katere ne more vel splezati.
Tako pride Ziv kmetom v roke. Skoda, ki jo dela ta
zverina, je zelo velika. Kadar pride med ¢redo ovac
ali koz, veckrat vse podavi. Precej kosmatincev smo
Ze odrli, veliko pa se jih Se klati po tukajsnjih gozdih.
Poleg medvedov imamo tudi rise, ki so macje narave,
toda veCjega in mocnejSega trupla. Zelo so nevarni
zajeem in srnam; razdrazeni bi pa napadli tudi ¢lo-
veka.«

Dorn je $e mnogo pripovedoval o lovskih dogod-
kih, resni¢énih in morebiti tudi z lovsko domisljijo
opremljenih. Gospodje bi ga bili radi dalj ¢asa poslu-
sali, toda so morali odriniti. Vsa druzba se je zahva-
lila gostoljubnemu zupniku Popalu za njegovo prijaz-
nost in odsla nazaj na Bled.

No¢ je padla na zemljo, ko so se pripeljali do
blejskega jezera. Na neskon¢nih nebeskih prostorih
so migljale zvezde, ki jih je po imenu nasteval Her-
man Fink svojima tovariSema tajniku Kolbu in To-
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mazu Dornu. Dorn je stanoval na Bohinjski Beli,
danes pa je bil tako dobre volje, da je spremljal go-
spode prav do Bleda.

»Poglejte, gospod Dorn, proti severnemu nebu,«
je zael Fink razlagati grajskemu loveu. »To svetlo
ozvezdje, ki ga obdajajo Stiri druge manj svetle zve-
zde, je Kasiopeja. Pred nekaj leti so videli blizu
Kasiopeje novo, Se bolj svetlo zvezdo kakor je Ve-
nus, pa je sijala samo 17 mesecev in potem izginila
za vselej.«

Dorn je poslusal in molcal.

»Ako pogledate Se bolj proti severu, boste opa-
zili drugo, tudi precej svetlo zvezdo, ki ji pravimo
Herkules. V njegovem spremstvu je 227 manjSih to-
varisic, ki jih dobro oko lahko razlo¢i. Vi imate go-
tovo ostre oci. Kadar boste imeli ¢as, jih preStejte;
vam bo v veliko zabavo.«

Dorn je samo poslusal in moléal, mislil pa je, da
iih ne bo nikdar Stel.

»0b vzhodni strani od Herkula miglja zvezda z
imenom Lira, zapadno od Herkula pa opazite zvezd-
no skupino, ki ji pravijo Krona. Vsa skupina je zve-
zana v podobi kroga, cdtod ime Krona. Najbolj vidna
zvezda te druzbe je Gemma, kar pomeni biser. Le-
sketa se kot najfinejSe izbrusSen zlahten kamen.<

Lovec se je dolgocasil, ker je govoril Fink v pre-
cej ufenjaskem tonu. Z ve¢jim zanimanjem pa ga je
posludal Skofov tajnik Kolb, ker je poznal Finka Se
iz Briksna kot strokovnjaka v zvezdoslovju.

Pri tej priliki se je spomnil Dorn fistega zim-
skega vecera leta 1625., ko je Sel v druzbi Pretnarja
iz Zagoric in Cebularja iz Spodnjih Gorij iz Radov-
ljice na Bled. Po poti so ogledovali zvezdo repatico
in se spominjali Finka, ki je Ze takrat bival na blej-
skem gradu ter z daljnogledom opazoval to nebesko
prikazen.

»Vprasal bi vas, gospod Fink, kaksne posledice
je imela tista ¢udna zvezda z dolgo in Siroko metlo?«
ie poizvedoval Dorn od zvezdoslovca.

»Pa Se prav hude in jih ima Se zdaj,« je razlagal
Fink. »To veste, da traja vojna v ¢eSkih in nemskih
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dezelah Ze deset let, pa ni¢ ne kazZe, da bi bil kmalu
konec. Eni pravijo, da be trajala Se dvajset let. Ne
drzim preve¢ na prerokovanja iz znamenj na nebu,
nekaj pa vendar. Nobena stvar ni tako ocitna kakor
zvezde. Vidijo jih vsi ljudje na svetu, zato napovedo-
vanje prihodnjosti iz njih znamenj ni brez pomena.
Vsi stari narodi so bili prepri¢ani, da imajo zvezde
vpliv na ¢lovesko usodo. Tudi rimski cesarji so bili
tega mnenja. Ne smemo pa iti predale¢. Znano je, da
cerkveni oCetje zanikujejo vpliv zvezd na ¢loveska
dejanja. Pravijo namre¢, da taki nazori nasprotujejo
nasi prosti volji.«

Fink bi bil Se veliko govoril o tej zadevi, pa ni
bile mogoce, ker se je druzba tacas Ze pripeljala do
blejskega gradu.

Trinajsto poglavije.

Ljubljanski skof Tomaz Hren na Bledu.

Ceprav sta se Skofa Welsberg in Hren prijatelj-
sko poslovila, je bilo vendar Hrenu hudo, da ni mogel
dose¢i sporazuma glede duhovnih pravie na otoku
blejskega jezera.

Ni ga pa tezila samo ta skrb, temve¢ ga je vzne-
mirjalo tudi sploSno Zalestno stanje na Kranjskem.
Kakor je bil po eni strani vesel, da je luteranstvo
skoro popolnoma prenehalo, tako ga je po drugi
strani mucila misel o velikem oSkodovanju ljudstva
zaradi dolgotrajne vojske. Vsak dan so dohajala po-
roc¢ila o vrednostnem padanju denarja in o nara-
S¢anju draginje. Vojska ni hotela ponehati, in prav
v tistih ¢asih je nastalo usodno geslo: »Vojska naj
prezivlja vojsko«. Ve€ evropskih drZav je bilo zaple-
tenih vanjo. Tudi po ljubljanskih ulicah je pel boben,
ki je klical mladeni¢e in moZe za dobro placo v
Wallensteinov tabor. Stroske so morale placevati se-
veda posamezne dezele, poleg tega pa Se sprejemati
podivijane Zolnirje v nastanitev in prezimovanje. Vec-
krat so bili med domac¢imi prebivalei in med vojaki,
zbranimi iz vseh vetrov skupaj, krvavi spopadi, ker
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so vojaki prevec oblastno nastopali. Po pravici so se
ljudje domacih vojakov prav tako bali kakor sovraz-
nikovih. In kaksna je bila Sele moralna pokvarjenost!

Vse to je stopalo Hrenu pred o¢i in tezko mu je
bilo pri srcu. Vrh tega je bil Ze precej v letih in tudi
slabega zdravja. Vel tednov je leZal v postelji zaradi
protina; kadar pa je mogel, je zahajal v toplice Do-
berna na Spodnjem Stajerskem.

TomaZ Hren je bil rojen kot sin uglednih me-
Scanskih starSev v Ljubljani 13. novembra 1560. Stu-
diral je v Gradeu, na Dunaju in v Padovi. Leta 1588.
ga je sekovski Skof Brenner v Sekovi na Zgornjem
Stajerskem posvetil v masnika. V Ljubljani je bil
Hren stolni kanonik in pridigar. Imel je prav tisto
sluzbo, ki jo je imel nekdaj PrimoZ Trubar. Ljubljan-
ski Skof je postal leta 1598. Bil je moZ izredne de-
lovnosti in odlo¢nosti ter velik bojevnik proti lute-
ranstvu. Velkrat so ga krivoverci napadli na javnih
cestah. 'V Kamniku so ob neki priliki ponoéi streljali
v njegovo sobo. Kljub temu je ostal neustrasen ter
zastavil Cast in postenje, da je le dosegel, kar je
dobrega nameraval.

Znacaja je bil veselega, ljubil Salo in dovtip,
velikodusno podpiral dijake in umetnike ter zapustil
sloves poboZnega in apostolskega cerkvenega kneza.
Umrl je leta 1630. Pokopali so ga v ljubljanski stol-
nici. Ko so leta 1701. podrli stolnico, so prenesli
njegovo truplo v Gornji grad, kjer oznacuje kraj nje-
govega pocitka kamenita ploS¢a z vdolbenimi bese-
dami: »Ego autem hic exspecto resurrectionem mor-
tuorum et vitam venturi vaeculi.« (Jaz pa tukaj pri-
takujem vstajenje mrtvih in Zivljenje prihodnje
dobe.)

Toliko o osebnosti velikega Skofa.

»Kaj pa,¢ tako je premiSljeval Hren v svoji sobi
dalje, »kaj pa, Ce bi govoril z Welsbergom Se enkrat
o ti sporni tocki? Da, Se enkrat hoem Z njim govoriti.
Vrnil mu bom obisk, kakor sem mu obljubil in se
peljal k njemu na Bled. Ne grem lahko od doma,
toda stvar zasluzi, da se potrudim zanjo. Saj je prisel
Welsberg tudi s tem namenom s Tirolskega.«
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Sedel je k pisalni mizi in sporocil skofu, da ga
bo obiskal 17. avgusta ob petih popoldne na Bledu.
Potem je poklical sluzabnika in mu dal pismo z do-
stavkom, naj ga takoj odposlje na Bled.

Dolo¢eni dan se je Hren ob osmih zjutraj od-
peljal iz Ljubljane. Namenjen je bil, da ostane nekaj
casa pri arhidijakonu Kusmanu v Kranju. Mestni
zupnik in arhidijakon Blaz Kusman (Cusmanus) je
bil precej iznenaden zaradi sSkofovega prihoda, Se
bolj pa vesel, da je ostal Hren par ur v kranjskem
zupniscu. Saj sta se s Skofom poznala ze vec let, ker
ie Hren KuSmana 1. novembra 1620 vpeljal kot Zup-
nika v kranjsko mestno cerkev.

Po obedu je skof nadaljeval voZnjo proti Bledu,
kamor je dospel 17. avgusta toéno ob petih popoldne.
Welsberg je skazoval visokemu gostu vso mogoco
pozornost. Ako bi bil kdo primerjal oba cerkvena
dostojanstvenika, bi bil videl velik razlotek med
njima. Welsberg Sele zacetnik v Skofovskem poklicu
in v vsi mo¢i krepkih let, Hren pa utrujen radi sta-
rosti, Se bolj pa radi obilnega trpljenja, ki mu je
bilo usojeno v dolgem vi§jepastirskem delovanju. Se
mu je zarelo cko in Se mu je bil neskaljen veliki duh
in tudi sloka postava mu je bila vzravnana pokoncu
kakor v letih mladosti, toda brada je bila prepletena
s sivimi nitmi in prav tako so se poznali Ze beli sle-
dovi v kratkih, li¢no zasukanih brkah pod nosom.

Drugi dan sta Sla kanonik dr. Eder in tajnik
Kolb masevat v jezersko verkev, Skofa pa sta opra-
vila jutranjo daritev v kapeli sv. Ingenuina in Albu-
ina na gradu.

Cetudi se ta dva svetnika skupaj imenujeta,
nista bila ne brata po krvi in ne tovarisa po letih.
Enaka sta si bila le po svetem Zivljenju in po tem,
da sta bila oba prednika briksenskih Skofov. —
Ingenuin je vladal Skofijo ob ¢asu papeZa Gregorija
Velikega in umrl leta 605. Albuin je nosil vis§je-
pastirsko palico mnogo pozneje. Bil je iz rodovine
korogkih mejnih grofov in Zzivel ob éasu rimsko-
nemskega cesarja Henrika Il. Svetega. Ko je bil
poprej sedez skofije na viSini Sében, ga je Albuin
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prestavil v Briksen, kjer je Se zdaj. Umrl je Albuin
okrog leta 1004., torej prav ob istem casu, ko je
podaril cesar Henrik II. posestva v blejski okolici
briksenski skofiji. Prepis te vaine podaritve je hra-
njen v blejskem Zupnijskem arhivu. Cesar Henrik je
dologil v podarilnem pismu, naj daje Albuin desetino
blejskih dohodkov svojim kanonikom, po Albuinovi
smrti pa naj pripadeta dve tretjini Skofom, ena tre-
tjina pa kanonikom. Od tega Casa je bila zgodovina
Bleda v vedni zvezi z Briksnom. Ze takrat je stalo
v blejskem okraju veé¢ cerkva in drugih poslopij.
Vse te zgradbe so prisle v last briksenski skofiji.
Cesar Henrik je zase obdrzal samo grad, pa je tudi
tega pozneje podaril Albuinovim naslednikom.

Po zajutrku sta se Hren in Welsberg sprehajala
pod grajskim zidovjem in govorila o marsitem. Bil
je navzo¢ tudi kanonik dr. Eder kot pooblasc¢enec
briksenskega stolnega kapitlja. Konéno je prisla na
vrsto glavna tofka, ki je zaradi nje obiskal Hren
Welsberga. Zadevo je zacel Hren z opazko:

yLepa so Vasa posestva, precastiti brat moj v
Gospodu. Nekaj pa vendar kali naSe obojestransko
zaupanje, to namre¢, da nimamo Se dolo¢ene juris-
dikeije, kar se tite jezerske cerkve. PriSli ste ne
samo zato na Bled, da ogledate tukajSnja posestva,
temvet¢ tudi s tem namenom, da bi se dosegel med-
sebojni sporazum glede duhovskih praviec na otoku.«

Welsberg: »Da, PrevzviSeni. Koga bi bolj ve-
selilo kakor mene, ako bi Sel s to zavestjo domov, da
se je zadeva na lep nacin uredila. Na kaks$ni podlagi
bi cbravnavali to vpraSanje?«

»Hren: »Ni treba druge podlage nego dobre
velje. Znano je Vasi Presvetlosti, da je cesar Fri-
derik IV. v navzoCnosti kardinala Nikolaja iz Kuze
in drugih veljakov podpisal dne 6. decembra 1461 v
Gradcu listino, s katero je ustanovil ljubljansko
skofijo.«

Welsberg: »Kajpada mi je znano. Saj je bil kar-
dinal Nikolaj iz Kuze takrat briksenski $kof. In prav
zato je bil prica te listine, ker se je dotikala posestev
briksenskih Skofov v blejskem okraju.<
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Hren: »Takoj po ti ustanovitvi, ki jo je potrdil
papez Pij II. 6. septembra 1462, se je zacel dolgo-
trajni prepir zaradi duhovske oblasti nad cerkvijo
Matere bozje na otoku in zaradi vprasanja, kdo sme
nastavijati jezerskega prosta.c

Welsberg: »Teh prepirov pa bi ne bilo treba, ako
bi bili upostevali papezevo dolot¢bo z dne 16. mar-
ca 1459, ki je izSla Ze dve leti pred ustanovitvijo 1jub-
ljanske Skofije. Po ti dolo¢bi so bile potrjene stare
duhovske pravice briksenskih Skofov nad jezersko
cerkvijo in prostijo.«

Hren: »Priznavam brez pridrzka. Priznavam pa
tudi, da si je lastil te pravice Se pred letom 1461.
oglejski otak, pod Cigar oblast so spadale vse deZele
juzno od Drave, torej tudi vsa Kranjska.c

Welsberg: »Na kakSen nacin naj bi torej pri-
padla ljubljanski skofiji duhovska pravica nad jezer-
sko cerkvijo in nad prostijo?«

Hren: »Na cisto lahek nac¢in. Rekel sem Ze po-
prej, da je treba samo nekaj dobre volje. Ali ni Ze
to velika tezava, da mora briksenska Skofija iz take
daljave skrbeti za cerkev na otoku in za nastavljanje
sposobnega duhovnika jezerske cerkve?«

Welsberg: " »To teZzavo so pripoznali vsi moji
predniki in premisijevali, kako bi bili reSeni bre-
mena, ki ga morajo nositi v ti stvari. Prosim Vas,
PrevzviSeni, modrega sveta.«

Hren: »Cerkev Matere bozZje naj pripade kot
blejska podruznica ljubljanski skofiji. Gotovo bo
bolje oskrbovana, kakor je bila do zdaj. Prav tako
naj prosta na jezeru nastavlja ljubljanski Skof, ker
on najbolj pozna svojo duhovséino. Jezerski duhov-
nik mora biti izgleden moZz in znati nas kranjski
jezik, ker bi sicer ne mogel izvrsevati dolZnosti dus-
nega pastirja.«

Welsberg: »Ne oporekam Vasim nazorom. Vpra-
Sanje je samo, kak3no odSkodovanje bi dobila brik-
senska Skofija za ta odstop in kdo bi skrbel za pro-
Stove dohodke?«

Hren: »Vi nam odstopite otok in kar je na njem
brezpla¢no, mi pa bomo skrbeli za vse drugo. Vsaka
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stranka naj sprejme nekaj zrtev, potem smo najboljsi
prijatelji.«

Welsberg: sLepa hvala, PrevzviSeni, za Vase
pojasnilo. Sklepati o tem pa danes Se ni mogoce, ker
je stvar vainega pomena. OdloZimo jo za poznejsi
¢as.«

Cerkvena kneza sta zakljucila brezuspesni raz-
govor in se pomenkovala o drugih receh.

Opoldne so imeli gospodje mnogo zabave, ker je
povabil Welsberg vecje stevilo gostov k svoji mizi.
Skof Hren je spoznal ob tej priliki tudi zvezdoslovea
Finka, o katerem je povpraseval Ze takrat, ko je bil
Welsberg pri njem v Ljubljani.

»Vi ogledujete nebesa,« je rekel Hren Finku.
»Krasna veda, ki zasleduje ¢uda bozjega stvarstva.c

»In povzdiguje ¢loveka v visave ter ga pribliZuje
Bogu,« je odvrnil Fink na skofovo opombo.

»Cenim vas, da ste si izbrali to znanost za svoj
zivljenjski poklic,« je blagroval vladika zvezdoslovea.
»Kajne: Creatura clamat Creatorem«. (Stvar vpije,
da je Stvarnik.)

Herman Fink je bil zelo vesel skofove pohvale.

Kmalu je priSel ¢as odhoda. Tomaz Hren — ce-
tudi ni ni¢ opravil — se je prijazno poslovil od zbra-
ne druzbe, Welsberg pa ga je spremil do Radovljice
in se od tu vrnil na Bled.

Stirinajsto poglavie.

Skof Viljem baron Welsberg odhaja
v Briksen.

Pred odhodom z Bleda je obiskal Welsberg se
enkrat otok, da se je poslovil od Marijine cerkve in
uredil marsikake drugo zadevo. Spremljali so ga:
kanonik dr. Eder, tajnik Kolb, grajski oskrbnik Kri-
stof in Skofov necak Fink. V drugem ¢olnu, ki sta ga
vodila Ribi¢ in njegova héerka Rezika, je sedel Zup-
nik Matija Orehar.
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Meznar Slivnik je imel zopet dosti posla, ker je
bil Welsberg precej natancen v pregledovanju cer-
kvene oprave. Vsako omaro mu je moral odkleniti in
vsak predal odpreti. Slivnik je tozil, da so nekateri
masni plasc¢i zastareli, da je cerkveno perilo obrab-
ljeno, oltarni prtovi v slabem stanju itd. Skofu se je
dobro zdelo, da Slivnik tako skrbi za cerkev. Zato mu
je obljubil, da bo kmalu preskrbljena z vsem potreb-
nim. Dal mu je tudi lep spomin v zlatem drobizu.

Kanonik dr. Eder je ugotovil, da je cerkev pre-
majhna in da zato ne zadostuje svojemu namenu. O
vecjih shodih — tako je slisal pripovedovati — mora
stati polovica ljudi na prostem.

»Bomo pa skrbeli za ncvo,« je odgovoril Wels-
berg s poudarkom.

To se je po preteku nekaj let tudi zgodilo.

Potem je Sel v prostijsko hiSo, ki je enako cerkvi
klicala po popravi. Prost Jurij Burnel ga je sprejel
pri vhodu. Skof je pohvalil prostovo dosedanje dusno-
pastirsko delovanje in ga bodril, naj postreze bozZje-
potnikom v vseh potrebah. Omenil je tudi nespora-
zum med prostom in pusSc¢avnikom. Prosil je prosta,
naj potrpi z Adolfom in Zivi Z njim v bratski slogi.
Odpustimo, da bo tudi nam odpuS¢eno. Dalje je ob-
iskal meznarsko preprosto stanovanje in tudi pu-
Stavico, v kateri je samotaril Adolf Waidmann.

Preden so zapustili otok, je stopil Welsberg z
vso druzbo Se enkrat v cerkev ter se priporocil Mari-
jinemu varstvu. Opravil je molitve za srec¢no poto-
vanje in jih sklenil z besedami: »Angelis suis Deus
mandavit de te, ut custodiant te in omnibus viis tuis.«
(Svojim angelom je zapovedal Bog o tebi, naj te varu-
jejo na vseh tvojih potih.)

Pred cerkvijo je ¢akalo veliko ljudi, ki so Skofa
pozdravljali. Med njimi je bila tudi Ribi¢eva Rezika.
Vsa vesela je pripovedovala, kako je srefna, da je
tudi ona poljubila roko visokemu in ljubeznivemu
gospodu.

Drugi dan zjutraj je bilo na blejskem gradu Zi-
vahno vrvenje. PriSel je ¢as, da se popotniki vrnejo
na Tirolsko. Na Bled so dospeli 4. avgusta in bivali
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tukaj 16 dni. Dne 20. avgusta pa so bili pripravljeni
za odhod. Ko je Sla karavana iz Briksna na Kranjsko,
je Stela 26 oseb in 40 konj, in ko je odhajala z Bleda,
je bilo Stevilo prav tisto, ker se ni nikomur pripetila
kaka nezgoda. Tudi zdaj so peli zvonovi pri Zupni
cerkvi sv. Martina in pri Marijini cerkvi na jezeru,
toda ti glasovi niso bili tako veseli kakor o prihodu.
Slovo je vedno zdruzeno z otoznim Cuvstvom. Naro-
¢ila, priporocila in podajanje rok so obicaji pri vsaki
logitvi. Se Skofu Welsbergu, ki ni bil nasega rodu, so
se svetile solze v oCeh, videCemu tc verno kranjsko
ljudstvo, kako kle¢i pred njim in ga prosi blagcslova.
Pa je bil tudi zelo radodaren. Veliko denarja je raz-
delil potrebnim. Ko so mu rekli, da ne bo mogel priti
nazaj v Briksen, je odgovoril: »Kar dam, to imam.-

Pri povratku si naSa druzba ni izbrala potovanja
skozi gorenjsko dolino, koder je prisla, temveé cesto
na TrZi¢ in ¢ez Ljubelj na Celovec. Ta cesta je bila
mnogo boljSa kakor ona skozi Kranjsko goro in cez
korensko sedlo v Beljsk. Skof je Zelel pri tej priliki
ogledati marljivi obrtnijski kraj Trzi¢, o katerem je
slisal veCkrat pripovedovati.

Blizu Naklega so se obrnili popotniki proti se-
veru in dospeli v ozko dolino, obdano z visokimi go-
rami. Mislili so, da pridejo v samotno sotesko, toda
kako presenecenje! Ugledali so TrZi¢, cd koder so
jim udarjala na uho tezka kladiva ondotnih kovacnic.

Trziski zupnik Jurij Vidé je bil pravoéasno obve-
Sten o Skofovem prihodu, ker mu je poslal Zupnik
Orehar sledete pismo:

Na Bledu, 14. avgusta 1628.

Castiti brat v Gospodu, dragi prijatelj!

Naznanjam Ti, da zapusti briksenski Skof
Welsberg 20. t. m. Bled in se pripelje ta dan
opoldne v TrZi¢. Prosim, da naro¢i$ v stari dobri
gostilnici pri Zeleznikarju kosilo za pet oseb. S
skofom se namre¢ vozita kanonik dr. Eder in
tajnik Kolb. Welsberg pa vabi na obed tudi Tebe
in Tvojega duhovnega pomoc¢nika. Za drugo sko-
fovo spremstvo oskrbi kosilo tam, kjer ves, da
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lahko postrezejo. Upam, da dobijo konji, 40 po
stevilu, dovolj prostora. Presvetli Zeli prenoditi
v Zupnis¢u, da opravi zjutraj sv. maso. Iz TrZica
se odpelje 21. avgusta dopoldne.

Lepo bi bilo, da bi se mu z duhovnim pomo¢-
nikom in z drugim ljudstvom poklonili pred
cerkvijo sv. Andreja. Skof ne kaze visokosti ne
v govorjenju in ne v vedenju, zato naj Te ne
skrbi, kako bo§ Z njim obCeval.

Z upanjem, da bo$ vse uredil, kakor sem
Te prosil, Te iskreno pozdravlja Tvoj

stari znanec
Matija.

Okoli poldneva se je pripeljala vsa druzba v
Trzi¢. Zupnik Jurij Vidé je po navodilu pisma oskr-
bel slovesen sprejem pred cerkvijo sv. Andreja. O
Trzicanih je znano, da radi vprasujejo, kdo in odkod
je tujec, s toliko veCjim zanimanjem so ogledovali
Tirolce. Tem je pa tudi ugajalo, da so jih sprejeli
tako prijazno.

Popoldne je bilo dovolj ¢asa za sprehod po trgu.
Kamor je skof priSel, so ga zivahno pozdravljali. Ve-
selilo ga je, videti toliko pridnih rokodelcev iz raznih
strok obrtniStva. Zupnik mu je pripovedoval, da Zi-
vijo vsi delavei v zadrugah, da ima vsaka zadruga
svojega nacelnika, pa tudi cerkvenega zavetnika. Ko-
vacem je patron sv. Florijan, strojarjem sv. Franci-
Sek Solan, ¢evljarjem sv. KriSpin, tesarjem sv. JozZef,
mesarjem sv. Tomaz Akvinski. Ob godu doti¢nega
svetnika pridejo vsi zadruzZniki v cerkev; pri proce-
siji hodijo za svojo zastavo; prav tako spremljajo
umrle ude na pokopaliste. Svoje izdelke prodajajo
doma in na sejmih, vozijo jih ¢ez Ljubelj na Korosko
in ¢ez Koren v Beljak. TrZiskim hiSnim posestnikom
pravijo »purgarjic. Svojim duhovnikom so iz srea
vdani, obiskujejo radi bozjo sluzbo in kaZejo posebno
veselje do naboznih slovesnosti. Kranjski jezik govo-
rijo v narecju, ki je precej razlicen od govorjenja po
drugih krajih; mnogi med njimi znajo tudi nemski.

B

Bled in Briksen.
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Zupna cerkev, v kateri je Skof 21. avgusta ma-
seval, je bila zgrajena v gotskem slogu. Govorili so
ze takrat, da jo bodo razsirili ali sezidali novo. Od-
kladali pa so to delo skoraj dvesto let, ker sedanja je
bila dovr3ena Sele leta 1815.

Takoj po Skofovi masi so nadaljevali Tirolei po-
tovanje. Cesta jih je peljala vedno navzgor, da je do-
segla na vrhu Ljubelja 1370 metrov nad morjem. To
cesto je dal zgraditi avstrijski nadvojvoda Karel na
lastne stroske Ze leta 1560. Cesar Karel VI., oce
Marije Terezije, jo je ukazal leta 1728. razSiriti, na
vrhu podreti predor, narediti zvezo med skalnatimi
stenami in klance zniZati. V spomin na to zboljSanje
ceste in v spomin, da se je Karel VI. na poti iz Ce-
lovea v Ljubljano dne 25. avgusta 1728 — torej vprav
sto let pozneje kakor Welsberg — peljal Cez ta pre-
hod, so postavili na vrhu dve piramidi.

Na vrhu Ljubelja je meja med Kranjskim in Ko-
roskim. Tukaj je postal Skof nekako otoZen in velel
ustaviti kocijo.

»Mi nimamo lepsih krajev, kakrSen je Bled¢« —
je rekel spremljevalcem. »In to ljudstvo! Saj nas je
sprejemalo tako prisréno kakor doma.«

»Tudi jaz imam ta vtis« — je dostavil kanonik
dr. Eder.

»Cutim prijetno vez med Bledom in Briksnom«
— je nadaljeval Welsberg. »NaSa Skofija je posest-
nica velikih zemljis¢ v blejskem in bohinjskem okra-
ju. Videli smo vse to in spoznali, da imamo lepe do-
hodke iz ustanove, ki jo je zapustil cesar Henrik
Sveti. Zato nam mora biti draga in ljuba ta lepa kranj-
ska dezela, od katere jemljemo zdaj slovo. Iz srca
zelim, da bi jo videl e enkrat.«

Tedaj je skofa prevzela ginjenost. Stopil je iz
voza, se odkril in obrnil proti jugu. Naredil je velik
kriz ter blagoslovil kranjsko dezelo.

V tem slovesnem frenutku ni bilo sliSati druge-
ga nego ropotanja vozov, ki so drcéali navzdol proti
dravski dolini. Potovalci so obiskali Celovec, se pe-
ljali poleg celovskega jezera v Beljak in od tu nada-
ljevali pot v Briksen.
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V zapiskih nikjer ne ¢itamo, da bi bil prisel Skof
Welsberg pozneje Se kdaj na Bled. Drzal pa je dano
besedo v oziru Marijine cerkve na jezeru. Oskrbel
jo je z vsem potrebnim, da ga meZnar Slivnik ni mo-
gel dovolj prehvaliti.

Zelja, ki jo je gojil Welsberg, da bi dosegel spra-
vo med ljubljansko in briksensko Skofijo v spornem
vprasanju, kateri Skofiji pripada cerkev na blejskem
jezeru, se mu zal ni spolnila. Sporazum pa je bil
sklenjen nekaj let pozneje, ko sta se 10. junija 1688
briksenski $kof Janez grof Klemen in ljubljanski Skof
Ziga grof Herberstein tako zedinila, da pripada otok
ljubljanski Skofiji, briksenski skofje imajo pa pravico
v jezerski cerkvi nositi »pontificalia< (slovesno sko-
fovsko oprave). Ta vazna listina je shranjena v arhivu
zupnijske cerkve sv. Martina na Bledu in nosi ime:
»Compositio amicabilis« (prijateljski sporazum).

Petnajsto poglavje.
Grajski oskrbnik Kristof Waidmann

— Zzenin.
Kristof in Adolf Waidman sta bila — kakor smo
Ze omenili — sinova imovitih starSev na Spodnjem

Stajerskem. Najstarejsi brat je podedoval veliko do-
mace posestvo, onadva pa sta z bogato doto obisko-
vala viSje Sole v Gradcu. Adolf, po naravi mehkega
znataja, je stopil v bogoslovje ter postal duhovnik.
Kristof pa, pogumnega in podjetnega duha, si je iz-
bral poklic gospodarske stroke. Po dovrsenih prav-
niskih Studijah je Sel pogledat nekoliko po svetu. Pot
ga je pripeljala tudi na Bled, kjer mu je bilo tako
vSe¢, da je kupil gradi¢ na Bobnu ter se tukaj ustano-
vil. Ko so oddajali leta 1622. zemljiS¢a briksenSkih
skofov v najem, je placal vsoto 600 florintov ter postal
z dolotenimi pogoji za dobo Sestih let najemnik ali
upravnik teh posestev. V zacetku je imel veliko te-
zav, da je vse uredil; pozneje pa je z razumom in %
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dobrimi posli dovedel njive, gozdove in poslopja v
mnogo boljse stanje nego je bilo poprej. Njegov brat
Adclf pa ni naSel v duhovski sluzbi tiste zadovolj-
nosti, kakrsno je pricakoval, zato je prisel k Kristofu
na Bled in se naselil kot samotar pri jezerski cerkvi.

Kristof je uvideval vedno bolj, da ne bo mogel
voditi ob8irnega posestva brez dobre soproge. Imel
je na izbiro dovolj nevest, zadostno omikanih in pre-
mozZnih. Vendar ga pri tej stvari ni vodil razum, tem-
vet je prevladovalo srce. V zacetku ni nikomur odkril
svojega misljenja, pozneje pa je postalo obée znano,
da se je odlocil za Ribicevo Reziko, ki je bila takrat
stara 19 let.

Sel je k Zupniku Oreharju in mu povedal kot
odkritosrénemu prijatelju svojo namero. Zupnik se
ni preveé ¢udil, ker je izvedel to novico Ze od druge
strani. Prvi vazni pomislek pa je imel v tem oziru,
da Rezika za njega, akademi¢no izobrazenega gospoda
in upravnika velikih posestev, ni dovolj omikana.

»Naglica bi ne bila dobra< — je rekel Kristofu.
»Pripomnil bi, da potrebujete soprogo, vsaj priblizno
enako vasemu stanu. Kako se bo gibala preprosta
glede cbcéevalnih navad gosposkih ljudi?«

»Temu bi se polagoma privadila« — je odvrnil
Kristof.

»Priznam« — je nadaljeval Orehar. »Za silo hi
se privadila, toda dvomim, da bi se mogla zares
uziveti v povsem spremenjene razmere.<

Kristof je molc¢al na to opazko. Zato je imel Zup-
nik priliko povedati Se kaj vec.

yZakoni se ne sklepajo povrsno, temveé z Jdob-
rim premislekom vseh okolis¢in, ki pridejo v postev.
Ta zveza velja do smrti. Da je Rezika lepa, pravi
vsak, ki jo pozna. Toda lepota je minljiva in traja ma-
lo casa.«

»Oprostite« — je segel Kristof Zzupniku v hesedo.
»Oprostite, ako dostavim, da ne gledam samo Rezi-
kinega obraza, temveé¢ tudi njene dusevne lastnosti.«

»Sem vasega mnenja< — je dostavil Zupnik. »Ima
tudi veliko drugih vrlin. V vzgled bi jo lahko postavil
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njenim vrstnicam. Skromna je, nedolZna, molceca.
Ribi¢eva rodovina je sploh vsega spostovanja vredna.
Poznam te ljudi Ze vet let in jih poznam kot postene.«

»Zato bi vas prosil¢ — je rekel Kristof in pogle-
dal Zupnika tako zaupno, kakor bi pri¢akoval od uje-
ga brezpogojne pritrditve — »zato bi vas prosil, ako
bi mi povedali bolj naravnost svoje mnenje. V srcu
imam hud boj, ki bi ga rad izvojeval do gotovosti.«

»Upostevam vasSo razdvojenost, dragi moj go-
spod« — je pritrjeval Orehar. »Toda dolo¢enega odgo-
vora vam ne morem dati, zakaj to je vprasanje, ki ga
morate konénoveljavno resiti vi sami in nih¢e drugi.
Povedal sem vam svoje nazore. Vplivati ne smem na
vaso odloCitev, Se manj pa ovirati vaSo prostost.«

Zupnik je rad videl, da ga je Kristof prosil sveta.
Ta pa je odhajal nemirnega srca iz Zupnisca. V tez-
kem premisljevanju je stopal proti gradu in Cutil, da
je nesrecen, Ceprav ima vsega dovolj.

»Prehudo mi je« — tako je govoril sam s seboj
— »da bi zivel Se dalj ¢asa v tem razdoru. Ha! Pravi-
jo, da je brez dote. Kdo neki vprasuje po doti? Ima
pa drugo premozenje, ki je ve¢ vredno kakor posvet-
no blago. Da, res sem se ustrasil, ko mi je prisla Re-
zika prvi¢ na misel. Odbijal sem ta napad, toda bolj
ko sem se mu branil, bolj mi je silil v duSo. Ali ne
bom razirgal te vezi? Na izbiro imam tri druge, bo-
gate in omikane neveste. Cemu vprav ta, revna in
preprosta?«

Kristof bi bil rad obrnil razmisljevanje na drug
predmet, toda zaman. Samo to mu je razburjalo no-
tranjs¢ino. In ko je stopal skozi glavna grajska vrata,
je imel trdni sklep: Ribi¢evo, pa nobene druge.

Iz vse okolice so naznanjevali zvonovi opoldansko
pozdravljenje. V obednico je stopila oskrbnica Agata
z belim predpasnikom in pogrnila mizo za gospoda.
Kristof je imel vedno kako prijazno besedo za svojo
zvesto streznico, danes pa je niti pogledal ni. Zato
je zacela Agata:

»Vidim, da ste slabe volje. Se vam menda ni
primerilo kaj neprijetnega?«
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Agata je govorila zato tako prostodusno, ker je
poznala Kristofovo dobro srce.

»Nié neprijetnega,« je odgovoril Kristof brez pre-
misleka. »Soparica pritiska in nebo je polno oblakov.
Kaj bo s senom, ki ga imamo toliko suhega na trav-
niku?«

yPoslom sem Ze dala kosilo, da so sli danes po-
prej na delo. Se enkrat ali dvakrat morajo obrniti in
potem zacénejo nakladati na vozove. Morebiti ne bo
tako hitro nevihte.«

»Si dobila Se kaj drugih, da bi pomagali pri
spravljanju?< jo je vprasal Kristof.

sPoslala sem deklo v vas, iskat delavcev. Pri-
peljala je pet pridnih, ki jih dobro poznate: Tavcarje-
vega Petra, Rutarjevega JoZa, Repkovega Matevza,
Volkovo Mino in Ribicevo Reziko.«

Pri zadnjem imenu bi se bil Kristof kmalu izdal,
vendar je zamolcal, kar je mislil re¢i. Odvrnil je samo:

»Da bi le spravili mrvo suho pod streho.«

Tudi Agata je Sla pomagat, ker je videla potrebo.
Kristof pa je od dale¢ gledal na travnik, kjer se je
gibalo toliko rok. Eni so grabili seno in ga metali na
kupe, drugi so ga skladali na vozove, tlacili in po-
vezovali. Gospodar je dobro razlo¢il Reziko od vseh
drugih. Videl je, kako spretno suce grablje ter odriva
seno proti vozovom. Bil pa je Ze skrajni Cas, da ga
ni zmod¢il deZ. Oblaki so prav nizko viseli nad zemljo
in od bohinjske strani je prihajalo mo¢no grmenje.
Slivnik, meZnar jezerske cerkve, je zvonil zdaj s tem
zdaj z drugim zvonom, da bi bila z molitvijo odgnana
nevihta. Skoraj vsi takratni zvonovi so imeli obi¢ajni
napis: »A fulgure et tempestate libera nos Domine.«
(Treska in hudega vremena resi nas, Gospod.) Tudi
iz grajske kapele se je sliSalo zvonjenje. Kdo neki
tam poteguje vrvi? Saj so vsi grajski prebivalei pri
spravljanju mrve. Zvonova sta pela tako otoZno, ka-
kor bi bila samo ¢utila nevarnost, ki Zuga pokoncati
trud pridnih poljedelcev. In prav ob najopasnejSem
¢asu, v zatetku meseca julija, ko zorijo pridelki ter
cakajo Zetve! Kdo se je spomnil zvonov v stolpicu
grajske kapele? Herman Fink je bil ta zvonar, Stern-
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kukar. Njemu niso bile znane samo krasote nebeskega
oboka, temve¢ tudi sovraZne sile, grozete na prav
tistem oboku s strelami in z ledenim zrnjem. Herman
Fink je priznal v svoji u¢enjaski slavi, da imamo nad
sabo Gospoda, ki drzi v rokah Zezlo vsemogo¢nosti.

Potem je Sel tudi on na travnik k spravljanju
mrve.

Nevihta je ponehavala. Veter je zacel pihati v
drugo smer in odgnal pogubonosne oblake tja proti
triglavskemu pogorju, pobeljno s tofo kakor pozimi
s snegom. Na ravnino pa je priletelo samo nekaj
kapelj dezja, ni¢ drugega.

Proti veteru je dobila Agata v grajski kuhinji
pismo za gospoda Kristofa Waidmanna, oskrbnika
grajskih posestev na Bledu. Takoj ga je nesla v go-
spodovo sobo. Na Kristofovo vprasanje, kdo je pismo
prinesel, je odgovorila, da ni¢ ne ve o tem, Pismo je
lezalo v kuhinji na mizi. Nekdo ga je poloZil tja brz-
kone takrat, ko so spravljali seno na travniku. »Vse
sem zaklenila,< je rekla, vle kuhinjo sem v naglici
pustila odprto.«

Kristof je ogledoval naslov, da bi iz potez spoznal
pisca, toda pisava mu je bila popolnoma neznana. To-
liko pa je sklepal iz &érk, da so od trde poCasne roke.
Pogledal je e peat, pa tudi iz petata ni ni¢ izvedel,
ker ni bilo vtisnjenega nobenega znamenja. Cital je
sledece:

»Spostovani gospod!

To pismo posilja nekdo, ki Vam Zeli le dobro.
Ribitevo Reziko bi rad vzel v zakon Resmanov Janez,
posestnik lepega in nezadolZenega doma v Ribnem.
Rezika bi bila tukaj kot kmetska gospodinja na pra-
vem mestu, za grajsko gospo pa nima potrebnih last-
nosti. Zdaj Vas moti njena vnanjost, pozneje bi sc
gotovo kesali svojega koraka. Saj Vi lahko izbirate
v nevestah. Ne preiskujte, kdo Vam je to pismo poslal,
rajsi naredite po dobrem nasvetu, ki ga daje Vas
prijatelj.«

Toliko je bilo pisanega. Kristof je Se enkrat po-
tasi precital kratke vrstice, potem pa zacel razmisljati
o njih pomenu.



»Pisma,« tako je govoril sam s seboj, »v katerih
ne upa doti¢énik z imenom na dan, so navadno raz-
zaljiva. Tukaj pa ne najdem nicesar takega. Pisec me
torej ni hotel Zaliti, temve¢ je Zelel z dostojnimi
besedami izraziti svoje mnenje. Kaj pa, ¢e ne govori
iz pisma nevosljivost? Ako je to, izvira od Zenske
strani. Lahko pa je tudi od moske, in v tem sluéaju
pisec ni moj, ampak Resmanovega Janeza prijatelj.
V vsakem oziru bom skusal ohraniti mirno kri. Ce
me Rezika ljubi, ostanem pri svojem sklepu, da jo
poro¢im. Ako bi pa bolj cenila Resmanovega, ki je
nekoliko mlajsi od mene, se ne bom preve¢ razburjal,
¢eprav bi to izgubo teZko pozabil. Vem pa dobro, da
je Rezikina ljubezen tako ¢ista, kakor solnéni Zarek
v steklu. Kolikor sem sliSal, ni bila Se nikdar v slabi
Ribic¢eve koce v varstvu skrbnih starSev in dobre tete
Mine. Da pa ne bom Zivel v mué¢ni negotovosti, ho¢em
govoriti kar danes z njenim ofetom Miklaviem in s
teto Mino.«

Ko se je napravljal za odhod, je priSla zopet
Agata v sobo. Povedala je, da so shranili vso mrvo
suho v senik in vprasala, katero delo je jutri najbolj
nujno. To oboje pa ni bilo vaznega pomena, temveé
le povod, da je spravila v pogovor neko drugo stvar.
Agata je bila namre¢ ponosna, da ji Kristof vse zaupa.
To zaupanje je pa tudi zasluzila. Zato je imela po
svojem mnenju neko pravico, govoriti o osebnih za-
devah svojega gospodarja.

»Vidim vas tako zamisljene,« je zalela, »in ni&
vet¢ tako dobre volje, kakor ste bili poprej.«

Kristof jo je pustil govoriti.

»Ali vam smem povedati, kar mi je na srcu?«

»Le povej,« je rekel Waidmann kratko.

»Morebiti Ze veste, kaj mislim?«

»Mogoce.«

»Saj ne pridem veliko med ljudi,« je hitela Agata,
»kadar pa pridem, je povsod prvo vpraSanje: Se res
misli vas gospod poroc¢iti z Ribi¢evo Reziko?«

»In kaj odgovarjas?«
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»Kaj drugega kakor to, da ni¢ ne vem. Pa tudl
res ni¢ ne vem.«

Agata je pri¢akovala, da ji bo Kristof vse natanko
razlozil. Toda ni¢ posebnega ji ni povedal.

»Kar mirna bodi zaradi tega,« ji je rekel. »Ti
ostanes grajska oskrbnica, naj vzamem v zakon Ri-
bicevo ali katero drugo. Vajena si gospodinjstva in
zvesta si tudi, da se na tebe popolnoma zanesem. Si
zadovoljna s tem?«

»Seveda sem,« je odgovorila. »Trudila se bom,
da ostanem tudi v prihodnje vredna vasega zaupanja.<

Ceprav ni bilo zadoSteno Zenski radovednosti, je
Sla Agata vendar vesela iz sobe, ko ji je izrazil gospod
tako laskavo pohvalo.

»Res dobra oseba,« je mislil Waidmann. »Nié
nisem pretiraval s priznanjem. Cuje¢e oko ima na vso
grajsko upravo. NadomeSca mi vsakega nadzornika
povsod. Kako lepo urejeno postrezbo je imela pri
obisku Skofa Welsberga! Vse je preracunala, kaj je
treba tukaj in kaj tam. Tudi druzZina jo spostuje. Se
veliki hlapec se ji pokori brez ugovora. Ni prestroga
in ne popustljiva. Kadar pa ne more vsemu kaj, pove
meni, da razsodim po svojem prepri¢anju. Zato ne
zelim boljSe oskrbnice, nego je Agata.«

Tedaj je zaklenil vrata in stopal z grada proti
Ribicevi hisi.

Sestnajsto poglavie.

Kristofova pot k Ribi¢evim.

Veckrat je ze hodil Kristof mimo Miklavzeve hise
in tudi obstal je pred vrati ter se pogovarjal s temi
dobrimi ljudmi, danes pa jih je prav namenoma
obiskal v zelo vazni zadevi. Tovari§ mu je bil érno-
kodrasti Karo, ki so mu dajale svetlobele lise toliko
znatilnejSo podobo. Ce Karo tudi ne bi bil v bliZini,
zrasel je kakor iz tal, ako je Sel njegov gospodar od
doma. Prav tako je ¢util Se to, kdaj je KriStof dobre
ali slabe volje ter uravnaval svoje vedenje po vede-
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nju tistega, ki mu je zvesto sluzil Ze Cetrto leto svoje
starosti. Z radostnim lajanjem in z drznimi skoki je
obletaval nekaj Casa grajskega gospoda, toda ko ga
je videl vsega zamiSljenega, je stopal s poveSeno
glavo poleg njega.

Kristof se danes ni samo ustavil pred hiSo, temveé
je vstopil v vezo ter pozdravil teto Mino, ki je Ze
delala ogenj za vecerjo.

»Bog vas sprejmi, milostljivi gospod!« je dejala
pogumno, saj je poznala Waidmanna kot dobrega in
prijaznega c¢loveka. »Ste vendar enkrat prestopili nas
prag. Prosim, pojdite Se v hiSo, da boste videli, kako
izgleda kmetsko stanovanje.«

Odprla je vrata, spremila gospoda do mize in
ponudila sedeZ na klopi. Takoj pa je odsla in zacela
klicati na veZznem pragu:

»Miklavz, MiklavZ! Gospod grascak so tukajl«

Ribica je osupnil Kristofov obisk, ¢eprav je slutil,
zakaj je prisel.

Kmalu so bili vsi trije v hisi. Mina je povabila
gospoda, naj prisede bliZje k mizi. Waidmann je ogle-
doval hiSno opravo in hvalil gospodinjo, da ima vse
tako snazno. Miza pogrnjena z belim prtom, posteljna
oprava sneznobela, dva kolovrata liéno izrezljana,
stenske podobe zZivo slikane na steklu, tla pomita,
kratko: vse je izgledalo, kakor bi bili gospoda Kri-
stofa vprav danes pric¢akovali.

»Cetudi imate leseno hiSo,« je rekel grascak, »je
vendar tako prijazna, da bi rad prebival v nji.«

»Ni toliko moja zasluga,¢ je spregovorila Mina,
smarveé zasluga Rezike, ki vedno pospravlja po hisi.
Danes pa Se ni prisla domov. Klicali so jo na grad
k spravljanju mrve.«

Tedaj je polozila pred Waidmanna hlebec do-
macega kruha in ga prosila, naj ga odreZe za po-

skusnjo.

»Saj z drugim vam ne morem postre¢ic — je
dostavila.

Kristof je rad sprejel ponudbo.

»Morebiti veste, zakaj sem priSel¢ — je zacel

brez posebnega uvoda. »Ni veé skrita stvar, temvec
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Ze javna. Zaradi Rezike sem priSel. Rad bi jo vzel
v zakon, ako bi bila Rezika zadovoljna in bi tudi
vidva ni¢ ne imela zoper to.«

Mina je pogledala Miklavza, ki je do zdaj samo
poslusal. Kaj bo odgovoril na tako vprasanje?

»Gospod!« — je rekel — »to vendar ni primer-
no. Je prevelik razlotek.«

MiklavZ ni govoril navidezno, temve¢ iz prepri-
¢anja. Druga¢nih misli pa je bila Mina. Stela si je
v veliko ¢ast, da je Kristof kaj takega spregovoril,
toda pripravljena je bila to Cast tudi sprejeti. Zato
je hitro dostavila:

»Ce bi bila Rezika za vas, bi bila za njo velika
sreca.<

»Poznam njeno lepo vedenje« — je nadaljeval
grajski gospod — »in tudi drugi jo hvalijo kot iz-
gledno dekle, zato nimam nobenega pomisleka.¢

»Dovolite¢ — je pojasnjeval Ribi¢ — »da vam
povem prav odkritosréno svoje mnenje. Vi ste velik
gospod in Rezika je héi revnega bajtarja. Poleg tega
preprosta, neizobraZena.«

»To prepustite meni« — ga je prekinil Kristof.
»Ta razlotek ni nobena ovira. Jaz potrebujem samo
vasega dovoljenja.«

Tedaj je pripomnil MiklavZ nekako bojece:

»Reziko bi rad vzel za Zeno Resmanov Janez
iz Ribnega, imovit posestnik dobre kmetije.. .«

Mina se je bala, da bi ne bil Miklavz Se kaj ve&
povedal. Zato se je zopet vmeSala v pogovor.

sResmanovega bos primerjal z gospodom gra-
Stakom¢ — je ocitala Miklavzu. »Koliko pa bi morala
trpeti na tako veliki kmetiji! Ali bi se ti ni¢ ne
smilila?«

»No, saj nismo $e ni¢ zgovorjeni z Janezom¢ —
se je opraviteval MiklavZ in pustil Mini besedo.

»Kaj pa pravi Rezika?« je vpraSeval Kristof.

»Samo to, da ima raje vas kakor Resmanovegac
— si je hitro izmislila Mina. »Kje pa hodi tako dol-
go? Zdaj bi morala biti Ze doma.«

Kakor bi jo bil kdo poklical, je stopila Rezika
v hiSo in zacela nekaj nujnega pripovedovati. Ko pa
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je ugledala gospoda Waidmanna pri mizi, se je tako
ustrasila, da ji je kar zastala beseda.

»0 le naprej Rezikal!¢ je rekel Kristof. »Mene
se ni¢ ne boj.«

SrameZljivo je odgovorila:

»To sem hotela povedati, kako je bilo danes pri-
jetno na grajskem travniku, kako smo hiteli sprav-
ljati seno in Se gospod Fink nam je pomagal. Smo
se mu pa smejali, ker je tako nerodno vlekel grablje.«

»Lepa zabava<« — je smehljaje dostavil Waid-
mann. »Gospod Fink ni vajen takega dela. On je le
za knjige in daljnoglede.«

Mina ni dosti poslusala tega govorjenja. Imela
je v glavi drugo vazno re¢, ni pa vedela, kako bi jo
spravila zopet v tek. Zato je dejala kar naravnost:

»Rezika, grajski gospod so nas danes obiskali.
Ves, ¢emu so prisli?«

Deklica je zardela. Lahko si je mislila, kaksen
namen je pripeljal gospoda v Ribi¢evo hiSo. Saj so
jo tovariSice Ze veckrat drazile zaradi tega. Odgo-
vorila pa ni ni¢ na Minino vprasanje. Iz zadrege jo
je resil oce, ki ji je naravnost povedal, o ¢im imajo
pogovor.

»Jaz rad dovolim, da se poroc¢iS z gospodom
grastakom« — je rekel doloc¢no.

»In kaj pravis ti, Rezika?« jo je vprasal Kristof
pogumno.

Deklici so se prikazale solze v o¢eh. O kako tezko
je ¢akala Mina, kaj bo rekla.

»Ce sta oCe in teta zadovoljna, sem jaz tudic —
je dejala. »Le prevelika cast je to zame.«

Tedaj se je zasvetil v Kristofovi roki zlat prstan
z rdetim biserom. Dal ga je svoji izvoljenki z be-
sedami: :

»Sprejmi ga v spomin najine zarocitve.«

Vsi trije so gledali preseneceno Reziko, ki je
vzela dragoceni dar iz Kristofove roke. Mina je bila
kar zamaknjena. Menila je, da vidi nebeski prizor.
Zdaj je bila spolnjena njena najvetja Zelja. MiklavZ
pa je pristopil k plemenitemu gospodu in mu rekel
ginjeno:
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»Nikdar nisem pricakoval takega iznenadenja,
Gospod, Vi dobro veste, kakS$na je Ribiteva hisa.
Samo to, kar tukaj vidite, je naSe in ena kravica v
hlevu. Pa ste prisli z grada k nam in si izbrali mojo
edino héerko za tovariSico v Zivljenju. Ali ni to pre-
velika dobrota?«

»Kar mirni bodite, ofe Miklavil« — je dejal
Kristof pri poslovu. »Jaz dobro vem, da je Rezika
vredna moje ljubezni.«

Vsi trije so ga spremili do praga in gledali za
njim, ko je odhajal. Z navduSenim lajanjem ga je
obletaval njegov spremljevalec, ki je tacas lezal na
jezerskem obrezju in zZe tezko cakal, kdaj se vrne na
grad s svojim gospodarjem. Menda je bil vesel tudi
Karo Kristofove zarocitve pri Ribicevih.

Miklavz, Mina in Rezika so se ves tisti veder
pogovarjali o nenavadnem dogodku in skoraj niso
mogli razumeti grascakove ljubeznivosti. Le Rezika
ni kazala prirojene dobrovoljnosti. Kakor da bi jo
trla neka skrb, ki je ni poznala do zdaj. Sre¢na bi
bila vsaka druga mladenka njenih let, ako bi jo bil
bogati grajski gospoed izbral za svojo nevesto. Rezike
pa se je prijela neznana otoZnost. Morebiti zato, ker
se bo morala lociti od najlepsih dni svoje mladosti.

Sedemnajsto poglavie.

V prijateljski druzbi.

Gospod Kristof je imel navado, da je obhajal
vsako leto svoj rojstni dan v vecji druzbi povabljenih
gostov. Nemalo skrbi je imela o taki priliki grajska
gospodinja Agata, ki si je hotela ohraniti prvenstvo
kuharske umetnosti v vsi daljni okolici. Zato je Ze
ve¢ dni pripravljala potrebne reci, da bi gospodom
prav dobro postregla. KriStofov rojstni dan 26. avgu-
sta pa je bil leta 1630. Se toliko vetjega pomena, ker
je grajski gospod naprosil Zupnika Oreharja, naj
naznani povabljencem Kristofovo zaroko z Ribitevo
Reziko.



Prvi sedeZ je imel pri obedu vsega spoStovanja
vredni gospod GaSper plem. Bobek, ljubljanski stolni
prost. Omenili smo ga Ze takrat, ko je imel ob sejmu
sv. Petra boZjo sluzbo v radovlpm cerkvi. Bobek je
bil rojen Kropar in je Studiral v Bologni na Laskem.
Po smrti ljubljanskega knezoSkofa Tomaza Hrena
(1630) je bila ob¢na Zelja, naj _postane Gasper Bobek
njegov naslednik. Llubllana in kranjska deZela sta
prosili zanj pr1 cesarju, pa brezuspesSno. Za to dosto-
janstvo je bil imenovan Ragnold Scarlichi (Skarli¢),
biv8i Skof v Trstu, akoprav je zelo tezko hodil. Se
v dan slovesnega umeééenja so ga morali prinesti v
skofijsko cerkev. Prost Gasper Bobek je umrl v Ra-
dovljici 5. oktobra 1634. Pokopan je na evangeljski
strani cerkve pod oltarjem sv. Katarine. Tam vidis
naslikano njegovo podobo.

Prost Bobek torej, ki je bil Kristofov dober pri-
jatelj, je nazdravil svojemu gostitelju & sledeCimi
besedami:

»Z veseljem smo se odzvali prijaznemu povabilu
grajskega gospoda Waidmanna, ki oskrbuje Ze nekaj
let briksenska posestva na Bledu in v Bohinju. Ko
je bil 3kof Viljem baron Welsberg tukaj, je javno
hvalil vzorno upravo gospoda KriStofa in mu oblju-
bil, da ostane po preteku sedanje najemsé¢ine tudi
naslednjih Sest let oskrbnik na teh posestvih. O
priliki rojstnega dneva mu Zelimo krepko zdravije in
sreco pri vseh podjetjih. Bog ga ohrani Se dolgo let!«

Gospod Kristof je odgovoril na to Cestitko:

»V cCast si Stejem, da sem mogel sprejeti pod
streho blejskega gradu Vas, velecastiti in spostovani
gospodje! NajvdanejSa zahvala Vam, milostljivi go-
spod prost, da ste prisli v naso druzbo. Prisr¢na za-
hvala vsem drugim gostom, posebno pa veleucenemu
gospodu Hermanu Finku, ki se danes poslavlja od
nas. Pet let ste, gospod Fink, bivali na fukajSnjem
gradu. Bled Vam je bil tako vSe¢, da se kar niste
mogli lo¢iti od njega. Imeli ste tukaj neskaljen mir;
nihée Vas ni motil v Vasih znanstvenih prelskavah
Obogatili ste v tem ¢asu vedo z uspesnimi opazovanji
in mnogimi spisi. VaSe delovanje ni ostalo skrito na
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najviSjem mestu. Dobili ste povabilo, da prevzamete
vodstvo dunajske zvezdarne. Zelim, da bi v tem &ast-
nem poklicu storili prav veliko v prospeh astronomije.
Pogresal Vas bom kot blagega gospoda, ki Zivi za
svoje visoke ideale.«

Fink se je ginjeno zahvalil za te poslovilne be-
sede. Rekel je:

»Tezko mi je, da se lo¢im od Vas, dragi gospodje.
Seznanil sem se z Vami in Vas spoznal kot ljube pri-
jatelje. Ostali mi boste v najboljSem spominu. Po na-
klonjenosti svojega strica Skofa Welsberga, katerega
sliko vidite na steni obednice, sem doSel s Tirolskega
na lepi blejski grad in tukaj nemoten Zivel svojim
Studijam, V Vas, velespoStovani grajski gospod Kri-
Stof, sem nasel blagega tovarisa in podpornika. Sprej-
mite ob uri slovesa mojo prisréno zahvalo za vse,
kar ste mi dobrega storili.«

Tedaj je prijel za kupico, v kateri se je zrealilo
sladko rumeno vince, tudi Zupnik Matija Orehar in
napil sreéno odhodnico gospodu zvezdosloveu Finku.
Potem je nadaljeval:

»Na$ dobri gostitelj Kristof se je spomnil besedi,
ki jih je govoril Bog v raju: ,Cloveku ni dobro same-
mu biti.* Izbral si je nevesto, cednostno in zalo, ki
mu bo draga tovaridica in gospodinja. Dobro poznam
Ribitevo Reziko Ze od njenih otroskih let. Kot majhna
deklica in kot odrastena mladenka je bila vedno
zglednega zivljenja. Zato iz srca Cestitam gospodu
Kristofu na ti izvolitvi.«

Ni treba dostavljati, da so navduSeno pritrdili
vsi gostje.

Tudi Zupnika iz Srednje vasi v Bohinju in iz Go-
rij sta bila vedno v Zivahnem razgovoru. Veliki Zup-
niji obeh mejita visoko v gorah druga k drugi. Zato
sta imela gospoda, ki se malokrat vidita, veliko vpra-
Sanj o ti ali oni stvari.

Omeniti moramo Se ostale gospode, ki so sedeli
pri mizi. Bili so:

Zupnik iz Zaspega, Tobija Stajdler. Ta in zvezdo-
slovec Fink sta skupaj Studirala v Padovi ter dovr-
Seno govorila italijans¢ino.
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Jezerski prost Jurij Burnel. Govorili smo o njem
v Sestem poglavju.

Poleg Burnela je mirno sedel skromni Adolf
Waidmann, brat gospoda Kristofa. Adolf ni zahajal v
nobeno druzbo. Zivel je — kal:or vemo — kot samo-
tar v mali hiSici pod jezersko cerkvijo. Danes ga je
povabil Kristof na grad in Adolf je, ¢eprav nerad,
spolnil bratovo Zeljo.

Toliko bolj Zivahen je bil njegov sosed Tomaz
Dorn. Posebno se je ponasal s tem, ker ga je Skof
Welsberg povzdignil v nadlogarja in nadzornika vseh
lovcev briksenskih posestev. Ta odlika ga je tako raz-
veselila, da je od tistega ¢asa Se bolj vestno opravljal
svojo sluzbo.

»Povejte, nadlogar Dorn, zgodbo o medvedu na
Pokljuki,« mu je rekel Kristof. »Gospodu prostu je
Se neznana. Gotovo jo bodo z veseljem poslu3ali.«

»Sem prav radoveden,¢ je dejal prost Bobek.
»Prosil bi Vas, da bi prisli nekoliko bliZe.«

Dorn je vstal in stopil k zgornjemu koncu mize.

»Povest, ki jo boste slisali, ni izmisljena, temve¢
¢isto resnicna,« je zacel Dorn. »Zato bi jo rajsi ime-
noval zgodbo kakor povest. To je bilo pred Stirimi
leti v dan svetega Urbana 26. maja. Ob tem casu je
Ze tudi na viSjih gorah sneg skopnel, da ni bilo
mogoce slediti nobene Zivali. Z Bohinjske Bele, kjer
imam stanovanje, sem odSel prejsnji dan, da bi imel
nekoliko veé ¢asa za pregledovanje gozdov in da bi
tudi obiskal mozZe, ki kuhajo oglje. Prenocil sem pri
Zvanu na Gorjusah in drugo jutro nadaljeval pot na
POkI]lﬂ(O Goré so bile Ciste, da sem jih ogledoval
v vsi njih krasoti. PriSel sem v star gozd blizu Mrzle-
ga studenca, kjer rasejo smreke in bukve, ki jih ni
mogoce objeti z obema rokama. Koliko pa lezi in
gnije na tleh starih dreves, ki sta jih podrla vihar in
starost! Slisal sem, da je v Ameriki veliko pragoz-
dov, v katerih Se ni pela sekira. Imamo jih pa tudi
pri nas. Kdor ne verjame, naj gre gledat na Pokljuko.«<

»0 medvedu pove;te, gospod Dorn, o medvedu!«
se je oglasil Zupnik iz Gorij.
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»Dobro, vse pride na vrsto,« je nadaljeval nad-
logar. »Toliko rec¢em, da bi bilo marsikoga strah v ti
odljudni gorski samoti, ¢e bi tudi medveda ne sre¢al.
Ko sem prisel do lovske koc¢e, zbite iz neotesanih
hlodov, sem odklenil tezka vrata, se odpoéil in Sel
potem zopet dalje. Med drevjem je lezala velikanska
skala, ki mi je zapirala pot in pogled naprej. Iti sem
moral okoli nje, pa — o groza! — za ovinkom je stal
velik medved, ki ga poprej zaradi skale nisem mogel
videti. Ustrasila sva se drug drugega. Odskodil sem
nazaj in prijel za lok; odskodil je pa tudi medved,
mi pokazal hrbet in dirjal nazaj. V naglici sem pri-
pravil mo¢no puscico in jo nameril na medveda. Videl
sem, da ga je zadela. Medved je zagodrnjal, se obrnil
in lomastil naravnost proti meni. Ker ni bilo ve¢ ¢asa,
da bi napel drugo pus€ico, sem zbezal pred kosma-
tincem. Po potu sem padel ¢ez debel Stor, se zapletel
med go3to, pa v naglici splezal iz nje. Ze sem ¢util
za sabo divje pihanje, toda pravocasno sem pritekel
do lovske koce, zaloputnil vrata in jih zatvoril z moc-
nim zapahom. S strahom sem spoznal, da nimam veé
loka, ki sem ga pri padcu popustil na tleh.«

Tukaj je Dorn prejenjal s pripovedovanjem, ka-
kor bi se bil moral Se danes oddahniti od prestanega
strahu.

>0 le naprejl¢ so vpili gospodje.

»Da, naprejl¢ je pritrdil Dorn. »Komaj sem bil
v koéi, ze je butal medved ob vrata, pa jih ni mogel
razbiti, ker so bila dobro zapahnjena in narejena iz
debelih macesnovih desk, deske pa mocno zbite in
zvezane med seboj. SliSal sem ga, kako je godrnjal
ter hotel po vsi sili priti do mene. Skozi okence sem
cpazil, da je imel medved krvavo dlako in da se je
veckrat zavalil po tleh ter lizal rano, ki pa ni mogla
biti nevarna. Semintja se je postavil tudi na zadnji
nogi, se poprijel s sprednjima Sapama stene in silil
z glavo skozi lino.«

s»Le resnico, gospod TomaZz Dorn, le éisto res-
nicol¢ ga je opomnil Herman Fink.

»Samo Cisto resnicol« je pritrjeval Dorn. »Naj
povem do konca. Kako pametno so delali graditelji

Bled in Briksen. 6
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koée, da so ji naredili tako ozko lino. Medved je spra-
vil skozi njo le rilee, ni¢ drugega. Videl sem njegove
moéne zobe in si mislil, kako bi me bil drobil Z njimi,
¢e bi bil mogel do mene.«

»Groznol¢ je vzkliknil prost Bobek.

»Ce ne govori v latini¢ini,« se je zopet oglasil
Fink.

»Ni¢ v latinsCini,« je poudarjal Dorn. »Naj go-
spodje le pazljivo poslusajo. Medved me je tako dolgo
strazil, da se je naredila no¢. Besno je dirjal okoli
koce, cepetal s komatimi nogami in pihal skozi okence.
Ce je bil to grozen prizor podnevi, koliko strasnejsa
je bila Se le no¢! Na pogradu v koéi je lezalo nekaj
starih odej. Vzel sem eno in z njo zatlaéil lino v
steni, da medved ni mogel gledati skozi odprtino.
Potem sem se vlegel na slamo s tolazbo, da bo kos-
matinec miroval, saj je bil tudi on potreben poécitka.
Toda Se ne! Trikrat je butil ob vrata, da se je vsa
bajta stresla. Menda je vedel, da drugje ne pride do
mene kakor samo skozi vrata. Vmes je rjovel s tistim
votlim glasom, ki mi gre Se danes po usSesih. Kon¢éno
je vendar prenehal. Stel sem, kako dolgo bo tiho in
priSel do prav visoke stevilke. Brzkone se je kam
zavalil in zaspal, saj je znano, da medvedje radi in
dolgo spijo. Tedaj so padle tudi meni o¢i vkup, toda
mnogokrat sem se prebudil in planil pokoneci misleé,
da me bo zverina raztrgala. To je trajalo do jutra.
Odmasil sem lino in pogledal skozi. Vse tiho. Ali bi
odprl vrata?«

»Jaz bi jih ne bil upal odpreti,« je rekel Zupnik
iz Bohinja.

»Tudi jaz jih nisem upal,« je pritrdil Dorn. »Toda
na zadnje sem se moral vendar prepricati, ali me
medved Se ¢aka ali ne ve¢. Privzdignil sem Zelezni
zapah in ga drZal v roki, da bi ga takoj vrgel cez
vrata, ¢e bi bila nevarnost. Prestopil sem prag in
gledal na vse strani, kje bi bila mrcina, pa je ni bilo
nikjer. Naredil sem nekaj korakov maprej, da bi
videl na daljavo. Nikjer ni¢ sumljivega. Zdaj sem
postal pogumen, vrgel malho okrog vratu in dirjal v
tisto goSo, kjer sem izgubil lok. Pobral sem ga in
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tekel po najkrajsi poti proti Gorjusam, najprej skozi
gozd, potem pa naravnost po strmih senozZetih na-
vzdol. Ves upehan in preplasen sem pritekel v Zva-
novo vezo, Tukaj sem bil Se le na varnem.¢

»0 ubogi Dorn!« je vzdihnil pusc¢avnik Adolf.

»Da, nikomur ne privos¢im kaj takega,« je skle-
pal TomaZ grozno zgodbo. »Dokler pa ne iznajdejo
boljSega orozja, naj s takim nihte ne hodi v ne-
varnost.«

Gostje so z velikim zanimanjem poslusali Dorna,
ki je znal tako Zivahno pripovedovati, da ni nihée
preslisal besedice. Marsikaj so ga Se izprasevali, toda
kmalu je prisel ¢as odhoda. Gospodje so se razsli na
svoja domovanja in nesli s seboj prijetne vtise na
danasnji sestanek.

Naslednje jutro je odSel z Bleda zvezdoslovec
Herman Fink. Ve¢ prijateljev ga je spremilo do Tr-
Zita in mu vostilo sre¢o v njegovem nadaljnjem znan-
stvenem delovanju.

Osemnajsto poglavje.

In zabucal je vihar.

Pri Ribicevih se je od tistega dne, ko jih je obi-
skal Kristof, ¢isto spremenilo. Poprej so Ziveli v brez-
skrbnosti, kakor bi imeli vsega dovolj, zdaj pa je
nastopalo toliko vprasanj, ki jim nikoli niso bila v
mislih. DruZina se je zavedala velike €asti, da si je
grascak Reziko izbral za nevesto, toda po drugi strani
je gledala prihodnjosti nekoliko bolj resnobno v
obraz. Se teta Mina, ki je smatrala zarocitev kot naj-
srecnejsi dogodek, kar jih je utakala, je zafela oma-
hovati v upanju na sijajno bodo¢nost. Ali se bo mogla
Rezika vziveti v popolnoma druge razmere? Ali bo
mogla prestati nagli spremen iz preproste kmetske
deklice v grajsko gospo? Kako okorno bo njeno ve-
denje v vi§jih krogih? In — ali ji bo Kristof vedno
ohranil tisto zvesto, ljubece srce? V katerem stanu
so ljudje bolj sre¢ni: v imenitnem ali v nizkem? Te

e
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pomisleke so mnoZile Se razlitne ljudske opazke,
Cestokrat tudi razzaljive.

Poroka je bila dolotena za dan po sv. Mateviu
22, septembra. BeZal pa je ¢as tako naglo, kakor
Se nikdar poprej. O¢e Miklavz ni hotel, da bi bila sla
Rezika prazna od doma in da ne bi ljudje rekli: Ni¢
ni imela. Zato ji je po svojih skromnih premoZenjskih
razmerah napravil toliko bale, kolikor je le mogel.
Toda bile so same malenkosti, bile so reéi, zZe itak
vsakemu potrebne. Vedel je, da bo dobila Rezika od
Kristofa ne le poro¢no obleko, temveé¢ vse drugo,
kljub temu je Se sam kupoval, da so naposled izdatki
Ze prekaSali Miklavzevo imovino. Ceprav je bil vedno
siromasen bajtar, dolga vendar nikoli ni imel. Se le
zdaj se je moral zadolZiti. Zal mu je bilo, da je mlado-
letni Reziki dovolil stopiti v zakon. On sam bi ji tudi
ne bil dovolil, ¢e bi ne bila Mina tako silila v moZitev.
Ze dvakrat sta se prepirala zaradi tega, ko poprej
nikoli ni bilo prepirov v hisi. Nekega jutra pa se je
MiklavZ nagloma in boljSe oblekel, da bi el na grad
in Kristofu sporo¢il odpoved. Mina ga je komaj pre-
govorila, da je ostal doma.

Bilo je v soboto popoldne, ko je pripeljala pot
Skantarjevega Jaka zopet mimo Ribi¢eve hiSe. Name-
njen je bil na otok, da bi drugi dan, v nedeljo, kaj
zasluZil s svojo cerkvico. Rezika je poklicala Jaka v
hiSo in mu nekoliko postregla.

»Odpri cerkvico,« mu je rekla, »da vidim, kaksni
so vencki. Ce so Ze stari in obledeli, ti bom dala nove.«

Jaka je z veseljem odklenil vratca.

»Tale mora biti nov in tale mora biti nov,« je
nastevala ter ostarele snemala s sten in zamenjavala
Z novimi.

Kar na smeh je Slo Jaku, vide¢emu toliko skrb
za cerkvico.

Tacas sta dospeli dve mladi romarici k Ribi¢evim
in prosili, naj bi jih kdo peljal na otok. Rezika je
bila takoj pripravljena za voznjo. Odpela je mali ¢oln,
ki je bil z verigo priklenjen ob kolu na obreZju in
imel prostora za tri osebe. Na vsakem koncu naj bi
sedela ena romarica, na sredi pa bi veslala Rezika.
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Z njimi se je hotel peljati tudi Skantarjev Jaka, toda
Rezika mu je rekla, da ni prostora. Saj se bo peljal
pozneje z velikim ¢olnom, ker bo obiskalo danes se
ve¢ bozjepotnikov jezersko cerkev.

Na vsak nacin pa je hotel v ¢oln domadi varih,
kodrasti Belin¢ek. Pa tudi tega ni hotela Rezika vzeti
s seboj. Prigovarjala mu je, da se je kon¢no vendar
vdal in poiskal svoje navadno leZisce.

»Pozdravi MezZznarjevel< je klicala teta Mina za
njo. »In nikar se ne mudi dolgo. Vidi§, da so za Je-
lovico temni oblaki in da pride lahko nevihta.«

»Povej MeZnarjevim,< je narocal tudi ofe Mi-
klavz, »naj pridejo kmalu v vas. Dolgo jih Ze ni bilo
tukaj; se bomo veliko pogovorili.«

Rezika je odrinila z romaricama in ¢olni¢ je pla-
val mirno proti otoku.

Tedaj pa je Belinfek kar v hipu pozabil, kaj
mu je rekla Rezika. Vstal je, zacel lajati in hitro
sko¢il v vedo. Danes se je hotel peljati z Reziko,
naj ga stane, karkoli hote. Dvakrat je Ze jezero
preplaval, pa ga bo tudi danes. Romarici sta zadeli
vpiti, da plava pes za njimi.

»Torej ni hotel ostati doma,« je rekla Rezika ter
ustavila ¢oln, da je Belintek priplaval do njega in
splezal na krov. Nekoliko ga je okregala, toda psitek
se je parkrat otresel in z veselim cviljenjem pozdrav-
ljal svojo dobro znanko.

Romarici sta pripovedovali, da sta s Spodnjega
Stajerskega in da imata doma bolno mater, ki ji ne
pomaga nobeno zdravilo ve€. Svetovali so jima, naj
gresta Se k blejski Materi boZji prosit zdravja s trd-
nim zaupanjem, da bosta tukaj usliSani.

»Ostali bova Cez no¢ na otoku,« je rekla starejsa
»in prosili vaSega pusScavnika, da bi opravil jutri
sveto maSo za bolno mater. Poznava ga, da je zelo
poboZen moZ. Bil je pri nas za duhovnega pomocnika,
pa so ga hudobni jeziki po nedolZnem pregnali iz
zupnije. Zato ni hotel prebivati v vetji druzbi, temveé
si je izbral ta otok za svoje samotno stanovanje.«

»Vidve ga torej poznata?« je vprasala Rezika.

»Seveda ga,« sta odgovorili obe.
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»PiSe se Adolf Waidmann in je iz bogate rodo-
vine,« je pripovedovala mlajSa. »Lahko bi bil Zivel
v imenitnem stanu, pa je rajsi postal duhovnik.«

»Saj je njegov brat Kristof tudi tukaj,« je dosta-
vila starejSa. »Pravijo, da je oskrbnik velikih 3kofij-
skih posestev. Morebiti stanuje na tem-le gradu na
skali?« je vprasala ¢olnarico.

Rezika ni mogla v hipu ni¢ odgovoriti, ker takega
vprasanja ni pricakovala. Konéno je spregovorila
kratko:

»Da, na tem gradu prebiva pusavnikov brat
Kristof. Ali ga tudi poznata?«

»Kaj bi ga ne?« je rekla ena. »PriSel je veckrat
gospoda Adolfa obiskat k nam. Je Studiran in bogat
gospod, pa prav ni¢ visok. Z vsakim se prijazno po-
govarja. Koliko more biti zdaj star? Ce ima 35 let,
vet ne. Ali je Ze oZenjen?«

»Se ni,¢ je odgovorila Rezika.

»No, ta bo lahko dobil imenitno nevesto,« je pri-
pomnila starejsa.

V tem pogovoru se je ustavil ¢olni¢ pod jezersko
cerkvijo. Belinc¢ek je prvi sko¢il na suho, se sukal v
krogu in z repkom mahal sem pa tja. Rezika je pri-
vezala Colni¢ k drevesu in spremila romarici v cerkev
ter se priporocila Materi boZzji. Potem je Sla z Be-
linckom k Meznarjevim, sporocila pozdrave in Mez-
narjeva dva povabila, naj prideta kmalu k Ribicu.
Slivnik in njegova Zena sta bila zelo vesela Rezike,
posebno Se zato, ker sta zvedela o njeni zaro€itvi
z grajskim gespodom. Pogostila sta jo in cestitala
k toliki odliki.

Ko se je vratala k Colnu, je sretala pustavnika
Adolfa, ki je hodil, kakor vedno, s knjigo v roki ob
jezeru gor in dol.

»Kaj sem izvedell« je rekel Adolf zatudeno. »Da
bo Ribiceva Rezika moja svakinja! Prav. Tudi jaz te
poznam kot Cednostno deklico; takih potrebujemo, pa
bo kmalu boljSe na svetu. Ze danes te blagoslavljam.«

Rezika ni sliSala rada hvale. Kar je delala, ji je
narekovalo le njeno blago srce.
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Tacas se je zelo pooblacilo in veter je zalel pi-
hati. Poleg tega je bilo Ze pozno popoldne in v sredi
meseca septembra, ko dnevi niso veé tako dolgi.

»Moram hiteti,« je rekla pus¢avniku, »da se ne
stemni.«

Belinéek jo je ¢akal Ze v ¢olnu, kakor bi jo hotel
priganjati domov. Krepko je prijela za vesli in od-
plula po jezeru.

Puscavnik je Se vedno stal na obrezju in gledal
za odhajajoco. Zacelo ga je skrbeti, da bi se ne pri-
merila kaka nesreca, ker je vlekel veter vedno moc-
neje. Iz malih valtkov so nastajali vecji ter se konéno
prav srdito zaganjali proti nabreZju. Toda Rezika je
imela ze polovico pota za seboj. Vendar je Adolf Se
vedno gledal za njo, ker je vihar bolj in bolj narastal.
Ako bi bila imela ve¢ji ¢oln, bi ga ne bilo skrbelo,
toda manjsi ¢oln se dosti teZje upira razburkani vodi.
Pa saj je Rezika vajena voznje; to je njeno delo Ze
od zgodnje mladosti.

Poslusajte hudo Sumenje! Vihar je zapiskal in
zabucal, da so pokale veje starih lip pod jezersko
cerkvijo. Se en kratek sunek in modan penast val se
je zagnal proti Colnu. Za trenutek je vse izginilo s
povrsja, takoj pa se je zopet prikazal ¢oln — prazen
¢oln brez Rezike! Bilo je 15. septembra 1630 ob Stirih
popoldne.

Puscavnika ni motilo njegovo bistro oko. Dvignil
je roke proti nebu in jih sklenil nad glavo. Strasna
resnica!

Hitel je v zvonik in potegoval zvon kakor o po-
zaru. Plasljivo je pel glas zvona v enakomernih pre-
gledkih. Kakor v eni sapi je pritekel meZnar Slivnik
vprasevat, kaj to pomeni, za njim Marijana, prost
Burnel in kar je bilo tisto soboto romarjev na otoku.
Prav tako so se na onstranskem obreZju zbirali ljudje.
Mislili so, da gori cerkev.

Tedaj je zavpil prost Burnel:

»Hitro na ono stran naznanit, kaj se je zgodilo!
Hitro iskat Rezikol«

Dva krepka fanta sta se odpeljala po najkrajsi
vodni ¢érti proti Petranu.



Devetnajsto poglavie.

Nad zvezdami.

Vse je hitelo skup, ¢e bi bilo mogoce Se kaj po-
magati. Saj nih¢e ni ve¢ dvomil, da je postala Rezika
Zrtev hudega vrtinca.

Kakor puscavnik, tako sta videla tudi Miklavz
in Mina Coln z Reziko na sredi jezera, in kakor Adolf,
tako sta bila tudi onadva o€ividca pretresljivega do-
godka. Divji, brezumen krik se je razlegal na vse
strani. In ko je plesal prazen ¢oln sempatja na vodi,
in ko je priplaval Belintek sam na suho ter cvilil pa
tulil brez odmora — tedaj je postala Zalost neskonéna.

Kmalu je izvedel tudi Kristof, kaj se je zgodilo.
Pretreslo ga je, da je rekel: »Ne bom mogel prestati
silnega udarca. Uropan je ideal mojega Zivljenja.«

Vso soboto veéer, vso no¢ in vso nedeljo so z
raznim orodjem preiskavali jezero, toda nikjer niso
mogli najti utopljenke. SploSno Zalovanje je zavladalo
po Bledu, saj je vsak poznal Reziko kot blago mla-
denko. Vsi so milovali Ribi¢eva dva in grajskega go-
spoda Kristofa. Se bolj hudo pa je bilo ljudem, ko so
po tolikih naporih sodili, da jezero ne bo dalo ne-
dolzne Zrtve iz svojih globo¢in.

Le eden je gojil trdno upanje, da bo Rezikino
truplo prislo na dan. Neprestano je molil v Cast sve-
temu Antonu Padovanu, ki je poseben pomoénik v
slucaju kake izgube. Katera izguba pa je bila bolj
dragocena kakor ta? Saj je poznal Reziko kot vzor
telesne in dusevne lepote ter bil pripravljen tudi za
mrtvo storiti vse, kar bi bilo v njegovi moé¢i. Obhodil
je ne le enkrat vse jezersko nabrezje, odgrinjal gosco
ter pregledal vsak grm, da bi nasel Reziko. Pridobil
je veliko stevilo tovarisev in tovariSic, ki so z njim
preiskovali jezersko obal, toda minila sta ponedeljek
in torek kot dneva brezuspeSnega truda.

V sredo so zastavili iskalei ponovno ves pogum,
kakor bi bili trdno prepric¢ani, da morajo revico najti.
Naceloval jim je grajski nadlogar TomaZz Dorn. Pri-
druzili so se mu vsi lovei briksenskih posestev, vsi
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Kristofovi doma¢i usluzbenci in Se ve¢ drugih. Tedaj
pa — v sredo ob petih popoldne — je zapazilo pu-
stavnikovo oko ob razsvetljavi zahajajofega solnca
na vzhodni jezerski strani truplo pogresane. Jezero
je bilo tam precej plitvo in zarasteno z bicevjem.
Okolici pravijo na Mlinem. Valovje jo je precej daleé¢
prineslo od kraja nesrete do tukaj.

In kaksna je bila Rezika? Obraz bel kakor vosek,
na ustnicah sledovi grenke bolesti, lasje razpleteni,
roke kréevito stisnjene, obleka polna blata. Ali je
zasluzila Rezika tako smrt? Zrtev za druge, zado-
§tenje za izgubljenke. Naredili so nosilnico in po-
lezili nanjo truplo. Vsi so na glas jokali na poti proti
domu. Ali pa je res to Rezika? Seveda je. Le poglejte
zlati prstan na roki, zlati prstan z rde¢im biserom!

O¢e MiklavZz in teta Mina sta prisla pretreslji-
vemu sprevodu od dale¢ naproti. Miklavzeva Zalost
je prikipela do vrhunca. Saj moski ne joka zlepa na
glas, toda pri takem udarcu tudi najtr$i znacaj ni veé
gospodar svojih Cuvstev. Mina pa se je sploh vedla
tako, kakor bi ne bila pri zdravem umu. Ljudje so
hiteli od vseh strani skup. Vsi so z vzdihi gledali pre-
tresljivi prizor.

Milo pokojnico so poloZili na mrtvaski oder in
jo okrasili z jesenskim cvetjem, ker spomladnega in
poletnega ni bilo vet. Belo svileno obleko za mrlisko
postelj ji je oskrbel grajski gospod KriStof, ki bi ji
bil rajsi podaril poro¢no. Spoznal je, da vladata lju-
bezen in smrt na svetu. Spoznal je pa tudi, da je bila
njegova nevesta vredna vecje odlike in vetje casti,
kakor bi jo mogel Reziki on dati na zemlji. Vera to-
lazi, kjer ljubezen joka.

Zupnik ji je odlo¢il za posmrtni pokoj lep prostor
ob strani glavnih cerkvenih vrat. Rekel je: »Naj ima
mladina, kadar gre k sluzbi boZji, zgled Rezikinega
tednostnega Zivljenja.«

Citatelj bi morebiti 3e rad zvedel, kakSen je bil
njen pogreb. Tak je bil, kakrSnega so sploh mogli
prirediti ob takratnem Casu. Kristof ji je dal zvoniti
pri vseh cerkvah v obsegu briksenskih posestev. Saj
so peli bodo¢i grajski gospej zadnjo pesem. — Kot
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spremljevalce na njeni poslednji poti je povabil vse
duhovnike v okolici. Domac¢i Zupnik je opravil po-
grebne obrede, v slovo pa ji je govoril sijajni pri-
digar Tobija Stajdler iz Zaspega. Vsi so rekli: »0
kaksna Skoda Rezike v mrtvasko krsto, o kaksna
skoda Rezike v ¢rno prstl« Kristofovo najvecjo lju-
bezen je spremljevalo najvetje trpljenje. Mesto po-
roke — pogreb.

Zupnik Orehar je zapisal v mrlisko knjigo Zup-
nije sv. Martina sledefe spominske besede:

»Die decima quinta Septembris anni millesimi
sexcentesimi trigesimi hora quarta pomeridiana abri-
puit procella in lacu adolescentulam Theresiam, fi-
liam legitimam piscatoris Nicolai Cvetko ejusdem-
que defunctae uxoris Elisabethae. Quatuor dies erat
immersa in profundo et demum quinta die dederunt
eam undae in lucem. Nata in Fels die 2. Septembris
1609 explevit annos viginti et unum. Repentina ejus-
dem mors excitavit tristitiam magnam in tota parochia.
Theresia enim erat virgo decora specie — quod au-
tem majus est — candidae vitae et exemplar toti ju-
ventuti. Cui donet Dominus vestimenta alba et virgi-
nalem palmam in aeterna beatitudine.«

V slovenskem jeziku:

Dne petnajstega septembra en tiso¢ Sest sto in
trideset ob S§tirih popoldne je uropal vihar na jezeru
mladenko Terezijo, zakonsko héer ribica Nikolaja
Cvetko in njegove pokojne Zene Elizabete. Stiri dni
je bila potopljena v globoéini in Sele peti dan so jo
dali valovi na svetlo. Rojena na Bledu 2. septembra
1609 je dopolnila 21 let. Njena nagla smrt je vzbudila
veliko Zalost v vsi Zupniji. Terezija je bila namreé
lepe vnanjosti — kar pa je Se vedje veljave — ne-
omadeZevanega Zivljenja in zgled vsi mladini. Gospod
ji podéli belo oblaéilo in devisko palmo v veéni bla-
Zenosti.

Grajscak Kristof je dal vzidati svoji nevesti v
cerkveni steni belo kamenito plosto. Spostoval pa je
drago pokojnico tudi v tem oziru, da so bile besede
na spomeniku vklesane v Rezikinem jeziku. Rekel
je: »Rezika je bila Gorenjka, zato naj so tudi besede
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na spominski plos¢éi v kranjski Sprahi.¢ Ob spodnjem
robu je dal vdolbsti: Twoi Chrishtof.

Ta dostavek ni vzbujal v zafetku nobene pozor-
nosti. Pozneje pa so rahlo¢utni ljudje dodajali opazko,
da ti dve besedi nista primerni na pokopaliséu, po-
sebno na tako oc¢itnem kraju ne. Vsak, ki gre v cer-
kev, to ¢ita, in si lahko misli, v kakSnem razmerju
sta si bila Kristof in Rezika. Naj se mesto tega do-
stavka vkleSe kaj vzviSenega. Grajski gospod je upo-
Steval Zeljo ljudstva. Odstranil je ti dve besedi in dal
mesto njih z Zupnikovim odobrenjem vsekati v ploscto
kratko vostilo:

Boh ji dai sweti rai!

Rezikina pleséa je vztrajala skoraj 300 let. Bila
je Ze precej razpokana, toda ohranjena Se toliko, da
se je za silo razbralo, kdo tukaj poc¢iva. Ko pa so na
Bledu leta 1904. gradili sedanjo novo cerkev, je tudi
ta spomenik docakal usodo popolnega razsula.

Dvajseto poglavije.
Poslednji dogodki.

Dokler je bilo Se kaj cvetja v jeseni, so vedno
viseli svezi venci nad Rezikinim grobom. Kadar sta
prisla MiklavZ in Mina v cerkev, sta ostala dalj ¢asa
na kraju njenega zadnjega pocitka. Tudi grajskega go-
spoda so videli velikokrat na pokopalis¢u. Kako hudo
so bili prekrizani vsi njegovi nacrti! Spoznal je resnico
prislovice: »Kdor hrepeni po veselju, hrepeni po Za-
losti.« Njegova ljubezen pa je segala tako dalec, da
je ostal svoji izvoljenki zvest celé onkraj groba. —
Nobene tovariSice ni veé iskal za prihodnje Zivljenje,
dobro vedot, da ne najde nadomestila za Reziko. Tako
ljubezen bi primerjal junastvu. Kakor do zdaj, tako
mu je gospodinjila tudi v bodofe Agata, saj se je
zanesel nanjo kakor na samega sebe.

Prav tako se je puscéavnik Adolf vedno spominjal
dobre Rezike. Ni opustil dneva, da ne bi bil pre-
misljeval Zalostne usode tega blagega bitja. Skoda
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mladenke, ki bi bila gotovo osrecila njegovega brata
Kristofa. Po drugi strani pa jo je blagroval, da je
nesla s seboj neomadezevano srce ter odsla vsem
nadlogam zemeljskega Zivljenja.

In ¢udno! Z njeno smrtjo je Se bolj ginjevala
puséavnikova zadovoljnost na rajskem otoku blej-
skega jezera. Zelo je pogresal to ljubo deklico, saj
je izgubil z njo nekaj, kar je bilo globoko zasidrano
v njegovem srcu, nekaj, éesar ni mogel izbrisati iz
spomina.

Vrh tega pa Se fa Zalostni nesporazum s pred-
stojnikom Marijinega svetis¢a, s prostom Burnelom!
Ali ga je zakrivil Adolf sam? Tega mu ni ocitala vest
niti o najmanjsi reci. Kaj pa hudobni jeziki? Na to
vprasanje bi bil lazje dobil pritrdilen odgovor, ker
Cloveska zavist nikdar ne miruje. Premisljeval je,
komu bi bil storil kaj zalega. Toda ni nasel nobenega
vzroka. Morebiti je pa vendar tudi sam kriv in tega
ne spozna, ker ga moti samoljubje.

Labko si predstavljamo, da so vsi ti pomisleki
zelo ohladili sreco, ki jo je uzival puSéavnik v tihem
zavicaju na blejskem otoku. Zdelo se mu je, da ne
bo mogel ve¢ dolgo nositi muéne negotovosti ter jo
bo moral razodeti komu, ki bi imel Z njim prijatelj-
sko socutje.

Vso stvar je povedal najprej bratu Kristofu, ki
ni bil tako obcutljive narave kakor puséavnik. Kristof
mu je svetoval, naj prenasa ravnodusno to neprijet-
nost in se vede napram prostu Burnelu tako, kakor
bi ni¢ ne vedel o zadevi, ali kakor bi bila malenkost,
ki ni vredna upostevanja.

»Sicer pa,« je rekel KriStof s samozavestnim po-
udarkom, »sem ti hiSico sezidal jaz in ti jo odlo¢il za
stanovanje, iz katerega te ne more nihe pregnati in
tudi prost Burnel ne. On ti ne bo niesar dal, vzeti ti
pa tudi ni¢esar ne more. Cemu bi se torej razburjal?«

Bratova krepka beseda je dala pu3¢avniku precej
moé¢no zaslombo, ¢eprav mu ni odvzela vseh dvomov.
Stanovanje namre¢ Se ni vse. Je 3e veliko drugih
okolis¢in, ki so merodajne, da prebivajo ljudje v miru
drug poleg drugega.
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Sledecte jutro je vprasal Adolf tudi mezZnarja
Slivnika o ti rec¢i. Slivnik je pritrdil, da opazuje Ze
delj ¢asa prostovo hladno vedenje do Adolfa, toda
ve¢ ne more govoriti, ker je Burnel njegov predstoj-
nik, ki mu je meZnar dolzan dostojno spoStovanje.

Pustavnikov znataj pa ni bil takSen, da bi bil
opustil kako stvar poprej, preden bi je ne izéistil do
konca. Zato je Sel naravnost v proStovo stanovanje,
da bi od Burnela osebno zvedel, kaj je povod njegove
neprijaznosti do njega. Stopil je v kuhinjo in prosil
postreZnico, naj sporo¢i gospodu, da bi rad govoril
7 njim. Ta nadin vljudnosti je izbral Adolf z name-
nom, da bi Burnel Ze poprej vedel, kdo bi ga rad
obiskal in da bi se tudi pripravil, kakSno pojasnilo
bo dal puStavniku na njegovo vprasanje.

Prost je bil na videz prijazen. Povabil je Adolfa,
naj sede in pove vzrok svojega obiska. Adolf je po-
vedal brez ovinka, v kakSni zadevi prihaja.

»Vi me prestrogo sodite,« mu je rekel prost
mirno in skoro s smehom. »Veliko skrbi in sitnosti
imam z drugimi reémi, zato ne morem biti vedno
dobre volje. Pripoznam pa odkrito, da ti¢i nekaj
vzroka mojega vedenja tudi v vasi osebi.¢

»Rad bi vedel, kdaj bi bil jaz zakrivil kako ne-
rednost?«¢ je vprasal Adolf.

yNe morem vam ocitati kaj takega,¢ je razlagal
Burnel ter po svoji stari navadi v sklenjenih rokah
vrtil oba palca semintja. »SliSim pa, da se vtikate v
osebne zadeve drugih, poleg tega pa trdite, da ste
kot pus¢éavnik zamrli vsemu svetu. S pokojno Ribi-
¢evo Reziko blagega spomina ste imeli tudi preved
govorjenja, ne retem nedovoljenega, toda za vas ne-
potrebnega.«

Adolf se je ¢udovito premagoval pri tem oc¢itanju.
Kri mu je rdecila bledi obraz in ogenj mu je gorel
v notranjs¢ini, vendar se je premagal, molcal in
¢akal, kaj bo prost Se povedal.

sPrav tako se vedete v cerkvi, kakor bi vam
bila poverjena kaka oblast,« je nadaljeval Burnel.
»In tudi romarjem dajete navodila, kakor bi bili vi
njih predstojnik. Rad vidim, da mi pomagate v dus-
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nem pastirstvu, toda ne pozabite, da ste si na otoku
izbrali samotarski stan in da se v tem stanu ne mo-
rete mesSati v druge zadeve.«

Adolf je Ze vedel, kaj bo odgovoril. Trdno pa je
sklenil, da ne bo kazal razburjenja.

»Kar sem delal,«< je rekel mirno, ysem delal iz
dobrega namena. V bodole se bom pa Se bolj za-
vedal puScavniSkega Zivljenja in nikdar dal povoda,
da bi me smatrali kot takega, ki sega v va§ delokrog.«

»Me zelo veseli,¢ je odvrnil Burnel, »da ste ta-
kih misli.«

S tem je bil kon¢an razgovor. Adolf se je pripo-
ro¢il in odSel v puséavico. V hipu pa je zacutil 3e
vetjo zapustenost kakor do zdaj. Ceprav vesel, da se
je v pogovoru z Burnelom popolno premagal, je bil
vendar nemiren zaradi o€itkov, ki jih je sli3al od
prosta. Ali so utemeljeni? Samoljubje mu je reklo,
da miso. In e niso, je prostova sodba krivi¢na. Zakaj
pa sem molcal, zakaj se nisem opraviceval? Saj imam
tudi jaz pravico, da se zagovarjam.

Kako nam pa nepristranska zgodovina poro¢a o
razmerju med jezerskim proStom Burnelom in pu-
S¢avnikom Adolfom? V briksenskem arhivu &itamo
sledece:

»Duhovnik Adolf Waidmann je Zelel kot samotar
ziveti na otoku blejskega jezera. PriSel je v ta kraj,
ker je bil njegov brat Kristof oskrbnik briksenskih
posestev. Dalj ¢asa je bil zelo zadovoljen. Pozneje pa
je nastalo nasprotje med njim in jezerskim prostom
Jurijem Burnelom. Kmetje so potegnili z Burnelom
zoper puscavnika. Da bi zaradi tega nesporazuma
boZja pot ne trpela Skode in da bi se ne zmanjsala
poboznost do Marije, je briksenski Skof Viljem baron
Welsberg ob svoji navzoénosti na Bledu leta 1628.
napravil mir med njima. Konéno je pustavnik Adolf
Waidmann zapustil otok in se izgubil nekje na svetu.«

Toliko v drugem zvezku briksenskega arhiva.

Ceprav je bil prost Jurij Burnel dober duhovnik,
iz tega Se ne sledi, da je bilo njegovo vedenje do
Adolfa v vsakem oziru pravilno. Saj ima slabosti
vsak ¢lovek; ¢e nima ene, ima pa drugo. Ako bi Bur-
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nela sodili iz njegovega pogovora s pustavnikom, bi
rekli, da je hotel veljati samo on in nih¢e drugi. To
bi bila previsoka ocena samega sebe. Po drugi strani
bi pa smatrali Adolfa za zelo poniZnega ¢loveka, ker
se je brez zagovora vdal proStovim ocitkom.

V slabsi luc¢i pa stoji Adolf zato, ker so drzali
kmetje z Burnelom in ne Z njim. Imeli so gotovo
opraviten vzrok, da se niso potegnili za puSéavnika.
Ko je ta videl tudi kmetsko nasprotstvo zoper sebe,
je sklenil, da bo zapustil otok. V ti odlo¢bi ga je
potrjevala tudi Zalostna smrt Ribieve Rezike. On je
mladenko veckrat videl, Z njo govoril in jo spoznal
kot vzorno v vsakem oziru. Ni ¢uda, da se je vzbudila
v njegovem srcu ljubezen do Rezike, ona podusev-
ljena ljubezen, ki ceni notranjo lepoto. Zato so bili
vsi njegovi pogovori z deklico taki, da so jo blazili
in povzdigovali k nadzemeljskim namenom.

Zdaj pa ta kruta nesreca! Puitavnik, Ze zaradi
nesoglasja z Burnelom pripravljen za odhod, je dobil
nov vzrok, da odpotuje z Bleda. Gotovo je povedal
bratu KriStofu in Zupniku, kam je namenjen, ta
dva pa nista izdala zaupane skrivnosti. Adolf je ne-
kega dne kar izginil. Njegova sled je bila popolnoma
zabrisana iz blejske okolice.

Tudi dobremu Zupniku Oreharju so potekli Ziv-
ljenjski dnevi. Postaral se je in bolezen ga je poloZila
na postelj, iz katere ni veé vstal. Tomaz Kralj, Zupnik
iz Gorij, ga je pripravil za zadnjo uro ter v spremstvu
mnogih sobratov in ob splosni zZalosti blejskih Zuplja-
nov spremil na pokopaliSce.

Grajski oskrbnik Kristof Waidmann, njegov zve-
sti nadlogar TomaZ Dorn in prost Jurij Burnel pa so
se krepko drZali in se vet let branili ko3¢eni Zeni —
smrti.

]
* *

V dolgi dobi svojega gospodstva je imel Briksen
dosti dobrih, pa tudi dovolj slabih upraviteljev, ki so
skrbeli bolj za svoj Zep kakor za korist pravih posest-
nikov. Zaradi velike oddaljenosti Tirolskega od Bleda
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in zaradi slabega nadzorstva so bili briksenski Skofje
in kanoniki dostikrat zelo oSkodovani na svojih do-
hodkih. Krivi so bili pa menda tudi sami, ker so ta
lepa posestva malokdaj obiskovali. Najbolj skrben je
bil v tem oziru Skof Viljem baron Welsberg, ki je
prisel — kakor smo precej to¢no opisali — leta 1628.
na Bled ter ni pustil ves ¢as svojega vladanja te za-
deve iz o¢i. Umrl je leta 1641., ko je Sla Zalostna doba
tridesetletne vojske proti svojemu koncu. Slaven spo-
min mu je ohranjen v briksenski Skofiji, pozabljen
pa tudi ni v zgodovini kranjske dezele.

Slednji¢ so se pa briksenski Skofje navelicali
tezav, zdruZenih z gospodarstvom blejskih in bohinj-
skih zemljiS¢. Posedovali so to lepo in veliko imetje
od 10. aprila 1004 do 16. junija 1858. Briksenski Skof
Bernard Galura je spoznal, da so dohodki teh po-
sestev premalenkostni v primeri z izdatki. Zato je
v sporazumu s kapitljem prodal 16. junija 1858 vso
imovino Viktorju Ruardu, lastniku fuZin na Javor-
niku, za 150 tiso¢ goldinarjev. Od tega ¢asa dalje je
vse blejsko imetje v privatnih rokah.

Samoumevno je prenehala s to prodajo tudi 854-
letna zveza Bled - Briksen.

KNJIZNICA A.T. LINHARTA
RADOVLIJICA









